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Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O UNAPREĐIVANJU VAS- 

PITNO-OBRAZOVNOG RADA 

Proglašava se Zakon o unapredivanju vaspitno-obrazov- 
nog rada, koji je donijela Skupština Socijalističke Republike 
Bosne i Hercegovine na sjednici Viječa udruženog rada od 2. 
marta 1988. godine i na sjednici Viječa opština od 23. marta 
1988. godine. 

PR broj 967 
15. aprila 1988. godine 
Sarajevo 

ZAKON 
0 UNAPREDIVANJU VASPITNO-OBRAZOVNOG RADA 

1 - OSNOVNE ODREDBE 

Član 1. 
Ovim zakonom ureduje se unapredivanje vaspitno-obra- 

zovnog rada koje obuhvata; pračenje, istraživanje i vrednova- 
nje svih oblika vaspitno-obrazovne djelatnosti i naučno-na- 
stavnog rada i njihovih rezultata, primjenu naučnih i stručnih 
dostignuča u tom radu, kao i stručno-pedagoški nadzor. 

Član 2. 
Unapredivanje vaspitno-obrazovnog rada sastavni je dio 

sistema vaspitanja i obrazovanja u Socijalističkoj Republici 
Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: Republika). 

Član 3. 
Unapredivanje vaspitno-obrazovnog rada ostvaruje se: 
- stručnim pračenjem i kritičkim vrednovanjem postoječe 

prakse vaspitno-obrazovnog rada i utvrdivanjem mjera za nje- 
govo usavršavanje, 

- naučnoistraživačkim radom i primjenom rezultata tog ra- 
da u pedagoškoj praksi, 

- stručno-pedagoškim nadzorom i savjetodavno-instruktiv- 
nim radom. 

ju: 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 

Mato Andrić, s. r. 

Član 4. 
Poslove unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada obavlja- 

- Pedagoški savjet Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Pedagoški savjet), 

- Republički pedagoški zavod, 
- meduopštinski pedagoški zavodi, 
- organizacije udruženog rada predškolskog vaspitanja i 

obrazovanja, osnovnog obrazovanja i vaspitanja, srednjeg us- 
mjerenog obrazovanja i vaspitanja i domovi učenika (u daljem 
tekstu: vaspitno-obrazovne organizacije), 

- više škole, fakulteti i umjetničke akademije (u daljem tek- 
stu: visokoškolske organizacije). 

Odredene poslove unapredivanja vaspitno-obrazovnog ra- 
da obavljaju i organizacije udruženog rada koje obavljaju pri- 
vredne i društvene djelatnosti (u daljem tekstu: druge organi- 
zacije udruženog rada). 

Član 5. 
Poslovi unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada poslovi 

su od posebnog društvenog interesa. 
Poseban društveni interes u obavljanju poslova iz prethod- 

nog stava u Republičkom pedagoškom zavodu i meduopštin- 
skim pedagoškim zavodima ostvaruje se na način utvrden 
ovim zakonom, a u vaspitno-obrazovnim organizacijama i vi- 
sokoškolskim organizacijama ostvaruje se na način utvrden 
posebnim zakonom. 

Član 6. 
U obavljanju poslova unapredivanja vaspitno-obrazovnog 

rada Pedagoški savjet, Republički pedagoški zavod, meduop- 
štinski pedagoški zavodi, vaspitno-obrazovne organizacije, vi- 
sokoškolske organizacije i druge organizacije udruženog rada 
saraduju medusobno i sa samoupravnim interesnim zajednica- 
ma, društveno-političkim zajednicama, društveno-političkim 
organizacijama, organima uprave nadležnim za poslove obra- 
zovanja, vaspitanja i prosvjetne inšpekcije, kao i sa odgovara- 
jučim samoupravnim organizacijama i zajednicama i organima 
u drugim socijalističkim republikama i socijalističkim auto- 
nomnim pokrajinama. 

II - PEDAGOŠKI SAVJET 

Član 7. 
Pedagoški savjet usmjerava i objedinjava aktivnosti na 

unapredivanju vaspitno-obrazovnog rada i obavlja druge po- 
slove u oblasti obrazovanja i vaspitanja od posebnog značaja 
za Republiku. 
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Član 8. 
Pedagoški savjet ima 25 članova. 
Predsjednika, zamjenika predsjednika i 12 članova imenuje 

Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine iz re- 
da delegata i istaknutih naučnih, prosvjetnih, kulturnih i struč- 
nih radnika. 

Po jednog člana delegiraju: Centralni komitet Saveza ko- 
munista Bosne i Hercegovine, Republička konferencija Socija- 
lističkog saveza radnog naroda Bosne i Hercegovine, Viječe 
Saveza sindikata Bosne i Hercegovine, Republička konferenci- 
ja Saveza socijalističke omladine Bosne i Hercegovine, Repub- 
lički odbor Saveza udruženja boraca narodnooslobodilačkog 
rata Bosne i Hercegovine, Zajednica univerziteta Bosne i Her- 
cegovine, Savez samoupravnih interesnih zajednica socijalne i 
dječije zaštite Bosne i Hercegovine, Samoupravna interesna 
zajednica osnovnog obrazovanja i vaspitanja Bosne i Hercego- 
vine, Savez samoupravnih interesnih zajednica usmjerenog ob- 
razovanja i vaspitanja Bosne i Hercegovine, Republički komi- 
tet za obrazovanje, nauku, kulturo i fizičku kulturo i Republiki 
pedagoški zavod. 

Članovi Pedagoškog savjeta imenuju se odnosno delegiraju 
na vrijeme od četiri godine, a predsjednik i zamjenik na vrije- 
me od dvije godine i mogu biti još jedanput imenovani odnos- 
no delegirani. 

Član 9. 
Pedagoški savjet obavlja sljedeče poslove: 
- predlaže Skupštini Socijalističke iRepublike Bosne i Her- 

cegovine mjere za unapredivanje i razvoj sistema obrazovanja 
i vaspitanja, 

- u skladu sa opštedruštvenim razvojem i potrebama ut- 
vrduje osnovne pravce razvoja vaspitno-obrazovne djelatnosti 
i naučnoistraživačkog rada u oblasti unapredivanja vaspitno- 
obrazovnog rada, te prati i podstiče aktivnosti za njihovo os- 
tvarivanje, 

- utvrđuje mjere za unapredivanje vaspitno-obrazovne dje- 
latnosti, 

- donosi program vaspitno-obrazovnih aktivnosti za pred- 
školsko vaspitanje i obrazovanje, nastavne planove i programe 
za osnovno obrazovanje i vaspitanje, te zajedničku vaspitno- 
obrazovnu osnovu srednjeg usmjerenog obrazovanja i vaspita- 
nja, 

- donosi stručno-pedagoške normative izgradnje i oprema- 
nja vaspitno-obrazovnih organizacija, 

- donosi osnove obrazovanja i usavršavanja nastavnika i 
saradnika i daje mišljenje o nastavnim planovima i programi- 
ma za to obrazovanje, 

- donosi okvirni program stalnog stručnog usavršavanja 
nastavnika i saradnika, 

- donosi eksperimentalne nastavne planove i programe za 
predškolsko, osnovno i srednje usmjereno obrazovanje i vaspi- 
tanje, 

- donosi posebne nastavne programe za nadarene učenike, 
- utvrduje potrebu i koncepciju i odobrava upotrebu ud- 

žbenika, priročnika, nastavnog filma i drugih nastavnih sred- 
stava, prati njihovu primjenu i utvrđuje mjere za njihovo unap- 
redivanje, 

- daje saglasnost na nastavne planove i programe zajednič- 
kih osnova stroka i stručnog obrazovanja u srednjem usmjere- 
nom obrazovanju i vaspitanju, 

- utvrduje prijedlog pedagoških standarda vaspitno-obra- 
zovnog rada, 

- daje mišljenje Republičkom komitetu za obrazovanje, na- 
uku, kulturo i fizičku kulturo o propisima iz oblasti obrazova- 
nja i vaspitanja, 

- daje mišljenje o opštim programskim osnovama visokoš- 
kolskih organizacija, ' 

- predlaže visokoškolskim organizacijama mjere za unap- 
redivanje naučno-nastavnog rada, 

- utvrduje mjere za unapredivanje naučno-nastavnog rada 
u visokoškolskim organizacijama koje obrazuju nastavnike, 

- stara se o sadržajnoj povezanosti nastavnih planova i 
programa svih stepena obrazovanja i vaspitanja. 

- daje mišljenje o mreži vaspitno-obrazovnih organizacija i 
visokoškolskih organizacija, 

- ostvaruje saradnju sa pedagoškim odnosno prosvjetnim 
savjetima i drugim odgovarajućim organima, tijelima i komisi- 
jama u drugim socijalističkim republikama i socijalističkim au- 
tonomnim pokrajinama radi utvrdivanja zajedničkih rješenja i 
unapredivanja sistema obrazovanja i vaspitanja, 

- obavlja i droge poslove u skladu sa zakonom, drugim 
prepisom, društvenim dogovorom i samoupravnim sporazu- 
mom. 

Pedagoški savjet odlučuje o poslovima iz alineje 4, 5, 8. i 9. 
prethodnog stava nakon što mu samoupravna interesna zajed- 
nica dječije zaštite, Samoupravna interesna zajednica osnov- 
nog obrazovanja i vaspitanja Bosne i Hercegovine ili samoup- 
ravna interesna zajednica usmjerenog obrazovanja i vaspitanja 
(u daljem tekstu: odgovarajuća samoupravna interesna zajed- 
nica) dostavi podatke o višini i mogućnosti obezbjedenja sred- 
stava potrebnih za njihovo izvršenje. 

Odluke Pedagoškog savjeta objavljuju se u službenom gla- 
silu odredenom poslovnikom Pedagoškog savjeta. 

Član 10. 
Pedagoški savjet donosi poslovnik. 

Član 11. 
Rad Pedagoškog savjeta je javan. 
Način ostvarivanja javnosti rada bliže se utvrduje poslovni- 

kom Pedagoškog savjeta. 

Član 12. 
Pedagoški savjet ima sekretara koji obavlja poslove utvrde- 

ne poslovnikom Savjeta. 
Sekretara Pedagoškog savjeta postavlja i razrješava Peda- . 

goški savjet u skladu sa opštim aktom Republičkog pedagoš- 
kog zavoda. 

Sekretar Pedagoškog savjeta ostvaruje prava, obaveze i od- 
govornosti iz radnog odnosa u Republičkom pedagoškom za- 
vodu. 

Član 13. 
Pedagoški savjet utvrduje obim i sadržaj svojih poslova go- 

dišnjim programom rada, koji donosi najkasnije do 31. decem- 
bra tekuče godine za narednu godinu. 

Godišnji program rada Pedagoškog savjeta odobrava 
Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine. 

Godišnji izvještaj o svom radu i o rezultatima aktivnosti na 
unapredivanju vaspitno-obrazovnog rada u Repubjici Peda- 
goški savjet podnosi Skupštini Socijalističke Republike Bosne 
i Hercegovine. 

Član 14. 
Sredstva za rad Pedagoškog savjeta obezbjeduju se u bu- 

džetu Republike na osnovu godišnjeg programa rada iz stava 
2. prethodnog člana, uz prethodno pribavljeno mišljenje Re- 
publičkog komiteta za obrazovanje, nauku, kulturo i fizičku 
kulturo. 

Član 15. 
Odnosi Pedagoškog savjeta, Republičkog pedagoškog za- 

voda, meduopštinskih pedagoških zavoda, vaspitno-obrazov- 
nih organizacija i visokoškolskih organizacija zasnivaju se na 
principu medusobne saradnje, obavještavanja, dogovaranja i 
lične i kolektivne odgovornosti. 

Član 16. 
Pedagoški savjet ostvaruje poslove unapredivanja vaspit- 

no-obrazovnog rada na osnovu podataka, obavještenja, stroč- 
nih analiza i informacija koje mu u skladu sa djelokrugom 
svog rada prikupljaju, obraduju i dostavljaju Republički peda- 
goški zavod, meduopštinski pedagoški zavodi, vaspitno-obra- 
zovne organizacije i visokoškolske organizacije. 
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Zavodi i organizacije iz prethodnog stava dužne su da pro- 
vode odluke i stavove Pedagoškog savjeta. 

Član 17. 
Stručno-pedagoške, računovodstvene i administrativne po- 

slove za Pedagoški savjet obavlja Republiški pedagoški zavod. 

III - REPUBLlCKI PEDAGOŠKI ZAVOD I MEĐUOP- 
Stinski pedagoški zavodi 

1. Osnivanje i dništveno-ekonomski odnosi 

Član 18. 
Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški za- 

vodi su organizacije udruženog rada u oblasti obrazovanja i 
vaspitanja čija je osnovna djelatnost obavljanje poslova unap- 
redivanja vaspitno-obrazovnog rada. 

ч , Član 19. 
Republički pedagoški zavod osniva se i ukida zakonom. 

Član 20. 
Meduopštinski pedagoški zavod osnivaju dvije ili više op- 

ština (u daljem tekstu; osnivači) za područje tih opština. 
Medusobna prava i obaveze osnivača ureduju se samoup- 

ravnim sporazumom. 

Član 21. 
Prije usvajanja elaborata o društveno-ekonomskoj oprav- 

danosti osnivanja meduopštinskog pedagoškog zavoda osniva- 
či su duži da pribave saglasnost odgovarajućih samoupravnih 
interesnih zajednica. 

Član 22. 
Meduopštinski pedagoški zavod može se osnovati i početi 

sa radom ako su, pored opštih uslova za osnivanje organizaci- 
ja udruženog rada, ispunjeni i posebni uslovi, i to: 

- obezbijeden potreban broj stručnih radnika, 
- obezbijedena finansijska sredstva, prostorije i oprema za 

rad. 
Bliže uslove iz prethodnog stava propisuje Republički ko- 

mitet za obrazovanje, nauku, kulturu i fizičku kulturo, uz pre- 
thodno pribavljeno mišljenje Republičkog pedagoškog zavo- 
da. 

Član 23. 
Meduopštinski pedagoški zavod može početi sa radom ka- 

da opštinski organ uprave nadležan za poslove obrazovanja i 
vaspitanja, na čijem je področju sjedište zavoda, utvrdi da su 
ispunjeni uslovi iz prethodnog člana. 

Član 24. 
Osnivači mogu ukinuti meduopštinski pedagoški zavod ka- 

da utvrde da ne obavlja poslove radi kojih je osnovan ili ako 
ne ispunjava uslove propisane ovim zakonom. 

Akt o ukidanju meduopštinskog pedagoškog zavoda dono- 
se osnivači, uz prethodno pribavljeno mišljenje radnika zavo- 
da. 

U slučaju kada osnivači donesu akt o ukidanju meduop- 
štinskog pedagoškog zavoda, poslove meduopštinskog peda- 
goškog zavoda obavljaće drogi meduopštinski pedagoški za- 
vod odnosno Republički pedagoški zavod. 

Aktom iz prethodnog stava odrediće se meduopštinski pe- 
dagoški zavod odnosno Republički pedagoški zavod koji če 
obavljati poslove ukinutog meduopštinskog pedagoškog zavo- 
da. 

Član 25. 
Radnici Republičkog pedagoškog zavoda i meduopštin- 

skog pedagoškog zavoda ostvaroju ukupan prihod na osnovu 

godišnjeg programa rada: slobodnom razmjenom rada, nepos- 
redno ili preko, odnosno u okviru odgovarajučih samouprav- 
nih interesnih zajednica i iz drugih izvora. 

Radnici Republičkog pedagoškog zavoda ostvaroju dio 
ukupnog prihoda za obavljanje poslova iz člana 30. stav 2. 
ovog zakona iz budžeta Republike. 

Član 26. 
Na odredbe statuta Republičkog pedagoškog zavoda koje 

se odnose na ostvarivanje posebnog droštvenog interesa, na 
unutrašnju organizaciju, na način donošenja jedinstvenog go- 
dišnjeg programa rada i na uslove i postupak imenovanja i raz- 
rješenja inokosnog poslevodnog organa (u daljem tekstu: di- 
rektor) saglasnost daje Skupština Socijalističke Republike Bos- 
ne i Hercegovine. 

Na odredbe statuta iz prethodnog stava meduopštinskog 
pedagoškog zavoda saglasnost daje skupština opštine na čijem 
je področju sjedište zavoda. 

Član 27. 
Nadzor nad provodenjem odredaba ovog zakona i propisa 

donesenih za njegovo provodenje, koje se odnose na Republič- 
ki pedagoški zavod, vrši Republički komitet za obrazovanje, 
nauku, kulturo i fizičku kulturu. 

Nadzor nad provodenjem odredaba ovog zakona i propisa 
donesenih za njegovo provodenje, koje se odnose na meduop- 
štinski pedagoški zavod, vrši opštinski organ uprave nadležan 
za poslove obrazovanja i vaspitanja na čijem je području sje- 
dište zavoda. 

Član 28. 
Na Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški 

zavod primjenjuju se opšti propisi o organizacijama udruže- 
nog rada, ako ovim zakonom nije drokčije propisano. 

2. Obavljanje poslova nnapređivanja vaspitno-obrazovnog 
rada 

Član 29. 
Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški za- 

vod obavljaju poslove unapredivanja vaspitno-obrazovnog ra- 
da jedinstveno na teritoriji Republike. 

Član 30. 
Republički pedagoški zavod obavlja sljedeće poslove: 
- prati, proučava i analizira sistem obrazovanja i vaspita- 

nja i predlaže mjere za njegovo unapredivanje i razvoj, 
- utvrduje prijedlog osnovnih pravaca razvoja vaspitno-ob- 

razovne djelatnosti i naučnoistraživačkog rada u oblasti unap- 
redivanja vaspitno-obrazovnog rada, 

- priprema stručno-pedagoške osnove za izradu zakona i 
drugih propisa iz oblasti obrazovanja i vaspitanja, 

- organizuje i obavlja naučnoistraživački rad u oblasti 
unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada i objavljuje rezultate 
svog istraživanja, 

- obavlja studijsko-analitičke poslove iz oblasti obrazova- 
nja i vaspitanja, 

- utvrduje prijedlog vaspitno-obrazovnih aktivnosti za 
predškolsko vaspitanje i obrazovanje i nastavnih planova i 
programa za osnovno i srednje usmjereno obrazovanje i vaspi- 
tanje, te prati i vrednuje njihovu primjenu, 

- utvrduje prijedlog okvimog programa, donosi programe i 
organizuje odredene oblike stalnog stročnog usavršavanja na- 
stavnika i saradnika, 

- utvrduje prijedlog osnova za obrazovanje i usavršavanje 
nastavnika i saradnika, 

- utvrduje potrebe i predlaže mjere za obezbjedenje sad- 
ržajne povezanosti nastavnih planova i programa svih stepena 
obrazovanja i vaspitanja, 

- utvrduje prijedlog potreba i koncepcije udžbenika i pri- 
ročnika i drugih nastavnih sredstava za osnovno i srednje us- 
mjereno obrazovanje i vaspitanje. 
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- priprema prijedlog pedagoških standarda vaspitno-obra- 
zovnog rada i utvrđuje prijedlog normativa vaspitno-obrazov- 
nog rada, te prati i vrednuje njihovu primjenu, 

- utvrduje metodologiji! prikupljanja i vrši obradu podata- 
ka od značaja za obavljanje vaspitno-obrazovne djelatnosti i 
organizuje rad jedinstvenog vaspitno-obrazovnog informacio- 
nog sistema u Republici, 

- utvrduje jedinstvenu metodologiju obavljanja poslova 
unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada, 

- utvrduje metodologiju i instrumente praćenja i vrednuje 
nastavne planove i programe, udžbenike, priručnike, nastavna 
sredstva i rezultate rada vaspitno-obrazovnih organizacija, na- 
stavnika, saradnika, učenika i polaznika, 

- utvrduje prijedlog eksperimentalnih nastavnih planova i 
programa za predškolsko, osnovno i srednje usmjereno obra- 
zovanje i vaspitanje, 

- utvrduje prijedlog posebnih nastavnih programa za nada- 
rene učenike i prati i vrednuje njihovu primjenu, 

- prati i unapreduje nastavnu tehniku i tehnologiju i orga- 
nizuje obučavanje i usavršavanje nastavnika i saradnika za pri- 
mjenu novih nastavnih sredstava i nove nastavne tehnologije, 

- donosi programe i organizuje stalno stručno usavršava- 
nje stručnih radnika Republičkog pedagoškog zavoda i medu- 
opštinskih pedagoških zavoda, 

- učestvuje u izradi mreže vaspitno-obrazovnih organizaci- 
Ја' ... - priprema prijedlog mišljenja o opštim programskim os- 
novama i prijedlog mjera za unapredivanje naučno-nastavnog 
rada u visokoškolskim organizacijama, 

- utvrduje prijedlog mjera za unapredivanje naučno-na- 
stavnog rada u visokoškolskim organizacijama koje obrazuju 
nastavnike i priprema prijedlog mišljenja o nastavnim planovi- 
ma i programima tih visokoškolskih organizacija, 

- učestvuje u utvrdivanju programa kvalifikacionih ispita u 
visokoškolskim organizacijama i prati i proučava njihove re- 
zultate, 

- prikuplja, analizira i objedinjava prijedloge, mišljenja i 
sugestije visokoškolskih organizacija u vezi sa unapredivanjem 
vaspitno-obrazovnog rada, 

- učestvuje u radu mješovitih komisija za analizu udžbeni- 
ka za osnovno i srednje usmjereno obrazovanje i vaspitanje, 
vrši razmjenu informacija, nastavnih planova i programa i dru- 
gih dokumenata koji se odnose na sistem vaspitanja i obrazo- 
vanja u našoj zemlji i inostranstvu, 

- vrši i druge poslove u skladu sa zakonom, drugim propi- 
som, društvenim dogovorom i samoupravnim sporazumom. 

Poslovi unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada od po- 
sebnog značaja za Republiku su poslovi iz alineja 1. do 3. i 8. 
do 12. prethodnog stava, poslovi iz alineja 4. i 5. prethodnog 
stava kada ih Republički pedagoški zavod obavlja u skladu sa 
programom rada Skupštine Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine i poslovi iz alineje 6. prethodnog stava u dijelu 
koji se odnosi na utvrdivanje prijedloga vaspitno-obrazovnih 
aktivnosti za predškolsko vaspitanje i obrazovanje i nastavnih 
planova i programa za osnovno obrazovanje i vaspitanje i za- 
jedničku vaspitno-obrazovnu osnovu srednjeg usmjerenog ob- 
razovanja i vaspitanja. 

Republički pedagoški zavod utvrduje prijedloge iz alineja 
6. i 8. stava 1. ovog člana na osnovu prethodno obavljene ras- 
prave u odgovarajućim vaspitno-obrazovnim organizacijama, 
visokoškolskim organizacijama, odgovarajućim samouprav- 
nim interesnim zajednicama i zainteresovanim organizacijama 
udruženog rada i drugim samoupravnim organizacijama i za- 
jednicama. 

Republički pedagoški zavod može organizovati raspravu u 
organizacijama i zajednicama iz prethodnog stava i prije ut- 
vrdivanja drugih prijedloga iz stava 1. ovog člana. 

Član 31. 
Meduopštinski pedagoški zavod obavlja sljedeče poslove: 
- pruža vaspitno-obrazovnim organizacijama stručnu po- 

moč u ostvarivanju vaspitno-obrazovne djelatnosti i vrši ne- 
posredan stručno-pedagoški nadzor, 

- prati izvršavanje nastavnih planova i programa. 

- prati i vrednuje sadržaje nastave i ostalih oblika vaspit- 
no-obrazovnog rada, organizaciju, metode i postupke vaspit- 
no-obrazovnog rada, udžbenike i priručnike, normative pro- 
stora, opreme i nastavnih sredstava, 

- prati i vrednuje rezultate rada vaspitno-obrazovnih orga- 
nizacija, nastavnika, saradnika, učenika i polaznika, 

- pruža stručnu pomoč vaspitno-obrazovnim organizacija- 
ma u organizovanju raznih oblika stručnog usavršavanja na- 
stavnika i saradnika i učestvuje u pripremanju pripravnika za 
samostalan vaspitno-obrazovni rad, 

- donosi programe i organizuje odredene oblike stalnog 
stručnog usavršavanja nastavnika i saradnika, 

- daje stručno mišljenje o uslovima rada vaspitno-obrazov- 
nih organizacija, 

- prati i vrednuje vaspitno-obrazovni i rehabilitacioni rad 
sa djecom i omladinom koja imaju smetnje u razvoju, 

- prati i vrednuje vaspitno-obrazovni rad u domovima uče- 
nika, 

- prati i predlaže mjere za ostvarivanje zadataka iz opšte- 
narodne odbrane i društvene samozaštite, 

- prati izvršavanje nastavnih programa za obrazovanje po- 
sebno nadarenih učenika, 

- učestvuje u organizovanju i provodenju takmičenja uče- 
nika i vaspitno-obrazovnih organizacija, 

- prati i predlaže mjere za unapredivanje profesionalne 
orijentacije učenika i polaznika, 

- prati izvodenje eksperimentalne nastave i učestvuje u 
uvodenju inovacija u vaspitno-obrazovni rad, 

- učestvuje u izradi stručno-pedagoških osnova za donoše- 
nje planskih dokumenata u odgovarajučim samoupravnim in- 
teresnim zajednicama i društveno-političkim zajednicama, 

- učestvuje u pračenju i unapredivanju efikasnosti, racio- 
nalnosti i ekonomičnosti vaspitno-obrazovnog rada, 

- prikuplja, analizira i objedinjuje prijedloge, mišljenja i 
sugestije vaspitno-obrazovnih i drugih samoupravnih organi- 
zacija i zajednica u vezi sa unapredivanjem vaspitno-obrazov- 
nog rada, 

- prikuplja i obraduje podatke od značaja za jedinstveni 
vaspitno-obrazovni informacioni sistem u Republici, 

- na osnovu prijedloga, mišljenja i sugestija vaspitno-obra- 
zovnih organizacija i drugih samoupravnih organizacija i za- 
jednica, te vlastitih iskustava i rezultata u obavljanju poslova 
unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada, učestvuje u zajed- 
ničkom izgradivanju i usavršavanju vaspitno-obrazovnog siste- 
ma, 

- vrši i druge poslove u skladu sa zakonom, drugim prepi- 
som, društvenim dogovorom i samoupravnim sporazumom. 

Član 32. 
Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški za- 

vodi donose godišnji program rada sa prijedlogom sredstava 
za njegovo izvršenje najkasnije do 31. oktobra tekuče godine 
za narednu godinu. 

Program rada iz prethodnog stava donosi se uz prethodnu 
saglasnost odgovarajučih samoupravnih interesnih zajednica. 

Dio godišnjeg programa rada Republičkog pedagoškog za- 
voda, koji sadrži poslove iz člana 30. stav 2. ovog zakona, 
odobrava Izvršno viječe Skupštine Socijalističke Republike 
Bosne i Hercegovine. 

Program rada iz prethodnog stava obavezno sadrži prijed- 
log predračuna potrebnih sredstava za njegovo izvršenje i miš- 
ljenje Pedagoškog savjeta i Republičkog komiteta za obrazova- 
nje, nauku, kultura i fizičku kultura. 

Član 33. 
Obavljanje odredenih poslova unapredivanja vaspitno-ob- 

razovnog rada u Republici obezbjeduje se jedinstvenim godiš- 
njim programom rada kojeg donose zajednički Republički pe- 
dagoški zavod i meduopštinski pedagoški zavodi. 

Programom rada iz prethodnog stava utvrduju se poslovi, 
rokovi za njihovo izvršenje i nosioci poslova. 

Republički pedagoški zavod koordinira izvršenje poslova 
utvrdenih programom rada iz stava 1. ovog člana. 



Petak, 22. aprila 1988. SLUŽBENI LIST SRBiH Broj 11 - Strana 365 

Program rada iz stava 1. ovog člana donosi se do 31. de- 
cembra tekuće godine za narednu godinu, uz prethodno pri- 
bavljeno mišljenje Pedagoškog savjeta i saglasnost odgovara- 
jućih samoupravnih interesnih zajednica. 

Član 34. 
Republički pedagoški zavod podnosi Pedagoškom savjetu i 

adgovarajućim samoupravnim interesnim zajednicama izvješ- 
;aj o izvršenju jedinstvenog godišnjeg programa rada iz pre- 
hodnog člana, a Izvršnom vijeću Skupštine Socijalističke Re- 
publike Bosne i Hercegovine izvještaj o izvršenju programa ra- 
ia iz člana 32. stav 3. ovog zakona. 

Meduopštinski pedagoški zavod podnbsi osnivaču i odgo- 
/arajučim samoupravnim interesnim zajednicama izvještaj o 
zvršenju programa rada iz člana 32. stav 1. ovog zakona. 

Izvještaje iz prethodnih stavova Republički pedagoški za- 
rod i meduopštinski pedagoški zavod podnose do 31. januara 
ekuće godine za prethodnu godinu. 

3. Stručno-pedagoški nadzor 

Član 35. 
Stručno-pedagoški nadzor, u smislu ovog zakona, je nad- 

zor nad organizovanjem i izvodenjem nastave i drugih oblika 
vaspitno-obrazovnog rada i radom nastavnika, stručnih sarad- 
lika i direktora u svim vaspitno-obrazovnim organizacijama u 
:ilju daljeg unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada. 

Stručno-pedagoški nadzor vrši meduopštinski pedagoški 
cavod, a u slučaju iz člana 36. stav 3. ovog zakona i Republički 
pedagoški zavod. 

Poslove stručno-pedagoškog nadzora obavlja stručni rad- 
lik. 

U obavljanju poslova stručno-pedagoškog nadzora stručni 
radnik pruža stručno-pedagošku pomoč. 

Član 36. 
Meduopštinski pedagoški zavod dužan je da u skladu sa 

alanom ostvarivanja stručno-pedagoškog nadzora iz člana 55. 
stav 3. alineja 2. ovog zakona vrši taj nadzor u vaspitno-obra- 
zovnim organizacijama na področju za koje je osnovan. 

Meduopštinski pedagoški zavod dužan je da izvrši stručno- 
pedagoški nadzor i na zahtjev nastavničkog viječa, savjeta ili 
direktora vaspitno-obrazovne organizacije, zbora učenika, ro- 
ditelja učenika odnosno njegovog staratelja, društveno-politič- 
ce zajednice, odgovarajuće samoupravne interesne zajednice i 
Republičkog komiteta za obrazovanje, nauku, kulturo i fizičku 
culturo, u roku od 15 dana od dana prijema zahtjeva. 

Kada u meduopštinskom pedagoškom zavodu nema odgo- 
/arajučeg stručnog radnika, vršenje stručno-pedagoškog nad- 
zora obezbjeduje se iz reda stručnih radnika drogog meduop- 
■tinskog pedagoškog zavoda odnosno Republičkog pedagoš- 
cog zavoda u skladu sa jedinstvenim godišnjim programom ra- 
ia. 

Vršenje stručno-pedagoškog nadzora iz prethodnog stava 
areduje se sporazumom izmedu meduopštinskih pedagoških 
zavoda odnosno Republičkog pedagoškog zavoda i meduop- 
Stinskog pedagoškog zavoda. 

Član 37. 
Vaspitno-obrazovna organizacija dužna je da omogući ne- 

smetano vršenje stručno-pedagoškog nadzora. 

Član 38. 
O obavljenom stročno-pedagoškom nadzoru stručni radnik 

iastavlja izvještaj. 
Izvještaj iz prethodnog stava sadrži: prikaz utvrdenog sta- 

ija, stročno mišljenje i prijedlog mjera i rokova za otklanjanje 
jtvrdenih nepravilnosti i nedostataka u organizovanju i izvo- 
lenju nastave i drugih oblika vaspitno-obrazovnog rada i u ra- 
iu nastavnika, stručnih saradnika i direktora vaspitno-obra- 
zovne organizacije. 

Izvještaj iz stava 1. ovog člana dostavlja se vaspitno-obra- 
zovnoj organizaciji, organu odnosno zajednici iz člana 36. stav 
2. ovog zakona, na čiji zahtjev je izvršen stručno-pedagoški 
nadzor i opštinskom organu uprave nadležnom za poslove 
prosvjetne inšpekcije. 

Član 39. 
Vaspitno-obrazovna organizacija dužna je da razmotri iz- 

vještaj iz prethodnog člana u roku od 15 dana od dana njego- 
vog prijema. 

Član 40. 
Nastavničko viječe, nastavnik, stručni saradnik i direktor 

vaspitno-obrazovne organizacije mogu podnijeti prigovor na 
izvještaj iz člana 38. stav 1. ovog zakona Republičkom peda- 
goškom zavodu u roku od 20 dana od dana njegovog prijema. 

Republički pedagoški zavod dužan je da odluči o prigovo- 
ru u roku od 15 dana od dana njegovog podnošenja. 

Član 41. 
Vaspitno-obrazovna organizacija dužna je da u roku od 30 

dana od dana razmatranja izvještaja iz člana 38. stav 1. ovog 
zakona odnosno od dana dostavljanja odluke o prigovoru, 
preduzme odgovarajuče mjere i o tome pismeno obavijesti 
nadležni meduopštinski pedagoški zavod. 

4. Stručni i naučnoistraživački radnici 

Član 42. 
Stročne poslove unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada 

u Republičkom pedagoškom zavodu i meduopštinskom peda- 
goškom zavodu obavljaju stručni radnici. 

Stručni radnici su stručni saradnik i stručni savjetnik. 
Naučnoistraživačke poslove unapredivanja vaspitno-obra- 

zovnog rada u Republičkom pedagoškom zavodu obavljaju 
naučno-istraživački radnici. 

Član 43. 
Uslovi za stručnog saradnika su odgovarajuča visoka struč- 

na sprema odnosno VIL stepen stručne spreme i najmanje pet 
godina radnog iskustva na poslovima i radnim zadacima u 
struci za koju se bira. 

Član 44. 
Za stručnog savjetnika može biti izabran kandidat koji, po- 

red uslova iz prethodnog člana, ima objavljene stručne radove 
iz oblasti unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada u struci za 
koju se bira. 

Stručni savjetnik koji obavlja stručno-pedagoški nadzor, 
pored uslova iz prethodnog stava, mora da ima i odgovarajuče 
pedagoško-psihološko obrazovanje. 

Za stručnog savjetnika koji obavlja poslove unapredivanja 
vaspitno-obrazovnog rada u visokoškolskim organizacijama 
može biti izabran kandidat koji ima doktorat nauka i ispunja- 
va i droge uslove za nastavnika visokoškolske organizacije. 

Član 45. 
Za stručnog radnika može biti izabran kandidat koji, pored 

uslova iz člana 43. odnosno člana 44. ovog zakona, ispunjava 
sljedeče uslove; 

- svojim radom, društvenim životom i cjelokupnim pona- 
šanjem doprinosi ostvarivanju ciljeva i zadataka obrazovanja i 
vaspitanja i savjesno obavlja svoje radne, samoupravljačke i 
društvene obaveze, 

- svoj rad i javno djelovanje zasniva na marksističkoj nauč- 
noj osnovi na osnovnim vrijednostima i ciljevima socijalistič- 
kog samoupravnog društva. 

Stručni radnik ne može obavljati poslove unapredivanja 
vaspitno-obrazovnog rada ako se utvrdi da ne ispunjava uslo- 
ve iz prethodnog stava. 
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Član 46. 
Izbor stručnog radnika vrši, na osnovu javnog konkursa, 

savjet Republičkog pedagoškog zavoda odnosno meduopštin- 
skog pedagoškog zavoda, na prijedlog stručnog vijeća. 

Za pripremanje prijedloga stručno vijeće imenuje komisiju 
od tri člana. Najmanje dva člana komisije moraju biti u istom 
zvanju i iz iste struke za koju se stručni radnik bira. 

Prije donošenja odluke o izboru stručnog savjetnika za po- 
slove unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada u visokoškol- 
skim organizacijama stručno vijeće dužno je da pribavi mišlje- 
nje odgovarajučeg univerziteta. 

Član 47. 
Prilikom ocjenjivanja ostvarivanja godišnjeg programa ra- 

da savjet Republičkog pedagoškog zavoda i međuopštinskog 
pedagoškog zavoda dužan je da utvrdi da li je stručni radnik 
ispunio obaveze predvidene programom rada. 

Član 48. 
Savjet Republičkog pedagoškog zavoda i meduopštinskog 

pedagoškog zavoda dužan je da najmanje jedan - 
put u četiri godine utvrdi da li stručni radnik izvršava svoje 
dužnosti u skladu sa ovim zakonom, drugim propisom, druš- 
tvenim dogovorom, samoupravnim sporazumom i samouprav- 
nim opštim aktom' zavoda. 

Odluku iz prethodnog stava savjet Republičkog pedagoš- 
kog zavoda odnosno meduopštinskog pedagoškog zavoda do- 
nosi na osnovu mišljenja stručnog vijeća. 

Ako savjet Republičkog pedagoškog zavoda odnosno me- 
duopštinskog pedagoškog zavoda utvrdi da stručni radnik ne 
izvršava svoje dužnosti, donijeće odluku o prestanku prava 
stručnog radnika da obavlja poslove unapredivanja vaspitno- 
obrazovnog rada i može ga rasporediti na druge poslove od- 
nosno radne zadatke. 

Ako stručni radnik, kome je prestalo pravo da obavlja po- 
slove unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada, ne bude ras- 
poreden na druge poslove odnosno radne zadatke, ostaje u Re- 
publičkom pedagoškom zavodu odnosno međuopštinskom pe- 
dagoškom zavodu dok mu ne prestane radni odnos, ali najdu- 
že jednu godinu. Za to vrijeme pripadaju mu sva prava iz rad- 
nog odnosa. 

Bliže odredbe o postupku za utvrdivanje izvršavanja duž- 
nosti stručnih radnika sadrži statut Republičkog pedagoškog 
zavoda i meduopštinskog pedagoškog zavoda. 

Član 49. 
Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški za- 

vod dužan je da utvrdi godišnji program usavršavanja stručnih 
radnika. 

Član 50. 
Na naučnoistraživačke radnike u Republičkom pedagoš- 

kom zavodu primjenjuju se propisi o naučnoistraživačkoj dje- 
latnosti. 

5. Upravljanje 

Član 51. 
U upravljanju odredenim poslovima u Republičkom peda- 

goškom zavodu i meduopštinskom pedagoškom zavodu učes- 
tvuju i predstavnici osnivača, zainteresovanih organizacija ud- 
ruženog rada, drugih samoupravnih organizacija i zajednica, 
društveno-političkih zajednica i društveno-političkih organiza- 
cija (u daljem tekstu: predstavnici društvene zajednice). 

Statutom Republičkog pedagoškog zavoda i meduopštin- 
skog pedagoškog zavoda odreduju se zainteresovane organiza- 
cije i zajednice iz prethodnog stava, kao i broj članova koje 
one imenuju odnosno delegiraju u savjet Republičkog peda- 
goškog zavoda odnosno meduopštinskog pedagoškog zavoda. 

Član 52. 
Poslovi u čijem upravljanju učestvuju predstavnici društve- 

ne zajednice su: 
- praćenje i razmatranje rada Republičkog pedagoškog za- 

voda odnosno meduopštinskog pedagoškog zavoda i utrdiva- 
nje smjemica za njihov rad, 

- donošenje godišnjih, srednjoročnih i dugoročnih progra- 
ma rada i planova razvoja i praćenje njihovog ostvarivanja, 

- utvrdivanje prijedloga statuta, 
- izbor stručnih radnika i donošenje odluke o prestanku 

prava stručnih radnika da obavljaju poslove unapredivanja 
vaspitno-obrazovnog rada, 

- utvrdivanje osnovne namjene koriščenja sredstava i os- 
novnih uslova sticanja dohotka i poslovanja, 

- imenovanje i razrješenje direktora. 
Predstavnici društvene zajednice u savjetu Republičkog pe- 

dagoškog zavoda učestvuju i u upravljanju drugim poslovima, 
u skladu sa propisima o naučnoistraživačkoj djelatnosti. 

Član 53. 
Za direktora Republičkog pedagoškog zavoda odnosno 

meduopštinskog pedagoškog zavoda može biti imenovan kan- 
didat koji ispunjava uslove za stručnog savjetnika, kao i druge 
uslove utvrdene statutom. 

Član 54. 
Direktora Republičkog pedagoškog zavoda imenuje, n? 

prijedlog savjeta zavoda. Izvršno vijeće Skupštine Socijalistič 
ke Republike Bosne i Hercegovine. 

Direktora meduopštinskog pedagoškog zavoda imenuje 
savjet zavoda, uz saglasnost skupštine opštine na čijem je pod- 
ročju sjedište zavoda. 

Član 55. 
Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški za 

vod imaju stručno vijeće, kao stručni organ. 
Stručno viječe sačinjavaju svi stručni radnici Republičkog 

pedagoškog zavoda odnosno meduopštinskog pedagoškog za- 
voda. 

Stručno viječe; 
- razmatra, daje mišljenje i prijedloge o svim poslovima 

unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada, 
- utvrduje plan ostvarivanja stručno-pedagoškog nadzora i 

stara se o njegovom izvršenju, j 
- razmatra i daje mišljenje o prijedlogu godišnjeg progra 

ma rada i stara se o njegovom izvršenju, 
- razmatra i daje mišljenje o prijedlogu izvještaja o izvrše 

nju godišnjih programa rada, 
- analizira i ocjenjuje rad stručnih radnika i predlaže mjen 

za unapredivanje njihovog rada, 
- utvrduje program stručnog usavršavanja stručnih radnika 

i stara se o njegovom izvršenju, 
- vrši i druge poslove utvrdene statutom Repubičkog peda- 

goškog zavoda odnosno meduopštinskog pedagoškog zavoda 
Član 56. 

Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški za 
vod mogu imati, pored stručnog viječa, i druge stručne organe 

Sastav i nadležnost drugih stručnih organa utvrduju se sta 
tutom ili drugim samoupravnim opštim aktom Republičkog 
pedagoškog zavoda odnosno meduopštinskog pedagoškog za 
voda. 

Član 57. 
Radi obezbjedenja jedinstvenog obavljanja poslova unap 

redivanja vaspitno-obrazovnog rada, Republički pedagoški za 
vod i meduopštinski pedagoški zavodi obrazuju zajedničk« 
stručne organe. v 

Sastav, način izbora, broj članova i nadležnost zajedničkil 
stručnih organa utvrduju se samoupravnim sporazumom. 

Samoupravnim sporazumom iz prethodnog stava naročit« 
se utvrduje zajednički stručni organ nadležan za izradu prijed 
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loga jedinstvenog godišnjeg programa rada iz člana 33. ovog 
zakona. 

Član 58. 
Republički pedagoški zavod ima i stručne organe u skladu 

sa propisima o naučnoistraživačkoj djelatnosti. 

IV - VASPITNO-OBRAZOVNE ORGANIZACIJE, VI- 
SOKOŠKOLSKE ORGANIZACIJE I DRUGE ORGANIZA- 
CIJE UDRUŽENOG RADA 

Član 59. 
Vaspitno-obrazovne organizacije obavljaju sljedeće poslo- 

ve: 

- u toku primjene nastavnih planova i programa, nastavnih 
sredstava, oblika, metoda i postupaka vaspitno-obrazovnog ra- 
da, udžbenika i priručnika ocjenjuju njihovu savremenost i 
funkcionalnost i daju prijedloge za njihovo poboljšanje i usav- 
ršavanje, 

- primjenjuju i uvode savremene nastavne oblike, sredstva, 
metode i postupke vaspitno-obrazovnog rada, 

- usavršavaju metodologiju vrednovanja vaspitno-obrazov- 
nog rada i rada učenika, nastavnika i saradnika, 

- donose i ostvaruju vlastite programe raznih oblika stal- 
nog stručnog usavršavanja nastavnika i saradnika, 

- u saradnji sa zainteresovanim organizacijama udruženog 
rada donose programe dopunskog obrazovanja i stručnog 
usavršavanja radnika koji su stekli odredeni stepen stručne 
spreme, 

- učestvuju u izradi opisa profila zanimanja i nastavnih 
planova i programa zajedničkih osnova struka i stručnog obra- 
tovanja, 

- prate rad i aktivnosti učenika i, prema sklonostima i spo- 
sobnostima, profesionalno ih usmjeravaju. 

Član 60. 
Visokoškolske organizacije obavljaju sljedeće poslove: 
- učestvuju u izradi programa vaspitno-obrazovnih aktiv- 

nosti za predškolsko vaspitanje i obrazovanje, te nastavnih 
planova i programa za osnovno i srednje usmjereno obrazova- 
nje i vaspitanje, 

- predlažu mjere za obezbjedenje sadržajne povezanosti 
nastavnih planova i programa svih stepena obrazovanja i vas- 
pitanja, 

- donose programe i organizuju odredene oblike stalnog 
stručnog usavršavanja nastavnika i saradnika vaspitno-obra- 
zovnih organizacija, 

- prate i istražuju vaspitno-obrazovnu djelatnost i daju pri- 
jedloge za njeno unapredivanje, 

- uvode i primjenjuju savremene oblike, sredstva, metode i 
postupke naučno-nastavnog rada, 

- uskladuju nastavne planove i programe naučno-nastav- 
nog rada sa potrebama zainteresovanih organizacija udruže- 
nog rada privrednih i društvenih djelatnosti i zahtjevima nauč- 
nog, kultumog i tehnološkog razvoja društva. 

Član 61. 
Druge organizacije udruženog rada obavljaju sljedeće po- 

slove: 
- učestvuju u izradi nastavnih planova i programa zajed- 

ničkih osnova struka i stručnog obrazovanja u srednjem us- 
mjerenom obrazovanju i vaspitanju, te nastavnih planova i 
programa visokoškolskih organizacija, 

- učestvuju u izradi opisa profila zanimanja, 
- učestvuju u obezbjedivanju uslova za organizovanje i iz- 

vodenje praktične nastave sa proizvodnim radom i ferijalne 
prakse učenika, 

- vrše razmjenu naučnih i stručnih radnika sa vaspitno-ob- 
razovnim i visokoškolskim organizacijama. 

Član 62. 
Pored poslova iz čl. 59, 60. i 61. ovog zakona, vaspitno-ob- 

razovne organizacije, visokoškolske organizacije i druge orga- 

nizacije udruženog rada obavljaju i druge poslove unaprediva- 
nja vaspitno-obrazovnog rada u skladu sa zakonom, drugim 
propisom, društvenim dogovorom i samoupravnim sporazu- 
mom. 

Član 63. 
U obavljanju poslova unapredivanja vaspitno-obrazovnog 

rada vaspitno-obrazovne organizacije, visokoškolske organiza- 
cije i druge organizacije udruženog rada saraduju međusobno 
i sa Pedagoškim savjetom, Republičkim pedagoškim zavodom 
i meduopštinskim pedagoškim zavodima. 

Ostvarujuči saradnju iz prethodnog stava vaspitno-obra- 
zovne organizacije, visokoškolske organizacije i druge organi- 
zacije udruženog rada dostavljaju Republičkom pedagoškom 
zavodu i meduopštinskim pedagoškim zavodima svoja mišlje- 
nja, prijedloge i sugestije za unapredivanje vaspitno-obrazov- 
nog rada. 

Vaspitno-obrazovne organizacije dužne su da meduopštin- 
skom pedagoškom zavodu, a visokoškolske organizacije Re- 
publičkom pedagoškom zavodu, dostavljaju podatke od zna- 
čaja za unapredivanje vaspitno-obrazovnog rada. 

V - PRELAZNE I ZA VRŠNE ODREDBE 

Član 64. 
Savjet za unapredivanje vaspitno-obrazovnog rada Bosne i 

Hercegovine osnovan u skladu sa Zakonom o unapredivanju 
vaspitno-obrazovnog rada (»Službeni list SRBiH«, broj 28/81) 
nastavlja rad po odredbama ovog zakona kao Pedagoški savjet 
Bosne i Hercegovine. 

Pedagoški savjet Bosne i Hercegovine iz prethodnog stava 
dužan je da svoju organizaciju i način rada uskladi sa odred- 
bama ovog zakona, u roku od tri mjeseca od dana njegovog 
stupanja na snagu. 

Član 65. 
Republički zavod za unapredivanje vaspitno-obrazovnog 

rada, osnovan u skladu sa Zakonom o unapredivanju vaspit- 
no-obrazovnog rada, nastavlja rad po odredbama ovog zakona 
kao Republički pedagoški zavod. 

Zavodi za unapredivanje vaspitno-obrazovnog rada osno- 
vani u skladu sa Zakonom o unapredivanju vaspitno-obrazov- 
nog rada nastavljaju rad po odredbama ovog zakona kao me- 
duopštinski pedagoški zavodi. 

Član 66. 
Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški za- 

vodi iz prethodnog člana dužni su da usklade svoju djelatnost 
i samoupravne opšte akte sa ovim zakonom, u roku od šest 
mjeseci od dana njegovog stupanja na snagu. 

Član 67. 
Republički pedagoški zavod i meduopštinski pedagoški za- 

vodi iz člana 65. ovog zakona dužni su da utvrde jedinstveni 
godišnji program rada za 1988. godinu, u roku od dva mjeseca 
od dana njegovog stupanja na snagu. 

Član 68. 
Republički pedagoški zavod iz člana 65. stav 1. ovog zako- 

na utvrdiče metodologiju iz člana 30. alineja 12. i 13. ovog za- 
kona, u roku od jedne godine od dana njegovog stupanja na 
snagu. 

Član 69. 
Republički komitet za obrazovanje, nauku, kulturo i fizič- 

ku kulturo donijeće propis iz člana 22. stav 2. ovog zakona, u 
roku od jedne godine od dana njegovog stupanja na snagu. 

Meduopštinski pedagoški zavodi iz člana 65. stav 2. ovog 
zakona u saradnji sa osnivačima i odgovarajučim samouprav- 
nim interesnim zajednicama, obezbijediće uslove iz člana 22. 
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stav 1. ovog zakona, u roku od dvije godine od donošenja pro- 
pisa iz prethodnog stava. 

Član 70. 
Stručni radnici sa višom stručnom spremom odnosno VI. 

stepenom stručne spreme, koji se na dan stupanja na snagu 
ovog zakona zateknu na radu u Republičkom pedagoškom za- 
vodu odnosno meduopštinskim pedagoškim zavodima iz člana 
65. ovog zakona, mogu u tom zavodu i dalje obavljati poslove 
unapredivanja vaspitno-obrazovnog rada. 

Član 71. 
Stupanjem na snagu ovog zakona prestaje da važi Zakon o 

unapredivanju vaspitno-obrazovnog rada. 

Član 72. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 

108 
Na osnovii člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O PROIZVODNJI I PRI- 

MJENI OTROVA 

Proglašava se Zakon o proizvodnji i primjeni otrova, koji 
je donijela Skupština Socijalističke Republike Bosne i Herce- 
govine na sjednici Viječa udruženog rada od 2. marta 1988. go- 
dine i na sjednici Viječa opština od 23. marta 1988. godine. 

PR broj 970 
15. aprila 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 

Mato Andrić, s. r. 

ZAKON 
O PROIZVODNJI I PRIMJENI OTROVA 

Član 1. 
Proizvodnja i primjena otrova vrši se u skladu sa Zakonom 

o prometu otrova (»Službeni list SFRJ«, br. 43/82 i 64/85 - u 
daljem tekstu; Savezni zakon), ovim zakonom i propisima do- 
nesenim na osnovu ovih zakona. 

Član 2. 
Pod proizvodnjom otrova, u smislu ovog zakona, podrazu- 

mijeva se njihova priprema, prerada, izrada, razblaživanje i 
pakovanje. 

Pod primjenom otrova, u smislu ovog zakona, podrazumi- 
jeva se njihova upotreba i korištenje prilikom obavljanja odre- 
denih djelatnosti u tehnološkom procesu ili u sprovodenju od- 
redenih mjera za zaštitu života i zdravlja ljudi i čovjekove sre- 
dine, u okviru djelatnosti organizacija udruženog rada, drugih 
samoupravnih organizacija i zajednica. 

Član 3. 
Odredbe ovog zakona primjenjuju se i na proizvodnju i 

primjenu otrova za zaštitu bilja i životinja, ako posebnim pre- 
pisom nije drukčije određeno. 

Član 4. 
Proizvodnjom i primjenom otrova mogu se baviti organiza- 

cije udruženog rada koje ispunjavaju posebne uslove u pogle- 
du prostora, opreme i kadra. 

Izuzetno, primjenom otrova mogu se baviti radni ljudi i 
gradani koji samostalno obavljaju djelatnost ličnim radom 
sredstvima rada u svojini gradana (u daljem tekstu: pojedtnci) 
ako je za obavljanje njihove djelatnosti neophodna upotreba 
pojedinih otrova. 

Republički komitet za zdravstvo i socijalnu zaštitu donosi 
bliži propis o posebnim uslovima iz stava 1. ovog člana. 

Rješenje o ispunjenju uslova iz stava 1. ovog člana donosi 
predsjednik Republičkog komiteta za zdravstvo i socijalnu za- 
štitu. 

Član 5. 
Prilikom vršenja inspekcijskog nadzora, pored prava i duž- 

nosti iz člana 41. Saveznog zakona, sanitarni inšpektorje ov- 
lašten da; 

1. naredi organizacijama udruženog rada i pojedincima da 
usklade svoje poslovanje sa uslovima odredenim ovim zako- 
nom i drugim propisima koji se odnose na otrove; 

2. zabrani proizvodnju i primjenu otrova ako nisu ispunje- 
ni propisani uslovi; 

3. naredi uništavanje otrova za koje je utvrdeno da mogu 
ugroziti život i zdravlje ljudi, odnosno čovjekovu sredinu. 

Član 6. 
Organizacija udruženog rada odnosno pojedinac dužni su 

da sanitarnom inspektoru besplatno stave na raspolaganje do- 
voljan broj uzoraka otrova radi ispitivanja njihove ispravnosti. 

O uzimanju uzoraka otrova sastavlja se zapisnik. 
Troškove ispitivanja snosi organizacija udruženog rada ko- 

ja se bavi proizvodnjom ili primjenom otrova, odnosno pojedi- 
nac koji se bavi primjenom otrova. 

Član 7. 
Nadležni organ u smislu odredbe člana 16. stav 3. člana 17. 

stav 1. tačka 2, člana 18, člana 22. stav 2, člana 31. st. 1. i 2, čla- 
na 32. stav 2. i člana 37. stav 2. Saveznog zakona je Republički 
komitet za zdravstvo i socijalnu zaštitu. 

Član 8. 
Novčanom kaznom u iznosu od 100.000 do 500.000 dinara 

kazniče se za prekršaj organizacija udruženog rada, ako se ba- 
vi proizvodnjom i primjenom otrova, a ne ispunjava posebne 
uslove iz člana 4. stav 1. ovog zakona. 

Za prekršaj iz preth«. Jnog stava kazniče se i odgovorno lice 
u organizaciji udruženog rada novčanom kaznom u iznosu o a 
20.000 do 200.000 dinara. 

Član 9. 
Novčanom kaznom u iznosu od 50.000 do 300.000 dinara 

kazniče se za prekršaj pojedinac, ako se bavi primjenom otro- 
va, a za obavljanje njegove djelatnosti nije neophodna upotre- 
ba pojedinih otrova (član 4. stav 2). 

Član 10. 
Republički komitet za zdravstvo i socijalnu zaštitu doniječe 

bliži propis iz člana 4. stav 3. ovog zakona, u roku od tri mjese- 
ca od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Član 11. 
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi 

Zakon o proizvodnji, prometu i primjeni otrova (»Službeni list 
SRBiH«, broj 16/78) i Pravilnik o obilježavanju, čuvanju i 
obezbjedenju otrova (»Službeni list SRBiH«, broj 13/80). 

Član 12. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 
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09 
Na osnovu člana 349. stav I. tačka 5. Ustava Socijalističke 

epublike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
epublike Bosne i Hercegovine donosi 

UKAZ 

proglaSenju zakona o izmjenama i dopu- 
AMA ZAKONA O POVLAST1CAMA U UNUTRASNJEM 
UTNlCKOM SAOBRAĆAJU ZA DJECU I OMLADINU 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
jvlasticama u unutrašnjem putničkom saobraćaju za djecu i 
nladinu, koji je donijela Skupština Socijalističke Republike 
osne i Hercegovine na sjednici Vijeća udruženog rada od 2. 
arta 1988. godine. 

Id k • ocq Predsjednik oj e Predsjedništva SRBiH, 
'• aPnla 1988- 8odlne Mate Andric, s.r. irajevo 

ZAKON 
. IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O POVLASTI- 
AMA U UNUTRAŠNJEM PUTNlCKOM SAOBRACAJU 

ZA DJECU I OMLADINU 

Član I. 
U Zakonu o povlasticama u unutrašnjem putničkom saob- 

čaju za djecu i omladinu (Službeni list SRBiH«, br. 28/81 i 
7/83) u članu 2. u uvodnoj rečenici broj »100« zamjenjuje se 
rojem »70«. 

U tački 1) riječ »prebivališta« zamjenjuje se riječima: »sta- 
j, dačkog odnosno drugog doma (u daljem tekstu: boraviš- 
)«. s 

Iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 
»Izuzetno od odredbe prethodnog stava, pravo na povlasti- 

i u višini 100% redovne cijene prevoza imaju učenici osnov- 
ih škola ako ispunjavanju jedan od sljedećih uslova: 

1) da je učenik ili jedan od roditelja korisnik jednog od ob- 
ka socijalne zaštite po Zakonu o socijalnoj zaštiti (»Službeni 
st SRBiH«, broj 39/84); 

2) da je učenik ili jedan od roditelja korisnik prava na do- 
itak na djecu; 

3) da učenik ima smetnje u psihičkom ili fizičkom razvoju; 
4) da je roditelj učenika kome je poljoprivreda osnovna 

jelatnost osloboden od plaćanja poreza iz ličnog dohotka od 
oljoprivredne djelatnosti.«. 

Član 2. 
U članu 3. riječi: »obezbjeduju samoupravne interesne za- 

dnice osnovnog obrazovanja i vaspitanja« zamjenjuju se rije- 
ma: »obezbjeduje Samoupravna interesna zajednica osno- 
3g obrazovanja i vaspitanja Bosne i Hercegovine«. 

Član 3. 
U članu 4. iza riječi »je« dodaju se riječi: »boravište od- 

osno«. 

Član 4. 
U članu 5. u uvodnoj rečenici broj »70« zamjenjuje se bro- 

ni »40«. 
U tački 1) riječi: »prebivališta do mjesta školovanja« za- 

ijenjuju se riječima: »boravišta do škole odnosno fakulteta« 1 
Iza stava f. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 
»Izuzetno od odredbe prethodnog stava, pravo na povlasti- 

i u višini 100% redovne cijene prevoza imaju učenici srednjeg 
5mjerenog obrazovanja i redovni študenti visokoškolskih or- 
inizacija ako ispunjavaju jedan od uslova iz člana 2. stav 2. 
vog zakona.«. 

Član 5. 
U članu 6. u stavu I. riječi: »Samoupravna interesna zajed- 

nica za visoko obrazovanje«, zamjenjuju se riječima: »Zajed- 
nica za visoko obrazovanje«. 

U stavu 2. riječi: »člana 5.« zamjenjuju se riječima: »pre- 
thodnog člana«, a iza riječi »je« dodaju se riječi: »boravište 
odnosno«. 

Član 6. 
U članu 7. riječ »obezbjeduju« zamjenjuje se riječima: 

»mogu obezbijediti«. 

Član 7. 
U članu 10. riječi: »čl. 2. i 5.« zamjenjuju se riječima: »čla- 

na 2. stava 1. i člana 5. stava 1.«, a iza riječi »o« dodaju se rije- 
či: »boravištu odnosno«. 

Iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 
»Korisnik povlastice iz člana 2. stava 2. i člana 5. stava 2. 

ovog zakona dužan je da, pored potvrde iz prethodnog stava, 
priloži i potvrdu dentra za socijalni rad odnosno samoupravne 
interesne zajednice socijalne i dječije zaštite o ispunjavanju 
jednog od uslova iz člana 2. stav 2. tač. 1), 2) i 3), ovog zakona, 
a potvrdu opštinske uprave društvenih prihoda o ispunjavanju 
uslova iz člana 2. stav 2. tačke 4) ovog zakona.«. 

Član 8. 
U članu II. u stavu 2. riječi: »samoupravne interesne za- 

jednice osnovnog obrazovanja i vaspitanja« zamjenjuju se rije- 
čima: »Samoupravna interesna zajednica osnovnog obrazova- 
nja i vaspitanja Bosne i Hercegovine«. 

Iza stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 
»Samoupravnim sporazumom iz stava 1. ovog člana uredu- 

ju se i komercijalne povlastice iz člana 7. ovog zakona.«. 

Član 9. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 

110 
Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNA- 
MA ZAKONA O PROIZVODNJI I PROMETU LIJEKOVA 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
proizvodnji i prometu lijekova, koji je donijela Skupština Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine na sjednici Viječa 
udruženog rada od 2. marta 1988. godine i na sjednici Viječa 
opština od 23. marta 1988. godine. 

PR broj 969 
15. aprila 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 

Mato Andric, s.r. 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PROIZVOD- 

NJI I PROMETU LIJEKOVA 

Član 1. 
U Zakonu o proizvodnji i prometu lijekova (»Službeni list 

SRBiH«, broj 18/78) u članu 1. u zagradi broj »58/76« zamje- 
njuje se brojem »43/86«. 
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Član 2. 
U članu 5. u stavu 2. riječi: »republički sekretar za zdrav- 

stvo i socijalnu politiku« zamjenjuju se riječima: »predsjednik 
Republičkog komiteta za zdravstvo i socijalnu zaštitu«. 

Član 3. 
Član 10. mijenja se i glasi: 
»Apoteka izrađuje magistralne lijekove na osnovu recepta 

doktora medicine i doktora stomatologije.«- 

Član 4. 
U članu 15. stav 2. u zagradi broj »34/77« zamjenjuje se 

brojem »57/87«. 

Član 5. 
Član 17. mijenja se i glasi: 
»Apoteka je dužna da na zalihi ima odgovarajuće vrste i 

količine lijekova prema Listi neophodnih lijekova, utvrdenoj 
od strane saveznog organa uprave nadležnog za poslove zdrav- 
stva.«. 

Član 6. 
U članu 19. u stavu 2. riječi: »Savezni komitet za zdravstvo 

i socijalnu zaštitu« zamjenjuju se riječima: »savezni organ up- 
rave nadležan za poslove zdravstva«. 

Član 7. 
U članu 21. u stavu I. riječi: »sekretarijat za zdravstvo i so- 

cijalnu politiku« zamjenjuju se riječima: »komitet za dravstvo 
i socijalnu zaštitu« a riječi: »10. do 14.« zamjenjuju se riječi- 
ma: »11. do 15.«. 

U stavu 2. riječi: »republički sekretar za zdravstvo i socijal- 
nu politiku« zamjenjuju se riječima: »predsjednik Republič- 
kog komiteta za zdravstvo i socijalnu zaštitu«. 

Član 8. 
U članu 24. iza riječi »organa« briše se zarez i dodaju rije- 

či: »uprave nadležnog za poslove zdravstva« a riječi: »sekreta- 
z.a zdravstvo i socijalnu politiku« zamjenjuju se riječima: 

»komitet za zdravstvo i socijalnu zaštitu«. 

Član 9. 
Član 25. mijenja se i glasi: 
»Organizacija udruženog rada, druga zainteresovana orga- 

nizacija, organ, zajednica ili pojedinac na čiji se predlog obav- 
Ija laboratorijsko, farmakološko-toksikološko i kliničko ispiti- 
vanje lijeka radi stavljanja u promet obavještava o podnese- 
nom predlogu, pored saveznog organa uprave nadležnog za 
poslove zdravstva, i Republički komitet za zdravstvo i socijal- 
nu zaštitu.«. 

Član 10. 
Iza člana 25. dodaju se novi čl. 25a. i 25b, koji glase: 

»Član 25a. 
Ako organizacija udruženog rada koja je dobila odobrenje 

za stavljanje u promet gotovog lijeka odluči da prestane sa 
proizvodnjom prije isteka roka važenja rješenja, dužna je da o 
tome obavijesti, pored saveznog organa uprave nadležnog za 
poslove zdravstva, i Republički komitet za zdravstvo i socijal- 
nu zaštutu. 

Član 25b. 
Organizacija udruženog rada iz člana 49. stav 2. Saveznog 

zakona koja je dobila odobrenje za stavljanje lijeka u promet, 
a nije u mogućnosti stalno ili povremeno da za vrijeme važenja 
odobrenja proizvodi odnosno uvozi potrebne količine lijeka za 
tržište, dužna je da o tome obavijesti, pored saveznog organa 
uprave nadležnog za poslove zdravstva, i Republički komitet 
za zdravstvo i socijalnu zaštitu 

Član 11. 
U članu 26. u stavu I. riječi: »do 50.000« zamjenjuju se r 

ječima: »od 100.000 do 500.000«. 
U stavu 2. riječi: »do 20.000« zamjenjuju se riječima; »o 

20.000 do 200.000«. 

Član 12. 
U članu 27. riječi: »do 30.000« zamjenjuju se riječima: »o 

20.000 do 200.000«. 

Član 13. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji 

vanja u »Službenem listu SRBiH«. 

111 

Na osnovu člana 414. Ustava Socijalističke Republike Bo 
ne i Hercegovine, Skupština Socijalističke Republike Bosne 
Hercegovine, na sjednici Društveno-političkog vijeća održant 
5. aprila l988._Bodine, utvrdila je Načrt amandmana na Ust 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine i donijela sliji 
deče 

ZAKLJUČKE 

1. Načrt amandmana na Ustav Socijalističke Republik 
Bosne i Hercegovine stavlja se na javnu diskusiju, koja će tn 
jati do 15. septembra 1988. godine. 

2. Načrt amandmana na Ustav Socijalističke Republik 
Bosne i Hercegovine objaviće se u Delegatskim novinam 
Skupštine SRBiH i sredstvima javnog informisanja. 

3. Javnu diskusiju o Načrtu amandmana na Ustav Sociji 
lističke Republike Bosne i Hercegovine organizovaće i vodiči 
u skladu sa svojom ulogom u političkom sistemu, Socijalisfičl 
savez radnog naroda Bosne i Hercegovine a izvještaj o rezuit 
ma javne diskusije dostaviće Republička konferencija SSRI 
Skupštini Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine do 3( 
septembra 1988. godine. 

Radni ljudi i gradani i drugi učesnici u javnoj diskusiji mc 
gu svoje primjedbe, sugestije i predloge na Načrt amandman 
na Ustav Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine upuč 
vati i neposredno Komisiji Skupštine Socijalističke Republik 
Bosne i Hercegovine za ustavna pitanja. 

4. Komisija Skupštine Socijalističke Republike Bosne 
Hercegovine za ustavna pitanja staraće se o sprovodenju javn 
diskusije. 

5. Komisija Skupštine Socijalističke Republike Bosne 
Hercegovine za ustavna pitanja pripremiće i dostaviti Društve 
no-političkom viječu Skupštine Socijalističke Republike Bosn 
i Hercegovine mišljenje o primjedbama, sugestijama i predlo 
zima iz javne diskusije o Načrtu amandamana na Ustav Soci 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine do 10. oktobra 1988 
godine. 

6. Društveno-političko viječe Skupštine Socijalitičke R« 
publike Bosne i Hercegovine zauzeče do 30. oktobra 1988. gc 
dine stav o primjedbama, sugestijama i predlozima iznesenir 
u javnoj diskusiji o Načrtu amandmana na Ustav Socijalistk 
ke Republike Bosne i Hercegovine. 

7. Komisija Skupštine Socijalističke Republike Bosne 
Hercegovine za ustavna pitanja izradiče, na osnovu Načrt 
amandmana, rezultata javne diskusije, primjedaba, sugestija 
predloga na Načrt amandmana na Ustav Socijalističke Repufc 
like Bosne i Hercegovine i stavova Društveno-političkog vijeć 
Skupštine Socijalitičke Republike Bosne i Hercegovine, teks 
predloga amandmana na Ustav Socijalističke Republike Bosn 
i Hercegovine do 10. novembra 1988. godine. 

8. Društveno-političko viječe Skupštine Socijalističke Rt 
publike Bosne i Hercegovine utvrdiče predlog amandmana n 
Ustav Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine do 1. de 
cembra 1988. godine. 
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Ovi zaključci objaviće se u »Službenem listu SRBiH«. 

skupStina socijalistiCke REPUBLIKE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S Broj 333 
5. aprila 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Društveno-političkog vijeća. 

Ljubica Lazic, s.r. 

112 
Na osnovu člana 20. stav 2. Zakona o sudovima udruženog 

rada (»Službeni list SRBiH«, broj 14/80), Skupština Socijalis- 
tiCke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici Vijeća udru- 
ženog rada održanoj 5. aprila 1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IZBORU STALNOG SUDIJE SUDA UDRUŽENOG RA- 

DA BOSNE I HERCEGOVINE 

I 
Za stalnog sudiju Suda udruženog rada Bosne i Hercegovi- 

ne bira se SIJERČIĆ OMER, član Poslovodnog odbora GRO 
•> ^iit« Sarajevo. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

skupStina socijalistiCke republike 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 330 
S. aprila 1988. godine 
Sarajevo 

113 
Na osnovu člana 160. stav 3. Zakona o državnoj upravi 

(»Službeni list SRBiH« br. 38/78, 13/82, 40/82, 40/84 i 
12/87), Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovi- 
ne, na sjednici Društveno-političkog vijeća održanoj 5. aprila 
1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ZAMJENIKA PREDSJEDNIKA REPUB- 
LlCKOG KOMITETA ZA ENERGET1KU I INDUSTRIJU 

I 
Za zamjenika predsjednika Republičkog komiteta za ener- 

getiku i industriju imenovan je CĆLAKHODŽIĆ IBRAHIM, 
dosadašnji predsjednik Poslovodnog odbora Radne organiza- 
cije »Sarajevo-gas« Sarajevo. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

skupština socijalistiCke republike 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 331 
S. aprila 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Društveno-političkog viječa. 

Ljubica Lazić, s. r. 

114 
Na osnovu člana 160. stav 3. Zakona o državnoj upravi 

(»Službeni list SRBiH«, br. 38/78, 13/82, 40/82, 40/84 i 
12/87), Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovi- 
ne, na sjednici Društveno-političkog viječa održanoj 5. aprila 
1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ZAMJENIKA PREDSJEDNIKA REPUB- 
LIČKOG KOMITETA ZA ZDRAVSTVO I SOCIJALNU 

ZAŠTITU 

J 
Za zamjenika predsjednika Republičkog komiteta za 

zdravstvo i socijalnu zaštitu imenovan je MIŠKIN JOVAN, 
dosadašnji direktor Radne organizacije Medicinski centar Tre- 
binje. 

II 
Ovu odluku objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

skupština socijalistiCke republike 
BOSNE I HERCEGOVINE 

S broj 332 
S. aprila 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Društveno-političkog viječa. 

Ljubica Lazić,s. r. 

Predsjednik 
Viječa udruženog rada, 

Marijan Curčić, s. r. 

115 

Na osnovu člana 10. stav 3. Zakona o slatkovodnom ribar- 
stvu (»Službeni list SRBiH«, br. 35/79 i 32/87), Izvršno viječe 
Skupštine Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, do- 
nosi 

ODLUKU 
O UTVRDIVANJU RIBOLOVNIH PODRUCJA I NJIHO- 

VIH GRANICA 

J 
Ribolovna područja i njihove granice na teritoriji Socijalis- 

tičke Republike Bosne i Hercegovine su: 
1) Ribolovno področje »UNA« koja obuhvata področje 

opština; Bihač, Bosanska Kropa, Bosanski Petrovac, Bosanski 
Novi, Bosanska Dubica, Cazin, Ključ, Prijedor, Sanski Most, 
Titov Drvar i Velika Kladuša; 

2) Ribolovno področje »VRBAS« koje obuhvata področje 
opština: Banja Luka, Bugojno, Bosanska Gradiška, Celinac, 
Donji Vakuf, Gornji Vakuf, Jajce, Kotor Varoš, Laktaši, Mrko- 
njič Grad, Skender Vakuf, Srbac i Sipovo; 

3) Ribolovno področje »DRINA« koje obuhvata področje 
opština: Bijeljina, Bratunac, Brčko, Cajniče, Foča, Goražde, 
Kladanj, Lopare, Orašje, Pale, Rogatica, Rudo, Srebrenica, 
Srebrenik, Šekoviči, Vlasenica, Višegrad, Ugljevik i Zvomik; 

4) Ribolovno področje »BOSNA« koje obuhvata področje 
opština; Banoviči, Busovača, Breza, Bosanski Samac, Bosan- 
ski Brod, Centar Sarajevo, Doboj, Derventa, Fojnica, Gračani- 
ca, Gradačac, Hadžiči, Han Pijesak, Ilidža, Ilijaš, Kiseljak, 
Kalesija, Kakanj, Kreševo, Lukavac, Maglaj, Modriča, Olovo, 
Odžak, Prnjavor, Pucarevo, Novo Sarajevo, Novi grad Saraje- 
vo, Stari grad Sarajevo, Sokolac, Teslič, Tešanj, Travnik, Trno- 
vo, Tuzla, Vareš, Visoko, Vitez, Vogošča, Zenica, Zavidoviči, 
Žepče i Živinice; 

5) Ribolovno področje »NERETVA« koje obuhvata pod- 
ročje opština: Bileča, Bosansko Grahovo, Capljina, Citluk, 
Duvno, Gacko, Grude, Glamoč, Jablanica, Kalinovik, Korjic, 
Kupres, Lištica, Livno, Ljubinje, Ljubuški, Mostar, Posušje, 
Prozor, Nevesinje, Neum, Stolac i Trebinje. 

II 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 

I.V. broj 55 Predsjednik 
21. aprila 1988. godine Izvršnog viječa, 
Sarajevo Josip Lovrenovic, s. r. 
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116 
Na osnovu člana 70. stav 5. Zakona o prostornem uređenju 

- Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, broj 9/87), Repub- 
lički komitet za urbanizam, građevinarstvo, stambene i komu- 
nalne poslove, donosi 

PRAVILNIK 
0 MINIMALNIM USLOVIMA ZA LOCIRANJE, IZGRAD- 
NJI/ I KONACNU DISPOZICIJU KOMUNALNIH, IN- 

DUSTRIJSKIH I DRUGIH OTPADAKA 

Član 1. 
Ovim pravilnikom uređuju se minimalni uslovi za izgrad- 

nju, lociranje i konačnu dispoziciju komunalnih, industrijskih 
1 drugih otpadaka (u daljem tekstu; minimalni uslovi). 

Član 2. 
Minimalni uslovi odnose se na: 
- utvrdivanje lokacije za odlaganje otpadaka, 
- tehničke uslove za izgradnju deponije i 
- obaveze pri konačnoj dispoziciji otpadaka. 

Član 3. 
Prilikom utvrdivanja lokacije za deponije neophodno ie 

obezbijediti; 
1. da deponija bude locirana na osnovu detaljnog istraživa- 

nja: 
- orografskih obilježja lokacije, 
- klimatskih uslova, 
- hidroloških uslova, 
- geoloških i hidrogeoloških uslova, 
- inženjersko-geoloških i geomehaničkih uslova; 
- pedoloških osobina, 
- pejsažnih karakteristika prostora. 
2. da deponija objedinjava potrebe više naseljenih mjesta 

ili opština na jednom mjestu; 
3. da je deponija optimalno locirana u odnosu na poljop- 

rivredno zemljište, šume i ostalu vegetaciju, odnosno udaljena 
od ostalih korisnika prostora posebno zaštičenih cjelina; 

4. da je deponija optimalno locirana u odnosu na najzna- 
čajnija izvorišta otpadaka; 

5. da omogučuje višegodišnje korištenje; 
6. da lokacija deponije omogučuje i ostvaruje racionalan 

odnos prema saobračajnoj, energetskoj, vodnoj i ostaloj infras- 
trukturi. 

Član 4. 
Prilikom izgradnje deponija neophodno je obezbijediti: 
1. dovoljno velik zemljišni kompleks koji omogučuje pod- 

jelu lokacije na zaštitni pojas, deponiju i prijemno-otpremnu 
zonu; 

2. da se radovi na deponiji izvode na osnovu odgovarajuče 
tehničke-dokumentacije, koja mora da sadrži naročito: 

- odvodenje i tretman oborinskih voda, filtrata i korištenih 
voda,' 

- zaštitu tla, 
- zaštitu vazduha od zagadenja, 
- tehničko regulisanje i suzbijanje popratnih pojava na de- 

ponijama, 
- izgradnju objekata i sadržaja za provodenje tehničkih, sa- 

nitarnih i administrativnih poslova; 
3. da radovi na deponiji i uredenju okolnog područja budu 

izvedeni u skladu sa važečim tehničkim propisima. 

Član 5. 
Prilikom konačne dispozicije otpadaka potrebno je obezbi- 

jediti: 
- potpunu sanitamu i epidemiološku zaštitu i sigurnost 

okolnog područja. 

- zaštitu od zagadivanja tla, vode i vazduha, 
- optimalna tehnološka rješenja konačnog odlaganja otpa- 

daka, 
- tehničku opremljenost rada, 
- upravljanje i održavanje deponije, 
- kontrolu uticaja deponije na okolna područja. 

Član 6. 
Deponovanje industrijskih otpadaka na deponiju uslovlje- 

no je mehaničkim sastavom i hemijskim svojstvima otpadaka. 

Član 7. 
Agresivni industrijski otpaci, zapaljive i samozapaljive tva- 

ri, otpaci koji su podložni samozagrijavanju, otpaci koji bi 
mogli pospješiti hemijske procese u trupu deponije, otrovne 
materije, eksplozivne tvari, radioaktivni otpadi i uredaji i po- 
strojenja koji su bili izloženi uticaju zračenja ne mogu se odla- 
gati na ove deponije. 

Član 8. 
Otpaci iz bolnica, medicinskih ustanova, prehrambeno- 

proizvodnih pogona, kafilerija, trupla uginulih životinja i sto- 
ke, i otpadni mulj iz uredaja za prečiščavanje otpadnih voda 
mogu se odlagati na ove deponije pod uslovom prethodne ne- 
utralizacije i uz odgovarajuči tehnološki postupak odlaganja. 

Član 9. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objav- 

Ijivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 04-021-88/88 Republićkog komiteta za 
18. apnla 1988. godine urbanizam, gradevinarstvo, 
Sarajevo stambene i komunalne 

poslove, 
Mustafa Dizdarevič, s. r. 

117 
Na osnovu člana 42. stav 5. Zakona o srednjem usmjere- 

nom obrazovanju i vaspitanju - Prečiščeni tekst (»Službeni list 
SRBiH«, broj 6/87), predsjednik Republičkog komiteta za ob- 
rezovanje, nauku, kulturu i fizičku kulturu, donosi 

PRAVILNIK 
0 POSTUPKU UTVRDIVANJA USLOVA I O SADRŽAJU 

I NAČINU VODENJA REGISTRA SREDNJIH ŠKOLA 

Član 1. 
Ovim pravilnikom prepisuje se postupak utvrdivanja uslo- 

va rada škola, školskih centara, obrazovnih centara, specijal- 
nih srednjih škola i specijalnih odjeljenja srednjih škola (u da- 
jjem tekstu: srednja škola) za obrazovanje i vaspitanje učenika 
1 polaznika za odredene struke i zanimanja odnosno obrazov- 
ne profile i sadržaj i način vodenja Registra srednjih škola (u 
daljem tekstu: Registar). 

Član 2. 
Postupak za utvrdivanje uslova rada srednjih škola pokre- 

če se na zahtjev srednje škole. 
Republički komitet za obrazovanje, nauku, kulturu i fizič- 

ku kulturu (u daljem tekstu; Republički komitet) može pokre- 
nuti postupak i po službenoj dužnosti. 

Postupak za utvrdivanje uslova rada vodi se u slučajevima 
osnivanja srednje škole; upisa nove struke, novog zanimanja 
odnosno obrazovnog profila; organizovanja odjeljenja srednje 
škole izvan svog sjedišta, odjeljenja u inostranstvu i odjeljenja 
srednje škole iz druge socijalističke republike odnosno socija- 
lističke autonomne pokrajine; udruživanja srednje škole sa 
drugim organizacijama udruženog rada i statusnih promjena u 
skladu sa zakonom, kao i ponovnog provjeravanja uslova rada 
u postoječim srednjim školama. 
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Član 3. 
Zahtjev za pokretanje postupka utvrđivanja uslova rada za 

narednu školsku godinu srednja škola dužna je da podnese, 
najkasnije, do 31. januara tekuće godine. 

Srednja škola uz zahtjev dostavlja: 
1. akt o osnivanju srednje škole; 
2. usvojen elaborat o društveno-ekonomskoj opravdanosti 

osnivanja srednje škole; 
3. utvrdene nastavne planove i programe; 
4. mišljenje odgovarajućeg meduopštinskog pedagoškog 

zavoda da je škola obezbijedila stručan nastavni kadar za izvo- 
denje nastave; 

5. dokaz da je obezbijeden školski prostor, odgovarajući 
namještaj i nastavna sredstva u skladu sa utvrdenim normativi- 
ma za srednje usmjereno obrazovanje i vaspitanje; 

6. dokaz nadležnog opštinskog organa o ispunjavanju higi- 
jensko-tehničkih uslova za rad srednje škole; 

7. zaključen samoupravni sporazum o uslovima, načinu i 
vremenu izvodenja praktične nastave sa proizvodnim radom 
izmedu srednje školu i organizacije udruženog rada u kojoj se 
izvodi praktična nastava odnosno ugovor izmedu srednje škole 
i lica koje samostalno obavlja djelatnost ličnim radom, sred- 
stvima u svojini gradana; 

8. zaključen samoupravni sporazum o razmjeni stručnih 
kadrova izmedu srednje škole i drugih samoupravnih organi- 
zacija i zajednica; 

9. dokument odgovarajuće samoupravne interesne zajedni- 
ce usmjerenog obrazovanja i vaspitanja da su učenici i polaz- 
nici upisani u skladu sa planom upisa. 

U slučaju organizovanja obrazovanja za složenije zanima- 
nje (V stepena stručne spreme) srednja škola dužna je, pored 
zahtjeva iz prethodnog stava, da podnese i: 

- zahtjev organizacija udruženog rada i privrednih i drugih 
društvenih djelatnosti o izraženim potrebama za obrazova- 
njem za složenije zanimanje; 

- zaključen samoupravni sporazum o uslovima i načinu or- 
ganizovanja obrazovanja za složenije zanimanje sa organizaci- 
jama udruženog rada na čiji zahtjev se vrši obrazovanje; 

- saglasnost organizacije udruženog rada na čiji zahtjev se 
vrši obrazovanje o nastavnom planu i programu obrazovanja 
za složenije zanimanje. 

Član 4. 
Dokaze o ispunjavanju uslova rada srednje škole iz pre- 

thodnog člana provjerava stručna komisija (u daljem tekstu: 
komisija). 

Komisiju obrazuje predsjednik Republičkog komiteta rje- 
šenjem za svaku srednju školu. 

Komisija se sastoji od predsjednika i najmanje dva člana. 
Jedan član komisije obavezno je stručni radnik odgovara- 

jučeg meduopštinskog pedagoškog zavoda ili Republičkog pe- 
dagoškog zavoda zadužen za struku za koju se vrši obrazova- 
nje u srednjoj školi. 

Za člana komisije može se imenovati i odgovarajuči struč- 
njak iz organizacije udruženog rada privrednih i drugih djelat- 
nosti. 

Član 5. 
Komisija razmatra zahtjev, cijeni dokaze i na licu mjesta 

utvrduje uslove rada, o čemu sastavlja zapisnik. 
Za zakonitost rada komisije odgovoran je predsjednik. 

Član 6. 
Kada komisija utvrdi da srednja škola ispunjava propisane 

uslove za rad predložiće da se donese rješenje o upisu srednje 
škole u Registar. 

Ako komisija utvrdi da srednja škola ne ispunjava propisa- 
ne uslove za rad, predložiče da se rješenjem odbije zahtjev 
srednje škole za upis u Registar. 

Ako komisija u postupku ponovnog provjeravanja uslova 
rada u postojećim srednjim školama upisanim u Registar ut- 
vrdi da srednja škola ne ispunjava propisane uslove za rad, od- 
rediče u zapisniku rok u kome škola zajedno sa osnivačem, od- 

govarajučom samoupravnom interesnom zajednicom usmjere- 
nog obrazovanja i vaspitanja i zainteresovanim organizacijama 
udruženog rada može otkloniti utvrdene nedostatke odnosno 
ispuniti uslove za rad. 

Rok iz prethodnog stava, po pravilu ne može biti duži od 
tri mjeseca. 

Ukoliko srednja škola u predvidenom roku ne ispuni pro- 
pisane uslove, komisija če predložiti predsjedniku Republič- 
kog komiteta da iješenjem utvrdi da škola ne ispunjava uslove 
rada za obrazovanje i vaspitanje učenika i polaznika za odre- 
dene struke i zanimanja odnosno obrazovne profile. 

Član 7. 
Nakon provedenog postupka utvrdivanja uslova rada u 

skladu sa članom 41. Zakona o srednjem usmjerenom obrazo- 
vanju i vaspitanju - Prečiščeni tekst u Registar koga vodi Re- 
publički komitet se upisuju srednje škole koje ispunjavaju us- 
love. 

U Registar se nakon provedenog postupka utvrdivanja us- 
lova rada upisuju i odjeljenja srednje škole izvan njenog sje- 
dišta, odjeljenja u inostranstvu ili odjeljenja koje organizuje 
srednja škola iz druge socijalističke republike odnosno socija- 
lističke autonomne pokrajine i slučajevi statusnih promjena u 
skladu sa zakonskim propisima. 

Član 8. 
Rješenje o ispunjavanju uslova za rad i o upisu srednje 

škole u Registar odnosno o odbijanju zahtjeva za upis u Regis- 
tar donosi predsjednik Republičkog komiteta na osnovu zapis- 
nika iz stava 1. člana 5. ovog pravilnika. 

Rješenje iz člana 6. st. 1, 2. i 5. ovog pravilnika Republički 
komitet obavezno dostavlja: skupštini opštine odnosno Skup- 
štini grada Sarajeva, opštinskom organu uprave nadležnom za 
poslove prosvjetne inšpekcije, odgovarajućoj samoupravnoj 
interesnoj zajednici i meduopštinskom pedagoškem zavodu. 

Član 9. 
U Registar se unose sljedeći podaci: 
1. redni broj; 
2. naziv srednje škole, sjedište i adresa; 
3. naziv osnivača (broj i datum akta o osnivanju); 
4. broj i datum rješenja predsjednika Republičkog komite- 

ta o upisu srednje škole u Registar; 
5. struka i zanimanje odnosno obrazovni profili koji se ob- 

razuju u srednjoj školi u skladu sa rješenjem iz prethodne tač- 
ke; 

6. broj i datum rješenja Republičkog komiteta o ispunjenju 
uslova srednje škole za organizovanjem jednog ili više odjelje- 
nja izvan svog sjedišta ili odjeljenja u inostranstvu kao i odje- 
ljenja koje organizuje srednja škola iz druge socijalističke re- 
publike i socijalističke autonomne pokrajine; 

7. statusne promjene srednje škole; 
8. broj i datum akta o ukidanju srednje škole; 
9. napomena. 

Član 10. 
Srednja škola upisana u Registar koja u roku od jedne go- 

dine od dana dostavljanja rješenja Republičkog komiteta iz 
člana 6. stav 5. ovog pravilnika ne ispuni uslove za rad propi- 
sane zakonom nakon ponovnog postupka utvrdivanja uslova 
rada, briše se iz Registra. 

Brisanje srednje škole iz Registra vrši se unošenjem klauzu- 
le: 

»Srednja škola prestala je da ispunjava uslove rada sa da- 
nom 19  godine za vršenje obrazovanja i 
vaspitanja učenika i polaznika za struke i zanimanja odnosno 
obrazovne profile upisane u Registar, pa se na osnovu člana 
42. stav 3. Zakona o srednjem usmjerenom obrazovanju i vas- 
pitanju briše iz Registra.«. 

Član 11. 
Registar je javna knjiga. 
Registar se vodi u obliku tvrdo ukoričene knjige čije su 
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strane numerisane i prošivene jemstvenikom a krajevi jemstve- 
nika na unutrašnjoj strani korica pričvršćeni voskom na koji se 
utiskuje pečat Republičkog komiteta. 

Član 12. 
U Registar se upisuju podaci mastilom. 
Ispravak pogrešnog upisa vrši se na taj način što se pogreš- 

no upisani tekst prečrta tako da ostane čitljiv a iznad njega se 
ispisuje ispravan tekst. 

Kada se list Registra na koji se upisuju podaci ispuni do 
kraja, vrši se prenos rednog broja srednje škole na novu strani- 
cu Registra na kojoj se vrši dalji upis. 

Uz Registar se vodi imenik srednjih škola po abecednom 
redu sjedišta škola i sjedišta odjeljenja sa naznakom rednog 
broja i strane Registra. 

Član 13. 
Stupanjem na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pra- 

vilnik o sadržaju i načinu vodenja Registra vaspitno-obrazov- 
nih organizacija srednjeg usmjerenog obrazovanja i vaspitanja 
(»Službeni list SRBiH«, broj 41/79). 

Član 14. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objav- 

Ijivanja u »Službenom listu SRBiH«. 
Predsjednik 

Broj 03-021-212 Republičkog komiteta za 
15. marta 1988. godine obrazovanje, nauku, kulturu i 
Sarajevo fizičku kulturu, 

Nevenka Selimović, s. r. 

118 
Na osnovu čl. 3. i 5. Dogovora o načinu objavljivanja pro- 

pisa o porezima i doprinosima iz dohotka osnovnih organiza- 
cija udruženog rada i ličnih dohodaka, odnosno prihoda rad- 
nika i gradana (»Službeni list SRBiH«, broj 15/76), Republič- 
ki sekretarijat za finansije, objavljuje 

IZVODE 
IZMJENA IZ ODLUKA SKUPŠTINA OPSTINA I SKUP- 
Stina samoupravnih interesnih zajednica o 
STOPAMA POREZA I DOPRINOSA IZ LlCNOG DO- 

HOTKA IZ RADNOG ODNOSA PO OPŠTINAMA 

U Izvodima iz odluka skupština opština i skupština samo- 
upravnih interesnih zajednica o stopama poreza i doprinosa iz 
ličnog dohotka iz radnog odnosa po opštinama (»Službeni list 
SRBiH«, br. 4/88, 5/88, 6/88, 7/88, 8/88 i 9/88), vrše se slje- 
deće izmjene: 

Doprinosi za % 

brot OPSTINA Por« 

fizi- soci- 
kul- čku jalnu - 
turu kul- zašti- JUJ.a: stoPa 

turu tu 

dječi-Zbirna 

štitu 

8 

14. 
15. 
45. 
54. 
64. 

73. 
77. 

Bratunac 
Brčko 
Kalesija 
Laktaši 
Mrkonjić 
Grad 
Posušje 
Pucarevo 

1,45 0,28 0,23 
- 0,27 0,13 

1,50 0,20 0,15 
- 0,22 0,19 

1,50 0,20 0,15 
1,25 0,20 0,20 
0,85 0,11 0,16 

0,50 0,50 2,96 
0,43 0,28 1,11 
0,90 0,20 2,95 
0,36 0,45 1,22 

0,37 0,37 2,59 
0,65 0,35 2,65 
0,60 0,80 2,52 

Broj 02-021-17 
21. aprila 1988. godine 
Sarajevo 

Zamjenik 
republičkog sekretara, 
Abraham Mandic, s. r. 

Društveni dogovori 

Na osnovu člana 128. Ustava Socijalističke Republike Bos- 
ne i Hercegovine i člana 553. Zakona o udruženom radu, 
Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, 
Skupština grada Sarajeva i skupštine opština: Banovići, Bihać, 
Bijeljina, Bosanska Dubica, Bosanska Krupa, Bosanski Brod, 
Bosanski Novi, Breza, Bugojno, Busovača, Cazin, Cajniče, 
Capljina, Derventa, Doboj, Donji Vakuf, Duvno, Foča, Fojni- 
ca, Glamoč, Goražde, Gornji Vakuf, Gradačac, Grude, Han- 
Pijesak, Jablanica, Kakanj, Kalinovik, Kiseljak, Kladanj, 
Ključ, Konjic, Kotor-Varoš, Kreševo, Kupres, Laktaši, Lištica, 
Lukavac, Ljubinje, Ljubuški, Maglaj, Modriča, Mostar, Neum, 
Glovo, Posušje, Prijedor, Pmjavor, Prozor, Rogatica, Rudo, 
Sanski Most, Skender Vakuf, Sokolac, Srbac, Srebrenik, Sto- 
lac, Sekovići, Šipovo, Teslić, Tešanj, Travnik, Tuzla, Ugljevik, 
Velika Kladuša, Visoko, Višegrad, Vitez, Zenica, Zvomik i Ži- 
vinice (u daljem tekstu: učesnici Dogovora) zaključuju 

DRUŠTVENI DOGOVOR 
O ZAJEDNIČKIM osnovama i mjerilima za OBEZ- 
BJEĐIVANJE I USKLADIVANJE SREDSTAVA ZA LlCNE 
DOHOTKE NOSILACA PRAVOSUDNIH FUNKCIJA U 

OPŠTINSKIM PRAVOSUDNIM organima 

Član 1. 
Učesnici Dogovora, u okviru svojih prava i dužnosti, pola- 

zeći od zajednčkog interesa i odgovornosti za obezbjedivanje 
uslova za potpuno i eflkasno ostvarivanje funkcije pravosud- 
nih organa, kao i od društvenog značaja poslova i zadataka ko- 
je obavljaju, ovim dogovorom utvrduju zajedničke osnove i 
mjerila za obezbjedivanje i uskladivanje sredstava za lične do- 
hotke nosilaca pravosudnih funkcija u Socijalističkoj Republi- 
ci Bosni i Hercegovini za koje sredstva za rad obezbjeduju u 
budžetu opštine (u daljem tekstu: nosioci pravosudnih funkci- 
ja)- 

Član 2. 
Sredstva za lične dohotke nosilaca pravosudnih funkcija 

utvrđuju se u skladu sa osnovima i mjerilima utvrdenim ovim 
dogovorom, a naročito polazeći od društvenog značaja i slože- 
nosti poslova i zadataka te obima poslova utvrdenih progra- 
mom rada pravosudnog organa, kao i broja nosilaca pravosud- 
nih funkcija utvrdenih u odlukama skupština opština i odluci 
Skupštine grada Sarajeva. 

Član 3. 
Učesnici Dogovora su saglasni da višina sredstava koja se 

obezbjeduje za lične dohotke nosilaca pravosudnih funkcija 
ne može biti niža, i to: 

- za lični dohodak predsjednika osnovnog suda, osnovnog 
javnog tužioca i opštinskog javnog pravobranioca od višine 
sredstava koja se obezbjeduju za lični dohodak sudije višeg su- 
da, 

- za lični dohodak sudije osnovnog suda, zamjenika osnov- 
nog javnog tužioca i zamjenika opštinskog javnog pravobrani- 
oca od višine sredstava koja se obezbjeduju za lične dohotke 
sudije višeg suda umanjen za 12%. 

Podatke o višini sredstava koja se obezbjeduju za lični do- 
hodak sudije višeg suda daje Republički sekretarijat za finansi- 
je- 

Član 4. 
Učesnici dogovora su saglasni da če se u skladu sa osnova- 

ma i mjerilima utvrdenim ovim dogovorom vršiti uskladivanje 
sredstava koja se obezbjeduju za lične dohotke nosilaca pravo- 
sudnih funkcija. 

Uskladivanje sredstava iz prethodnog stava vrši organ ili ti- 
jelo skupštine opštine, odnosno Skupštine grada Sarajeva nad- 
ležno za praćenje i sprovodenje društvenog dogovora o zajed- 
ničkim osnovama i mjerilima za utvrdivanje ličnih dohodaka i 



Petak, 22. aprila 1988. SLUŽBENI LIST SRBiH Вгој 11 - Strana 375 

drugih pritnanja i naknada nosilaca funkcija u skupštini opšti- 
ne odnosno Skupštini grada Sarajeva. 

Član S. 
Radi praćenja i sprovođenja ovog dogovora obrazuje se 

Komisija za praćenje i sprovodenje Društvenog dogovora o 
osnovama i mjerilima za obezbjedivanje i uskladivanje sred- 
stava za lične dohotke nosilaca pravosudnih funkcija u Socija- 
lističkoj Republici Bosni i Hercegovini za koje se sredstva za 
rad obezbjeduju u budžetu opštine (u daljem tekstu: Komisi- 
je)- 

Komisiju sačinjavaju predstavnici skupština opština na či- 
jem području je sjedište vi šeg suda, odnosno višeg javnog tuži- 
laštva, predstavnik Skupštine grada Sarajeva i predstavnik 
Skupštine Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine. 

Komisija predlaže učesnicima Dogovora preduzimanje po- 
trebnih mjera za njegovu dosljednu i potpunu primjenu. 

Član 6. 
Stručne, administrativne i druge poslove za potrebe Komi- 

sije vrši Republički sekretarijat za pravosude i upravu. 

Član 7. 
Učesnici Dogovora će se zalagati da se važeći društveni do- 

govori, samoupravni sporazumi, samoupravni i drugi opšti ak- 
ti o zajedniCkim osnovama i mjerilima za raspodjelu sredstava 
za lične dohotke, zajedničku potrošnju i druga lična primanja 
koja se odnose na nosioce pravosudnih funkcija usklade sa 
ovim dogovorom. 

Član 8. 
Izmjene i dopune ovog dogovora vrše se po postupku i na 

način predviden za njegovo zaključivanje. 
Inicijativu za izmjene i dopune ovog dogovora može dati 

svaki učesnik Dogovora. 

Član 9. 
Ovaj dogovor se smatra zaključenim kada ga u istovjetnom 

tekstu usvoje učesnici Dogovora i potpišu njihovi ovlaščeni 
predstavnici. 

Član 10. 
Ovaj dogovor objaviče se u »Službenom listu SRBiH«, a 

primjenjivace se od 1. januara 1988. godine. 

UCESNICI DOGOVORA: 

Skupština Socijalističke 
Republike Bosne i 

Hercegovine, 
Ljubica Lazic, s.r. 

Skupština grada Sarajeva, 
Karto Fllipović, s.r. 

Skupština opštine Banovići, 
Sead Ribic, s.r. 

Skupština opštine Bihač, 
mr Omer Dag, s.r. 

Skupština opštine Bijeijina, 
Emili Mehmcdović, s.r. 

Skupština opštine Bosanska 
Dubica, 

Veijko Garač, s.r. 

Skupština opštine Bosanska 
Krupa, 

Dragomir Kutlija, s.r. 

Skupština opštine Bosanski 
Brod, 

Ivo Мам№, s.r. 
Skupština opštine Bosanski 

Novi, 
Asim Berberovic, s.r. 

Skupština opštine Breza, 
Gojko Sartć, s.r. 

Skupština opštine Bugojno, 
Stojan Milašinovic, s.r. 

Skupština opštine Busovača, 
Dervii Ekmeščić, s.r. 

Skupština opštine Cazin, 
Omer Bajramović, s.r. 

Skupština opštine Cajniče, 
Hatidia SiSič, s.r. 

Skuština opštine Capljina, 
Emra Paiič, s.r. 

Skupština opštine Derventa, 
Dordo Krekic, s.r. 

Skupština opštine Doboj, 
Man Mehičić, s.r. 

Skupština opštine Duvno, 
Dražen Dilber, s.r. 

Skupština opštine Donji 
Vakuf, 

I vi ca Šimic, s.r. 
Skupština opštine Foča, 

Diemai Cortć, s.r. 
Skupština opštine Fojnica, 

Rafael Migić, s.r. 
Skupština opštine Glamoč, 

Jakub Dedič, s.r. 
Skupština opštine Goražde, 

Hasib Hodžović, s.r. 
Skupština opštine Gornji 

Vakuf, 
Nikoia Luketina, s.r. 

Skupština opštine Gradačac, 
Diemai Majic, s.r. 

Skupština opštine Grude, 
Zeijko Marić, s.r. 
Skupština opštine 

Han-Pijesak, 
Jasaf Jasupovič, s.r. 

Skupština opštine Jablanica, 
Fatima Zećo, s.r. 

Skupština opštine Kakanj, 
Savo Sabotić, s.r. 

Skupština opštine Kalinovik, 
Miiko Simić, s.r. 

Skupština opštne Kiseljak, 
Stanislav Pušič, s.r. 

Skupština opštine Kiadanj, 
Badimir Miietić, s.r. 

Skupština opštine Ključ, 
Rajko Dakić, s.r. 

Skupština opštine Konjic, 
Jure Andric, s.r. 

Skupština opštine 
Kotor-Varoš, 

Munir Kovačević, s.r. 
Skupština opštine Kreševo, 

Enver Merdan, s.r. 
Skupština opštine Kupres, 

Zdravko Sarić, s.r. 
Skupština opštine Laktaši, 

Radovan Babić, s.r. 
Skupština opštine Lištica, 

Siobodan Božič, s. r. 
Skupština opštine Lukavac, 

Rade Tanjić,s.r. 
Skupština opštine Ljubinje, 

Miroslav Peceij, s.r. 
Skupština opštine Ljubuški, 

Veseijko Brkić, s.r. 
Skupština opštine Maglaj, 

Sevala Begičević, s.r. 

Skupština opštine Modriča, 
Milan Novaković, s.r. 

Skupština opštine Mostar, 
Gojko Krzman, s.r. 

Skupština opštine Neum, 
Tomislav Krešić, s.r. 

Skupština opštine Olovo, 
Mira Pantić, s.r. 

Skupština opštine Posušje, 
Jožo Budimir, s.r. 

Skupština opštine Prijedor, 
Miroslav Turušek, s.r. 

Skupština opštine Pmjavor, 
Anton Andreat, s.r. 

Skupština opštine Prozor, 
Bibka Jonic, s.r. 

Skupština opštine Rogatica, 
Derviš Pašić, s.r. 

Skupština opštine Rudo, 
Dušan Stojićević, s.r. 

Skupština opštine Sanski 
Most, 

Gojko Cičić, s.r. 
Skupština opštine Skender 

Vakuf, 
Esad Mašanovič, s.r. 

Skupština opštine Sokolac, 
Ranko Renovica, s.r. 

Skupština opštine Srbac, 
Mirko Dabić, s.r. 

Skupština opštine Srebrenik, 
Marko Amidžić, s.r. 

Skupština opštine Stolac, 
Risto Ražić, s.r. 

Skupština opštine Šekovići, 
Diko Stjepanovič, s.r. 

Skupština opštine Sipovo, 
Vojo Rakita, s.r. 

Skupština opštine Teslić, 
Ivanka Ristić, s.r. 

Skupština opštine Tešanj, 
Nasiba Kantić, s.r. 

Skupština opštine Travnik, 
Jovan Maric, s.r. 

Skupština opštine Tuzla, 
Džemai Hadžiavdić, s.r. 

Skupština opštine Ugljevik, 
Šalih Salkić, s.r. 

Skupština opštine Velika 
Kladuša, 

Siobodan Miljković, s.r. 
Skupština opštine Visoko, 

Mirko Lečic, s.r. 
Skupština opštine Višegrad, 

Obrad Pecikoza, s.r. 
Skupština opštine Vitez, 

Franjo Nakič, s.r. 
Skupština opštine Zenica, 

Mustafa Uzunovič, s.r. 
Skupština opštine Zvomik, 

Dragan Miličević, s.r. 
Skupština opštine Živinice, 

Hazim Trumic, s.r. 

Samoupravna interesna zajednica zdrav- 
stvene zaštite BiH i Samoupravna interes- 
na zajednica penzijskog i invaiidskog osi- 

guranja BiH 

Na osnovu člana 102. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (»Služ- 
beni list SRBiH«, broj 18/86), Samoupravna interesna zajedni- 
ca zdravstvene zaštite Bosne i Hercegovine i Samoupravna in-. 
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teresna zajednica penzijskog i invalidskog osiguranja Bosne i 
Hercegovine, zaključuju 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O UTVRĐIVANJU SREDSTAVA, OSNOVA, NAČINA I 
ROKOVA UPLATE DOPRINOSA ZA ZDRAVSTVENU 
ZAŠTITU KORISNIKA PENZIJA I DRUGIH PRAVA IZ 

PENZIJSKOG I INVALIDSKOG OSIGURANJA 

Član 1. 
Samoupravna interesna zajednica zdravstvene zaštite Bos- 

ne ' Hercegovine i Samoupravna interesna zajednica penzij- skog i invalidskog osiguranja Bosne i Hercegovine (u daljam 
tekstu: učesnice Sporazuma), ovim samoupravnim sporazu- 
mom utvrduju sredstva, osnov, način obračuna i rokove uplate 
doprinosa za zdravstvenu zaštitu korisnika penzija i drugih 
prava iz penzijskog i invalidskog osiguranja. 

Član 2. 
Sredstva za zdravstvenu zaštitu korisnika penzija i drugih 

prava iz penzijskog i invalidskog osiguranja utvrduju samoup- 
ravne interesne zajednice zdravstvene zaštite na osnovu svojih 
planova, obezbjeduju se doprinosom na isplačena primanja 
korisnika prava iz penzijskog i invalidskog osiguranja obraču- 
natim po stopama koje one utvrduju. 

Član 3. 
Učesnice Sporazuma saglasne su da se obračun doprinosa 

za zdravstvenu zaštitu vrši na iznos isplačenih penzija (sa za- 
štitnim dodatkom), otpremininu (član 48. Statuta Zajednice), 
materijalno obezbjedenje i novčane naknade koje osiguranici- 
ma sa preostalom radnom sposobnošču neposredno isplaćuje 
Samoupravna interesna zajednica penzijskog i invalidskog osi- 
guranja Bosne i Hercegovine (novčana naknada za vrijeme če- 
kanja na raspored na druge odgovarajuče poslove, odnosno za 
vrijeme čekanja na odgovarajuče zaposlenje, za vrijeme čeka- 
nja i vršenja prekvalifikacije odnosno dokvalifikacije, za vrije- 
me rada sa radnim vremenom koje odgovara preostaloj radnoj 
sposobnosti i zbog manjeg ličnog dohotka na drugim odgova- 
rajučim poslovima odnosno zadacima) koji predstavljaju os- 
nov za obračun doprinosa. 

Član 4. 
Učesnice Sporazuma saglasne su da se doprinos za zdrav- 

stvenu zaštitu obračunava primjenom stopa doprinosa iz bruto 
ličnog dohotka radnika u radnom odnosu za područje samo- 
upravne interesne zajednice zdravstvene zaštite. 

Radi primjene stope doprinosa iz prethodnog stava na os- 
nov iz prethodnog člana vršiče se preračun na neto stopu je- 
dinstvenu za područje samoupravne interesne zajednice zdrav- 
stvene zaštite. 

Jedinstvena neto stopa doprinosa iz prethodnog stava ut- 
vrduje se tako što se stopa iz bruto ličnog dohotka pomnoži sa 
stotinu i dobljeni rezultat podijeli sa razlikom koja se utvrdi 
kada se iznos stotinu umanji za zbir svih stopa doprinosa koji 
se obračunavaju na isplačena primanja iz prethodnog člana 
(stope doprinosa za zdravstvenu zaštitu iz bruto ličnog dohot- 
ka, za socijalnu i dječiju zaštitu i dodatak na djecu koje važe u 
sjedištu samoupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite). 

Jedinstvenu neto stopu utvrdenu po odredbama ovog člana 
donose i objavljuju samoupravne interesne zajednice zdrav- 
stvene zaštite na način i po postupku utvrdenim za donošenje 
stopa doprinosa za zdravstvenu zaštitu. 

Član 5. 
Učesnice Sporazuma saglasne su da, ukoliko dode do izra- 

zitih promjena u načinu obračuna doprinosa za zdravstvenu 
zaštitu sa stanovišta izvora i višine doprinosa koji se iz pojedi- 
nih izvora obezbjeduju (lični dohodak i dohodak), na prijed- 
log Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Bos- 
ne i Hercegovine utvrduju sporazumno visinu doprinosa u tim 

izmijenjenim okolnostima (povečanjem stope doprinosa iz 
prethodnog člana ili na drugi način). 

Član 6. 
Obračun doprinosa utvrdenog na način ureden ovim samo- 

upravnim sporazumom vrši svakog mjeseca Samoupravna in- 
teresna zajednica penzijskog i invalidskog osiguranja Bosne i 
Hercegovine posebno za svaku samoupravnu interesnu zajed- 
nicu zdravstvene zaštite, a uplatu doprinosa do desetog u mje- 
secu za prethodni mjesec. 

Konačni obračun doprinosa za zdravstvenu zaštitu vrši Sa- 
moupravna interesna zajednica penzijskog i invalidskog osigu- 
ranja Bosne i Hercegovine do 31. januara tekuče godine za 
prethodnu godinu. 

Utvrdene eventualne razlike po konačnom obračunu izvrši- 
če se u skladu sa zakonom. 

Član 7. 
Samoupravna interesna zajednica penzijskog i invalidskog 

osiguranja Bosne i Hercegovine preuzima obavezu da če do- 
staviti samoupravnim interesnim zajednicama zdravstvene za- 
štite i Samoupravnoj interesnoj zajednici zdravstvene zaštite 
Bosne i Hercegovine, na njihov zahtjev, podatke i pokazatelje 
od značaja za utvrdivanje višine sredstava za zdravstvenu za- 
štitu penzionera i pračenje ostvarivanja doprinosa po ovom os- 
novu, na način i u rokovima iz njihovog zahtjeva. 

Član 8. 
Izmjene i dopune ovog samoupravnog sporazuma može 

predložiti svaka učesnica Sporazuma. 
Izmjene i dopune ovog samoupravnog sporazuma vrše se 

na način i po postupku po kojem je zaključen. 
Učesnica Sporazuma koja predloži izmjene i dopune oba- 

vezna je prijedlog obrazložiti i ponuditi odgovarajuče rješenje 
drugoj učesnici Sporazuma. O datim prijedlozima učesnice 
Sporazuma dužne su se izjasniti u roku od 30 dana od dana 
prijema prijedloga. 

Član 9. 
Ovaj samoupravni sporazum smatra se zaključenim kada 

ga, u istovjetnom tekstu, prihvate nadležni organi učesnica 
Sporazuma i potpišu ovlaščena lica. 

Član 10. 
Ovaj samoupravni sporazum stupa na snagu osmog dana 

od dana objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«, a primje- 
njivače se od 1. januara 1988. godine. 

UCESNICE SPORAZUMA: 
. Samoupravna interesna 

°[0J SZ-41-1/88 zajednica penzijskog i 
26. februara 1988. godine invalidskog osiguranja Bosne i 
SaraJevo Hercegovine 

Broj 01-202/88 
22. februara 1988. godine 
Sarajevo 

Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zaštite 

Bosne i Hercegovine 

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Sarajevo 

Na osnovu člana 117. Ustava Socijalističke Republike Bos- 
ne i Hercegovine (»Službeni list SRBiH«, broj 4/74), člana 
228. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (»Službeni list SRBiH«, 
broj 18/86) i člana 6. Samoupravnog sporazuma o osnivanju 
Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Sarajevo 
(»Slubženi list SRBiH«, br. 7/82 i 23/87), Skupština Samoup- 
ravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Sarajevo na za- 
jedničkoj sjednici oba viječa od 15. jula 1987. godine, donosi 
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STATUT 
SAMOUPRAVNE INTERESNE ZAJEDNICE ZDRAV- 

STVENE ZASTITE SARAJEVO 

I - OPSTE ODREDBE 

Član 1. 

U Samoupravnoj interesnoj zajednici zdravstvene zaštite 
Sarajevo (u daljem tekstu: Zajednica) radnici u udruženom ra- 
du, zemljoradnici u organizacijama u kojima udružuju svoj 
rad i sredstva rada odnosno preko mjesnih zajednica, radni 
ljudi koji samostalno obavljaju djelatnost ličnim radom sred- 
stvima u svojini gradana, radni ljudi koji ličnim radom samos- 
talno u vidu zanimanja obavljaju umjetničku ili drugu kultur- 
nu, advokatsku ili drugu profesionalnu djelatnost) u daljem 
tekstu: radni ljudi samostalnih djelatnosti), sa radnicima čijim 
se radom kao dopunskim koriste i uživaoci penzija, te ostali 
gradani, na načelima uzajamnosti i solidranosti obezbjeduju 
sebi i članovima svoje porodice zdravstvenu zaštitu i druga 
prava iz zdravstvene zaštite. 

Član 2. 
Ovim statutom utvrđuju se: organizacija Zajednice i ostva- 

rivanje samoupravljanja, prava na zdravstvenu zaštitu i druga 
prava iz zdravstvene zaštite, osnovi i mjerila za obezbjedivanje 
sredstava za ostvarivanje prava iz zdravstvene zaštite i ostvari- 
vanje slobodne razmjene rada, materijalni i drugi uslovi za 
ravnomjeran i uskladen razvoj zdravstvene zaštite i rad zdrav- 
stvenih organizacija od zajedničkog interesa, uslovi za uspos- 
tavljanje i proširenje materijalne osnove rada zdravstvenih or- 
ganizacija, planiranje, finansiranje i finansijsko poslovanje, 
prava i dužnosti delegacija i delegata, javnost rada, informisa- 
nje i kontrola rada, odgovornost Zajednice, osnovnih zajedni- 
ca, njihovih organa, narodna odbrana i društvena samozaštita, 
medusobna prava, obaveze i odgovornosti osnivača Zajednice 
i druga pitanja utvrdena Ustavom, zakonom i Samoupravnim 
sporazumom o osnivanju Zajednice. 

Član 3. 
Zajednica je osnovana Samoupravnim sporazumom o osni- 

vanju Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Sa- 
rajevo (u daljem tekstu: Samoupravni sporazum o osnivanju 
Zajednice). 

Zajednica obuhvata opštine: Breza, Centar Sarajevo, Caj- 
niče, Foča, Fojnica, Goražde, Hadžići, Han Pijesak, Ilidža, Ili- 
jaš, Kalinovik, Kiseljak, Kreševo, Novi grad Sarajevo, Olovo, 
Pale, Rogatica, Rudo, Sokolac, Stari grad Sarajevo, Novo Sa- 
rajevo, Trnovo, Vareš, Visoko, Višegrad i Vogošća. 

Na području svake opštine iz prethodnog stava osnovana 
je osnovna zajednica zdravstvene zaštite (u daljem tekstu: os- 
novna zajednica). 

U skladu sa Samoupravnim sporazumom o osnivanju Za- 
jednice i ovim statutom, radnici, drugi radni ljudi i građani, 
statutom osnovne zajednice bliže utvrduju potrebe i interese 
koji se ostvaruju u osnovnoj zajednici, posebno u primamoj 
zdravstvenoj zaštiti, učešče u odlučivanju kod ostvarivanja 
drugih vrsta zdravstvene zaštite, kao i prava iz zdravstvene za- 
štite, organizaciju i ostvarivanje samoupravljanja u osnovnoj 
zajednici i druga pitanja od značaja za ostvarivanje zdravstve- 
ne zaštite. 

Član 4. 
Naziv Zajednice je: Samoupravna interesna zajednica 

zdravstvene zaštite Sarajevo. 
Sjedište Zajednice je u Sarajevu, opština Novo Sarajevo. 

Član 5. 
Zajednica ima svojstvo pravnog lica i upisuje se u sudski 

registar u skladu sa propisima o upisu samoupravnih interes- 
nih zajednica u sudski registar. 

Član 6. 
Poslovi zdravstvene zaštite kojima se ureduju odnosi za 

obezbjedivanje te zaštite u Zajednici, su poslovi od posebnog 
društvenog interesa. 

Član 7. 
Zajednica ima svoj pečat i prijemni štambilj. 
Pečat je okruglog oblika na kome je kružno upisan tekst: 

»Samoupravna interesna zajednica zdravstvene zaštite«, a u 
sredini vodoravno Sarajevo. Pečat se izraduje u promjeru od 
35 i 22 mm. 

Prijemni štambilj je u obliku pravougaonika, promjera 30 x 
70 mm. U njegovom gornjem uglu urezan je tekst: »Samoup- 
ravna interesna zajednica zdravstvene zaštite«, a ispod toga u 
sredini Sarajevo. 

U lijevom uglu je tekst: »pritnljeno«, ispod toga oznaka 
»organizaciona jedinica«, a u produžetku »broj«, »prilog« i 
»vrijednost«. Ispod ovih oznaka u svakom pravougaoniku je 
upražnjen prostor za upisivanje odgovarajučih podataka na 
otisku štambilja. 

Pečat i prijemne štambilje čuvaju i njima rukuju ovlaštena 

Radnici, drugi radni ljudi i gradani su obavezni da zdrav- 
stvenu zaštitu i druga prava iz zdravstvene zaštite koriste pod 
uslovima i na način utvrden zakonom, Samoupravnim spora- 
zumom o osnivanju Zajednice, ovim statutom i drugim samo- 
upravnim opštim aktima Zajednice. 

Član 9. 
Zajednicom upravljaju radnici, drugi radni ljudi i gradani 

kao osnivači Zajednice preko svojih delegacija i delegata u sa- 
moupravnim organima Zajednice odnosno osnovne zajednice. 

Djelatnost Zajednice osnivači Zajednice ostvaruju na sa- 
moupravnim osnovama, društvenim dogovaranjem i samoup- 
ravnim sporazumijevanjem. 

Član 10. 
Rad Zajednice je javan. 
O radu Zajednice obavještavaju se radnici, drugi radni lju- 

di i gradani koji se osiguravaju i radnici u zdravstvenim orga- 
nizacijama, delegacije i delegati, društveno-političke organiza- 
cije i organi, na način i u rokovima utvrdenim ovim statutom i 
drugim samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Član II. 
Zajednica u ostvarivanju svojih prava i obaveza saraduje s 

društveno-političkim zajednicama, društveno-političkim orga- 
nizacijama i sa drugim zajednicama, organizacijama i udruže- 
njima. 

Član 12. 
Sredstva za ostvarivanje prava na zdravstvenu zaštitu i dru- 

gih prava obezbjeduju radnici, drugi radni ljudi i gradani koji 
se osiguravaju. U obezbjedenju sredstava za zdravstvenu zašti- 
tu učestvuju i opštine sa područja Zajednice i Republike. 

Član 13. 
U odnosu na treča lica, Zajednica odgovara za obaveze 

ukupnim sredstvima kojim raspolaže. 
Osnovne zajednice snose materijalnu i drugu odgovornost 

za prekoračenje ovlaštenja utvrdenih u Samoupravnom spora- 
zumu o osnivanju Zajednice, ovom statutu i drugim samoup- 
ravnim opštim aktima Zajednice i osnovne zajednice. 

II - SAMOURPAVUANJE U ZAJEDNICI 

1. Zajedničke odredbe 

Član 14. 
Samoupravljanje u Zajednici, radnici, drugi radni ljudi i 

gradani koji se osiguravaju i radnici u zdravstvenim organiza- 
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cijama, ostvaruju ličnim izjašnjavanjem na zborovima, referen- 
dumom i drugim oblicima ličnog izjašnjavanja, preko svojih 
delegacija i delegata u skupštinama osnovnih zajednica i 
Skupštini Zajednice u skladu sa zakonom. Samoupravnim spo- 
razumom o osnivanju Zajednice, ovim satutom i Stautom os- 
novne zajednice. 

2. Skupščina Zajednice 

Član 15. 
Poslovima Zajednice upravlja Skupština. 
Skupština Zajednice vrši poslove iz svog djelokruga na os- 

novu Ustava, zakona, Samoupravnog spoprazuma o osnivanju 
Zajednice, ovog statuta i drugih samoupravnih opštih akata 
Zajednice. 

Član 16. 
Skuptšina Zajednice obrazuje se na delegatskom principu. 

Skupštinu Zajednice ćine delegati koji se biraju iz delegacija 
organizacija udruženog rada, mjesnih zajednica i drugih samo- 
upravnih organizacija i zajednica (delegacije korisnika zdrav- 
stvenih usluga) i delegata koji se biraju iz delegacija zdravstve- 
nih organizacija (delegacije davalaca zdravstvenih usluga). 

Član 17. 
Skupština Zajednice ima dva vijeća; 
- Vijeće korisnika zdravstvenih usluga i 
- Viječe davalaca zdravstvenih usluga. 
Skupština Zajednice ima ukupno 155 delegata, od toga Vi- 

ječe korisnika zdravstvenih usluga 118 delegata, a Viječe dava- 
laca zdravstvenih usluga 37 delegata. 

Mandat delegata u Skupštini Zajednice traje 4 godine. 
Niko ne može više od dva puta uzastopno biti biran za de- 

legata u Skupštinu Zajednice. 

Član 18. 
Delegacije odnosno konferencije delegacija mogu umjesto 

izabranog delegata u smislu prethodnog člana, za pojedine 
sjednice Skupšiine, odnosno viječa Skupštine Zajednice, zavis- 
no od pitanja koja se raspravljaju na sjednici, delegirati dru- 
gog delegata (promjenljivi delegat). 

Promjenljivi delegat ima sva prava, dužnosti i odgovornos- 
ti delegata umjesto kojeg je delegiran. 

U slučaju kada se postupi po odredbi stava 1. ovog člana 
promjenljivom delegatu izdaje se punomoč sa čijom se sadrži- 
nom upoznaje Skupština odnosno viječe na početku sjednice. 

Član 19. 
Skupština Zajednice donosi odluku o raspisivanju izbora 

za delegate u skupštinama osnovnih zajednica i u Skupštinu 
Zajednice. 

Odlukom iz prethodnog stava utvrđuju se rokovi za provo- 
denje pojedinih izbornih radnji, organa za sprovodenje izbora, 
kandidacioni postupak, način i postupak delegiranja delegata 
i druga pitanja od bitnog značaja za provodenje izbora. 

Član 20. 
Viječa Skupštine Zajednice odlučuju o pitanjima iz nadlež- 

nosti Skupštine samostalno ili na zajedničkoj sjednici oba vije- 

Clan 21. 
Skupština Zajednice na zajedničkoj sjednici viječa: 
1. donosi Statut Zajednice i druge samoupravne opšte akte 

kojima se bliže ureduje ostvarivanje zajedničkih interesa, sa- 
moupravnih prava i obaveza radnika, drugih radnih ljudi i gra- 
dana u Zajednici; 

2. utvrduje načrte samoupravnih sporazuma. Statuta Zajed- 
nice i drugih samoupravnih opštih akata o kojima se vodi jav- 
na rasprava i prijedloge samoupravnih sporazuma o kojima se 
odlučuje ličnim izjašnjavanjem radnika, drugih radnih ljudi i 
gradana; 

3. proglašava zaključenim Samoupravni sporazum o osno- 
vama plana razvoja zdravstvene zaštite na području Zajednice 
u skladu sa zakonom; 

4. donosi odluku o pripremanju plana Zajednice; 
5. donosi srednjoročni i godišnji plan Zajednice; 
6. analizira i ocjenjuje ostvarenje plana Zajednice i predu- 

zima mjere i zadatke za njegovo ostvarenje; 
7. stara se o realizaciji planova razvoja i unapredenja 

zdravstvene djelatnosti; 
8. razmatra izvještaje o zdravstvenom stanju stanovništva; 
9. razmatra opravdanost osnivanja zdravstvene organizaci- 

je i ako ocijeni opravdanost osnivanja daje o tome saglasnost 
osnivaču; 

10. daje prethodnu saglasnost na akt zdravstvene organiza- 
cije o promjeni ili proširenju djelatnosti, kao i o izgradnji no- 
vog dijela zdravstvene organizacije, ako ocijeni da je to oprav- 
dano; 

11. ostvaruje saradnju sa zajednicama, društveno-politič- 
kim i drugim organizacijama; 

12. ureduje medusobne odnose (prava i obaveze i odgovor- 
nosti) korisnika zdravstvenih usluga i davalaca zdravstvenih 
usluga u postupku ostvarivanja, pružanja i provodenja zdrav- 
stvene zaštite; 

13. pokreče inicijativu i učesvuje u zaključivanju društve- 
nih dogovora i samoupravnih sporazuma kojima se ostvaruje 
uredivanje i uskladivanje društveno-ekonomskih odnosa u 
zdravstvenoj zaštiti; 

14. stara se o javnosti rada i informisanosti osnivača i šire 
javnosti: 

15. odlučuje o potrebi izmjene i dopune Statuta Zajednice; 
16. donosi finansijski plan, usvaja završni račun i izvještaj 

o poslovanju Zajednice; 
17. odlučuje o ulaganju raspoloživih sredstava u depozit 

kod banke i o davanju namjenskih kredita; 
18. odlučuje o zaključivanju društvenih dogovora i samo- 

upravnih sporazuma u kojima učestvuje Zajednica; 
19. razmatra izvještaje o radu i poslovanju, prijedloge i za- 

ključke skupština osnovnih zajednica i viječa Skupštine Zajed- 
nice; 

20. bira i opoziva svoje delegate u drugim zajednicama i or- 
ganizacijama; 

21. bira i opoziva predsjednika i potpredsjednika Skupšti- 
ne Zajednice; 

22. odlučuje o provodenju referenduma; 
23. vrši verifikaciju mandata delegata Skupštine Zajednice; 
24. vrši izbor delegata u Skupštinu SIZ-a zdravstvene zašti- 

te BiH (u daljem tekstu: Republička zajednica); 
25. donosi Poslovnik o radu Skupštine Zajednice; 
26. vrši otpis potraživanja; 
27. imenuje sekretara Zajednice i njegove pomočnike; 
28. usvaja organizaciju zdravstvene djelatnosti na području 

Zajednice i u vezi s tim preduzima odgovarajuče mjere; 
29. zaključuje Samoupravni sporazum o medusobnim pra- 

vima, obavezama i odgovomostima izmedu Zajednice i Radne 
zajednice, koja obavlja stručne administrativne, pravne i finan- 
sijske poslove za Zajednicu; 

30. daje saglasnost na samoupravna opšta akta Radne za- 
jednice u skladu sa Samoupravnim sporazumom iz prethodne 
tačke; 

31. zaključuje samoupravne sporazume sa Republičkom 
zajednicom; 

32. proglašava zaključenim Samoupravni sporazum o osni- 
vanju Zajednice, odnosno izmjene i dopune tog samouprav- 
nog sporazuma; 

33. bira i opoziva članove odbora odnosno komisije Skup- 
štine Zajednice. 

Skupština Zajednice raspravlja i odlučuje i o drugim pita- 
njima utvrdenim zakonom, drugim propisima, ovim statutom i 
drugim samoupravnim opštim aktima Zajednice na način ut- 
vrden Poslovnikom o radu Skupštine. 

Član 22. 
Skupština Zajednice može punovažno odlučivati na zajed- 

ničkoj sjednici kada je prisutna večina od ukupnog broja dele- 
gata svakog viječa. 
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Skupština Zajednice na zajedničkoj sjednici vijeća donosi 
)dluku o pitanjima iz svog djelokruga većinom glasova svih 
lelegata. 

Član 23. 
Vijeće korisnika zdravstvenih usluga samostalno; 
1. utvrduje stopu doprinosa za zdravstvenu zaštitu nakon 

jrethodnog izjašnjavanja delegacija osiguranika, 
> 2. utvrduje paušalne iznose doprinosa za zdravstvenu zašti- 
u za pojedine kategorije osiguranika odnosno osiguranih lica, 

3. bira i opoziva predsjednika i potpredsjednika Vijeća, 
4. raspravlja o pitanjima iz nadtežnosti Vijeća davalaca 

:dravstvenih usluga kada to smatra za potrebno i daje svoje 
nišljenje o tim pitanjima. 

Član 24. 
Vijeće davalaca zdravstvenih usluga samostalno: 
1. proučava stanje medicinskih kadrova i problema u vezi s 

im, te daje mišljenje o tim problemima, 
2. bira i opoziva predsjednika i potpredsjednika Vijeća, 
3. raspravlja o pitanjima iz nadležnosti Vijeća korisnika 

;dravstvenih usluga kada to ocijeni potrebnim i daje svoje miš- 
jenje o tim pitanjima. 

Član 25. 
O pitanjima iz nadležnosti Zajednice, koja Samoupravnim 

porazumom o osnivanju Zajednice i ovim statutom nisu data 
i nadležnosti Vijeća da o njima odlučuju samostalno, niti su 
zričito data u nadležnosti zajedničke sjednice, Skupština Za- 
ednice odlučuje na zajedničkoj sjednici oba vijeća. 

Član 26. 
Svako vijeće Skupštine Zajednice može drugom vijeću 

)odnijeti prijedlog za donošenje akta iz njihovog djelokruga 
ada ili mu dostaviti svoje mišljenje ili prijedlog o pitanju koje 
azmatra. 

Nadležno vijeće dužno je razmotriti prijedlog ili mišljenje 
Irugog vijeća i obavijestiti ga o svom stavu. 

Član 27. 
Skupština Zajednice i vijeća odlučuju na sjednicama. Od- 

lućivanje se vrši izjašnjavanjem delegata. 
Izjašnjavanje u Skupštini Zajednice, vijećima i organima 

koje obrazuju je javno, osim ako Poslovnikom o radu Skupšti- 
ne Zajednice ili zaključkom Skupštine Zajednice odnosno vije- 
ća nije odredeno da se glasa tajno. 

Vijeće punovažno odlučuje ako je na sjednici prisutna veči- 
na delegata viječa. 

Viječe donosi odluke iz svog djelokruga večinom glasova 
svojih delegata. 

Član 28. 
Skupština Zajednice ima poslovnik o radu kojim se uredu- 

ju način rada, pripremanja i održavanja sjednica zajedničkih i 
odvojenih po viječima, postupak predlaganja, raspravljanja, 
usaglašavanja i odlučivanja, prava i dužnosti delegata na sjed- 
nicama, vodenje zapisnika, potpisivanje usvojenih akata i dru- 
ga pitanja. 

Član 29. 
Skupština Zajednice i viječa biraju predsjednika i potpred- 

sjednika. Predsjednik Skupštine Zajednice, predsjednici viječa 
Skupštine Zajednice i predsjednik Izvršnog odbora Skupštine 
Zajednice biraju se iz reda delegata Skupštine Zajednice u 
skladu sa Društvenim dogovorom o kadrovskoj politici, na pe- 
riod od jedne godine i mogu biti birani još jedanput uzastopno 
na istu funkciju. 

Predsjednik Skupštine Zajednice predstavlja Skupštinu Za- 
jednice, saziva zajedničke sjednice viječa i predsjedava im, sta- 
ra se o pripremanju zajedničkih sjednica i o izvršavanju odlu- 
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ka i zaključaka, stara se o primjeni Poslovnika o radu Sklupšti- 
ne Zajednice, potpisuje akta koja se donose na zajedničkoj 
sjednici viječa, saraduje sa predstavnicima drugih zajednica, 
organa i organizacija, vrši i druge poslove predvidene ovim 
Statutom, Poslovnikom i drugim samoupravnim opštim akti- 
ma Zajednice. 

Predsjednik viječa saziva sjednicu viječa, predsjedava im, 
stara se o njihovom pripremanju, potpisuje akta koja viječe 
donosi, stara se o provodenju zaključaka, te vrši i druge poso- 
ve u svojoj nadležnosti. 

Potpredsjednici zamjenjuju predsjednika za vrijeme odsut- 
nosti, spriječenosti i u drugim slučajevima kada se za to ukaže 
potreba. 

Za svoj rad predsjednici i potpredsjednici odgovorni su 
Skupštini Zajednice, odnosno viječima. 

3. Izvršni organi Skupštine Zajednice 
a) Izvršni odbor 

Član 30. 
Skupština Zajednice obrazuje Izvršni odbor koji ima 21 

člana, od kojih iz Viječa korisnika zdravstvenih usluga 14 čla- 
nova, iz Viječa davalaca zdravstvenih usluga 7 članova. 

Predsjednik Skupštine Zajednice, predsjednici viječa i po- 
tpredsjednici ne mogu biti izabrani za članove Izvršnog odbo- 
ra. 

Izvršni odbor bira se za period od dvije godine. 
Član 31. 

Izvršni odbor Skupštine Zajednice: 
1. priprema sjednice Skupštine Zajednice, 
2. razmatra pitanja iz nadležnosti Skupštine i predlaže 

Skupštini Zajednice odredena rješenja, 
3. stara se o izvršenju finansijskog plana Zajednice u pogle- 

du ostvarivanja prihoda i namjenskog i racionalnog ulaganja i 
koriščenja sredstava i njihovih rezervi, 

4. prati izvršenje Programa rada Radne zajednice, 
5. provodi politiku koju utvrduje Skupština Zajednice, kao 

i realizaciju svih zaključaka i odluka koje donosi Skupština 
Zajednice, 

6. utvrduje načrte odluka i zaključaka koje donosi Skupšti- 
na Zajednice, a ima pravo da daje i mišljenje o prijedlozima 
koje podnose drugi predlagači, 

7. donosi finansijske odluke do višine koju utvrdi Skupšti- 
na Zajednice, 

8. daje smjemice sekretaru Zajednice za izvršenje odluka 
Skupštine Zajednice i vrši kontrolu izvršenja tih odluka, 

9. bira i opoziva predsjednika i potpredsjednika Izvršnog 
odbora Skupštine Zajednice na period od jedne godine. 

Član 32. 
Izvršni odbor je za svoj rad odgovoran Skupštini Zajedni- 

ce. 
Skupština Zajednice može ukinuti akt odnosno obustaviti 

mjeru koju je donio Izvršni odbor ako smatra da je Izvršni od- 
bor donošenjem akta, donosno preduzimanjem mjera prekora- 
čio ovlaštenja ili povrijedio Samoupravni sporazum o osniva- 
nju Zajednice, statut ili drugi samoupravni opšti akt Zajedni- 
ce, ili da se tim aktom ne provodi utvrdena politika ili ne iz- 
vršava odluka Skupštine Zajednice. 

Član 33. 
Poslove iz svog djelokruga Izvršni odbor vrši na sjednici. 

Sjednice saziva i predsjedava im predsjednik Izvršnog odbora. 
Sjednica se može održati ako joj prisustvuje više od polovi- 

ne članova Izvršnog odbora. 
Izvršni odbor odlučuje večinom glasova, od ukupnog broja 

članova. 
b) Komisije Skupštine Zajednice 

Član 34. 
Skupština Zajednice na zajedničkoj sjednici viječa iz svojih 

redova bira Komitet za opštenarodnu odbranu i društvenu sa- 
mozaštitu i stalne komisije i to: 
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- Komisiju za izbor i imenovanje, 
- Komisiju za prava osiguranih lica, 
- Komisiju za samoupravna opšta akta, 
- Komisiju za pitanja zdravstvene zaštite učesnika NOR-a, 

vojnih invalida i porodica poginulih i umrlih boraca, 
- Komisiju za samoupravne odnose i informisanje, 
- Komisiju za ekonomska i finansijska pitanja, i 
- Komisiju za otpis potraživanja. 
Skupština Zajednice ili vijeća mogu obrazovati i druge ko- 

misije privremenog karaktera sa nadležnostima koja im utvrdi 
Skupština Zajednice odnosno vijeće. 

Članovi odbora i komisija imenuju se na prvoj konstituira- 
ćujoj sjednici Skupštine Zajedice odnosno vijeća, u skladu sa 
odredbama zakona, drugih propisa i ovog statuta. 

Član 35. 
Komitet za opštenarodnu odbrana i društvenu samozaštitu 

obavlja poslove utvrdene zakonom, smjernicama i uputstvima 
koja regulišu pitanja iz opštenarodne odbrane i društvene sa- 
mozaštite. 

Broj i sastav članova Komiteta za opštenarodnu odbranu i 
društvenu samozaštitu utvrduje se posebnim samoupravnim 
opštim aktom. 

Član 36. 
Komisija za izobr i imenovanje: 
- predlaže kandidate za predsjednika i potpredsjednika 

Skupštine i vijeća, za članove odbora, komisija i drugih organa 
koje bira Skupština Zajednice i vijeća, 

- sprovodi postupak i utvrduje prijedlog za izbor sekretara 
i pomočnika sekretara Zajednice, 

- predlaže kandidate u slučajevima kada Skupština Zajed- 
nice delegira predstavnika u druge organe, organizacije i za- 
jednice, 

- vrši i druge poslove iz svog djelokruga utvrđene ovim 
Statutom, drugim samoupravnim opštim aktima i zaključcima 
Skupštine Zajednice. 

Član 37. 
Komisija za prava osiguranih lica: 
- rješava u drugem stepenu o pravima osiguranih lica iz 

oblasti zdravstvene zaštite, 
- rješava prigovore po osnovu člana 67. Zakona o zdrav- 

stvenoj zaštiti. 
Komisija se u svom radu pridržava Zakona, ovog statuta i 

drugih samoupravnih opštih akata Zajednice i osnovnih zajed- 
nica, a u pogledu postupka, shodno se primjenjuju odredbe 
Zakona o opštem upravnom postupku. 

Član 38. 
Komisija za samoupravna opšta akta: 
- izraduje načrte samoupravnih opštih akata, 
- prati javnu raspravu i izjašnjavanje, te obraduje primjed- 

be na načrte samoupravnih opštih akata, 
- prati primjenu samoupravnih opštih akata i daje prijed- 

loge za njihovu izmjenu i dopunu, 
- utvrduje prečiščeni tekst samoupravnih opštih akata. 

Član 39. 
Komisija za otpis potraživanja ima slijedeče nadležnosti: 
- predlaže otpis nenaplativih i zastarjelih potraživanja, 
- predlaže otpis osnovnih sredstava. 

Član 40. 
Komisija za pitanja zdravstvene zaštite učesnika NOR-a i 

vojnih invalida i porodica poginulih i umrlih boraca: 
- prati sprovodenje propisa iz oblasti zdravstvene zaštite 

učesnika NOR-a, vojnih invalida, porodica poginulih i umrlih 
boraca, 

~ Prat'. način ostvarivanja zdravstvene zaštite učesnika 
NOR-a, vojnih invalida i porodica poginulih i umrlih boraca. 

- predlaže mjere za efikasnije ostvarivanje zdravstvene za 
štite učesnika NOR-a, vojnih invalida i porodica poginulih 
umrlih boraca. 

Član 41. 
Komisija za samoupravne odnose i informisanje: 
- analizira aktivnosti delegacija, delegata, Skupštine Zajed 

mce i skupština osnovnih zajednica, njihovih viječa i drugii 
odgovornih organa u Zajednici i osnovnim zajednicama n; 
planu informisanja, 

- razmatra pitanja saradnje skupština osnovnih zajednic 
sa odgovarajučim viječima skupština opština donošenjem od 
luka i zaključaka iz zajedničke nadležnosti i predlaže mjere i 
cilju unapredenja njihove saradnje, 

- razmatra način i uslove prenošenja informacija o radu oi 
gana Zajednice i osnovnih zajednica i predlaže mjere u cilji 
bolje komunikacije korisnika i davalaca zdravstvenih usluga 
njihovih delegacija i delegata, 

- utvrduje koncepciju delegatskog informativnog glasila 
analizira objavljene tekstove i daje smjemice redakcijskem od 
boru, 

- imenuje i razrješava članove redakcijskog odbora i odgo 
vornog urednika, 

- obezbjeduje saradnju sredstava javnog informisanja. 

Član 42. 
Komisija za ekonomska i finansijska pitanja: 
- razmatra ekonomska i finansijska pitanja Zajednice i pri 

prema odgovarajuće prijedloge, 
- razmatra fmansijski plan i završni račun Zajednice 

predlaže Skupštini Zajednice njihovo usvajanje, 
- predlaže odluke o načinu sprovodenja flnansijskog plan: 

Zajednice, 
- predlaže mejre za racionalnije poslovanje Zajednice, 
- razmatra analize i informacije i daje prijedloge, 
- obezbjeduje izvršenje odluka i zaključaka Skupštine Za 

jednice odnosno viječa. 

Član 43. 
Komisije iz člana 36. do 42. ovog statuta imaju 9 članova. 
Mandat članova komisije, traje 4 godine. 
Komisije biraju predsjednika i zamjenika predsjednika iz 

reda svojih članova na period od jedne godine i mogu biti bi- 
rani još jedanput uzastopno na istu funkciju. 

4. Sekretar Zajednice 

Član 44. 
Sekretara Zajednice i pomočnike sekretara, imenuje Skup- 

ština Zajednice na prijedlog Komisije za izbor i imenovanje u 
skladu sa Društvenim dogovorom o ostvarivanju kadrovske 
politike, na period od dvije godine. 

Po isteku mandata isto lice može biti imenovano na funkci- 
je iz prethodnog stava, ponovo još jedanput. 

Član 45. 
Sekretar Zajednice; 
- izvršava odluke Skupštine Zajednice i njenih organa, 
- zastupa i predstavlja Zajednicu, 
- vrši koordinaciju rada osnovnih zajednica i Zajednice, 
- odgovoran je za namjensko trošenje sredstava Zajednice, 
- stara se o pripremanju materijala za samoupravne organe 

Zajednice, 
- podnosi Skupštini Zajednice izvještaj o radu i poslovanju 

Zajednice za prethodnu godinu, stara se o izvršavanju zadata- 
ka iz oblasti opštenarodne odbrane i društvene samozaštite, 

- zaključuje ugovore u skladu sa odlukama i ovlaštenjima 
Skupštine Zajednice, 

- vrši i druge poslove predvidene zakonom. Samouprav- 
nim sporazumom o osnivanju Zajednice, ovim Statutom i dru- 
gim samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

- rukovodi poslovima Radne zajednice. 
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Sekretar Zajednice je samostalan u obavljanju poslova iz 
svog djelokruga i za svoj rad je lično odgovoran Skupštini Za- 
jednice. 

Sekretar Zajednice se stara o zakonitosti rada i o izvršava- 
nju zakonom predvidenih prava i obaveza i u tom pogledu je 
odgovoran i društvenoj zajednici. 

Sekretar ima pravo i dužnost da učestvuje u radu Skupštine 
Zajednice i njenih organa, kao i u radu skupština osnovnih za- 
jednica, ali bez prava odlučivanja. 

Pomočnici sekretara Zajednice vrše poslove koje na njih 
prenese sekretar Zajednice odnosno Izvršni odbor i Skupština 
Zajednice. 

Član 46. 
Za sekretara Zajednice može se imenovati lice koje pored 

opštih uslova predvidenih zakonom ima VII stepen stručne 
spreme (doktor medicine, diplomirani pravnik ili diplomirani 
ekonomista), najmanje 3 godine radnog iskustva i da ispunja- 
va i druge uslove utvrdene Društvenim dogovorom o ostvari- 
vanju kadrovske politike. 

Za pomočnika sekretara Zajednice može se imenovati lice 
koje ispunjava uslove koji su predvideni za sekretara Zajedni- 
ce. 

Član 47. 
Odluku o raspisivanju konkursa za izbor sekretara i po- 

močnika sekretara Zajednice, donosi Skupština Zajednice. 
U odluci iz prethodnog stava se utvrduje rok u kome se 

konkurs mora prevesti, kao i način objavljivanja konkursa. 

Član 48. 
Komisija za izbor i imenovanja utvrduje kandidate koje 

predlaže Skupštini Zajednice. 
Ako sekretar nije blagovremeno mogao biti imenovan, 

Skupština če imenovati vršioca dužnosti sekretara, bez provo- 
denja konkursa. 

Vršilac dužnosti sekretara ima sva prava i dužnosti sekreta- 
ra Zajednice. 

Vršilac dužnosti sekretara može te poslove obavljati najdu- 
že šest mjeseci, računajuči od dana imenovanja. 

Član 49. 
Ako sekretar Zajednice smatra da je akt donesen od strane 

nadležnog samoupravnog organa Zajednice ili osnovne zajed- 
nice, u suprotnosti sa zakonom. Samoupravnim sporazumom 
o osnivanju Zajednice, statutom i drugim samoupravnim op- 
štim aktima Zajednice, upozoriče na to organ koji je donio ta- 
kav akt. 

Ako i poslije upozorenja, organ ostane pri svom aktu, sek- 
retar Zajednice obustaviče od izvršenja taj akt, osim pojedi- 
načnih akata donesenih u upravnom postupku i akata po koji- 
ma se za konačno odlučivanje predvida nadležnost suda, i o 
tome če u roku od tri dana obavijestiti nadležni organ društve- 
no-političke zajednice. 

Član 50. 
Sekretar i pomočnici sekretara Zajednice mogu se razriješi- 

ti i prije isteka perioda na koji su imenovani: 
1. na njihov zahtjev, 
2. ako Skupština Zajednice utvrdi da poslovi koji su im po- 

vjereni prevazilaze njegove sposobnosti i da se to nepovoljno 
odražava na vršenje poslovodne funkcije, obavljanje poslova, 
poslovne rezutlate i odnose u Zajednici, 

3. ako svojim radom teže povrijede ili više puta povrijede 
prepise koji se odnose na rad Zajednice ili na njenu djelatnost. 
Samoupravni sporazum o osnivanju Zajednice, Statut ili druge 
samoupravne opšte akte Zajednice, osnovnih zajednica ili ne- 
osnovano odbije da izvršava odluke Skupštine ili postupa oči- 
to protivno tim odlukama, 

4. ako svojim nesavjesnim ili nepravilnim radom ili preko- 
račenjem ovlaštenja, Zajednici ili društvenoj zajednici nanese 

štetu u večem obimu, ili ako je zbog njegovog nesavjesnog ili 
nepravilnog rada mogla nastupiti takva šteta, 

5. ako zbog neobavljanja ili nemarnog obavljanja svoje 
dužnosti, Zajednica nije mogla izvršiti plan ili druge osnovne 
zadatke ili je izvršenje tih zadataka znatno otežano, 

6. ako je svojim postupcima ili propustima onemogučivao 
ostvarivanje samoupravnih prava ili doprinio da se poremete 
samoupravni odnosi ili teže oštete društveni interesi, 

7. kad nastupe uslovi po kojima po sili zakona prestaje rad 
radnika, 

8. u drugim slučajevima predvidenim zakonom. 

Član 51. 
Inicijativu za pokretanje postupka za razrješavanje dužnos- 

ti sekretara ili pomočnika sekretara Zajednice mogu dati: 
- Skupština Zajednice i 
- drugi organi utvrdeni Društvenim dogovorom o ostvari- 

vanju kadrovske politike. 
Skupština Zajednice je dužna da inicijativu za pokretanje 

postupka za razrješavanje dužnosti sekretara ili pomočnika 
sekretara Zajednice uzme u razmatranje, donese odluku i o to- 
me obavijesti podnosioca inicijative. 

Član 52. 
Sekretar i pomočnici sekretara Zajednice zasnivaju radni 

odnos i ostvaruju sva prava iz radnog odnosa u Radnoj zajed- 
nici Zajednice. 

III - DELEGACIJE, DELEGATI, JAVNOST RADA I 
SAMOUPRAVNA RADNiCKA KONTROLA 

1. Delegacije i delegati 

Član 53. 
Radnici, drugi radni ljudi i gradani, kao osnivači Zajednice 

neposredno ostvaruju samoupravna prava i dužnosti i organi- 
zovano učestvuju u vršenju funkcije Skupštine Zajednice, pre- 
ko svojih delegacija i delegata u Skupštini Zajednice. 

Delegacija u obavljanju svoje funkcije ima prava i dužnos- 
ti: 

1. da delegira i opoziva delegate u Skupštini Zajednice, 
2. da razmatra prijedloge o kojima se odlučuje u Skupštini 

Zajednice, 
3. da utvrduje smjemice za rad delegata u Skupštini Zajed- 

nice i za njihovo učešče u odlučivanju, polazeči od interesa i 
smjemica delegacija odnosno zborova radnih ljudi i uvažava- 
juči interese svih ostalih osnivača Zajednice i opšte društvene 
interese, 

4. da obavještava osnivače Zajednice o svom radu i o radu 
delegata u Skupštini Zajednice, 

5. da preko svojih delegata daje inicijativu za donošenje ili 
izmjenu samoupravnih opštih akata i za razmatranje i rješava- 
nje odredenih pitanja iz djelokruga Skupštine Zajednice, 

6. Da vrši i druga prava i dužnosti utvrdena Samoupravnim 
sporazumom o osnivanju Zajednice, ovim statutom i drugim 
samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Član 54. 
U vršenju svojih prava i dužnosti delegacije saraduju sa 

drugim delegacijama, sa društveno-političkim organizacijama 
radi rješavanja zajedničkih pitanja i radi iznalaženja zajednič- 
kih iješenja za sporna pitanja. 

Član 55. 
Delegati u Skupštini Zajednice (u daljem tekstu: delegati) 

rade po smjemicama delegacije koje su ih delegirale i njima su 
odgovorni za svoj rad. 

Dužnost i pravo delegata je da izražavaju, zastupaju i izno- 
se mišljenja, stavove i interese osnivača Zajednice, o svim pita- 
njima koja se razmatraju i o kojima se odlučuje u Skupštini 
Zajednice. 
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Član 56. 
Delegat je dužan da se stara da se pitanja o kojima ce se 

raspravljati i odlučivati u Skupštini Zajednice blagovremeno 
razmotre u delegaciji radi utvrdivanja smjemica za njihov rad. 
Prilikom razmatranja pitanja o kojima će se odlučivati u Skup- 
štini, delegat je dužan ukazivati na cjelinu društvenih odnosa i 
interesa i na njihovu medusobnu povezanost. 

Delegat ima pravo da daje inicijativu za saradnju delegaci- 
ja radi zajedničkog pretresanja odredenih pitanja i uskladiva- 
nja stavova o njima. 

Član 57. 
Delegat je dužan da o radu Skupštine Zajednice i vijeća, o 

svom radu, prijedlozima i preduzetim inicijativama obavješta- 
va delegaciju koja ga je delegirala. 

Član 58. 
Mandat delegata u Skupštini Zajednice traje četiri godine. 
Niko ne može više od dva puta uzastopno biti delegiran za 

delegate u Skupštini Zajednice. U slučaju prijevremenog pre- 
stanka mandata delegata u Skupštini Zajednice na njegovo 
mjesto delegira se drugi delegat. 

Delegatu prestaje mandat u Skupštini Zajednice u slučaje- 
vima utvrdenim zakonom. 

Prestanak mandata delegatu utvrduje vijeće čiji je član. 

Član 59. 
Prava delegata i drugih lica koja učestvuju u radu organa i 

tijela Skupštine i vijeća na naknadu ličnog dohotka i na druge 
troškove utvrduju se posebnom odlukom Skupštine Zajednice. 

2. Javnost rada 
Član 60. 

Rad Zajednice je javan. 
Javnost rada Zajednice obezbjeduje se: 
1. Javnošću rada organa Zajednice, 
2. obavezom samoupravnih organa Zajednice da obavješta- 

vaju osnivače Zajednice i njihove delegacije o svom radu, 
3; blagovremeno obavještavanje osnivača Zajednice o svim 

važnijim pitanjima o kojima raspravljaju i odlučuju organi Za- 
jednice i o sadržaju materijala koji se za to pripremaju, 

4. podnošenjem izvještaja i informacija o radu i poslovanju 
Zajednice, 

5. objavljivanjem informacija o radu Zajednice u sredstvi- 
ma javnog informisanja i na drugi odgovarajuči način, 

6. objavljivanjem ovog Statuta i drugih samoupravnih op- 
štih akata kojima se regulišu prava i obaveze radnika, drugih 
radnih ljudi i gradana u »Službenom listu SRBiH«. 

Član 61. 
Radi ostvarivanja svojih samoupravnih prava osnivači Za- 

jednice imaju pravo da budu redovno i blagovremeno obavješ- 
tavani o svim pitanjima rada i poslovanja Zajednice, i provo- 
denja zdravstvene zaštite koja su od interesa za njihovo odluči- 
vanje, davanje smjemica, zauzimanje stavova i ostvarivanje sa- 
moupravne radničke kontrole. 

Skupština, Izvršni odbor i sekretar Zajednice dužni su da 
obezbijede redovno, blagovremeno, istinito, potpuno i pristu- 
pačno obavještavanje osnivača Zajednice i njihovih delegacija 
0 pitanjima, na način i u rakovima propisanim ovim Statutom 
1 drugim samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Materijale za obavještavanje priprema i dostavlja osnivači- 
ma Zajednice, i njihovim delegacijama, Radna zajednica Za- 
jednice, ako Skupština Zajednice odnosno Izvršni odbor druk- 
čije ne odrede. 

3. Odbor samoupravne radničke kontrole 

Član 62. 
Radi ostvarivanja zaštite svojih samoupravnih prava i inte- 

resa, radnici i drugi radni ljudi koji se osiguravaju imaju pravo 

i dužnost da ostvaruju samoupravnu radničku kontrolu nepos- 
redno preko organa upravljanja Zajednice i preko posebnog 
odbora samoupravne radničke kontrole. 

Osnivači Zajednice ostvaruju samoupravnu radničku kon- 
trolu neposredno putem razmatranja izvještaja, informacija, 
programa, samoupravnih opštih akata i drugih materijala o ko- 
jima se raspravlja i odlučuje u Skupštini Zajednice. 

Član 63. 
Odbor samoupravne radničke kontrole vrši kontrolu: 
1. provodenja Samoupravnog sporazuma o osnivanju Za- 

jednice, ovog Statuta, samoupravnih sporazuma i društvenih 
dogovora i drugih samoupravnih opštih akata Zajednice, 

2. provodenja odluka Skupštine Zajednice i njenih organa i 
izvršavanja ugovora, 

3. saglasnosti samoupravnih opštih akata i odluka organa 
Zajednice sa samoupravnim pravima, dužnostima i interesima 
osnivača Zajednice, sa zakonom. Samoupravnim sporazumom 
o osnivanju Zajednice i ovim Statutom, 

4. ostvarivanje samoupravljačkih funkcija i drugih dužnosti 
osnivača Zajednice i organa Zajednice, 

5. odgovomog i ekonomski cijelishodnog koristenja druš- 
tvenih sredstava i raspolaganja istim, 

6. obavještavanje osnivača Zajednice, 
7. ostvarivanja zaštite prava radnika i drugih radnih ljudi i 

gradana koji se osiguravaju 
8. ostvarivanja drugih samoupravnih prava, dužnosti i inte- 

resa, osnivača Zajednice utvrdenih zakonom. Samoupravnim 
sporazumom o osnivanju Zajednice, ovim Statutom i drugim 
samoupravnim opštim aktima, 

9. obavlja i druge poslove koji mu se stave u nadležnost. 

Član 64. 
Odbor samoupravne radničke kontrole vrši kontrolu, pod- 

stiče i usmjerava aktivnost drugih organa, ukazuje im na oba- 
vezu, namjere i rješenja za poboljšanje rada, i traži da svaki or- 
gan blagovremeno i u skladu sa važećim propisima vrši svoje 
obaveze. 

Odbor samoupravne radničke kontrole je samostalan u 
vršenju prava i dužnosti utvrdenih zakonom i ovim statutom. 

Član 65. 
Odbor samoupravne radničke kontrole obavještava Skup- 

štinu Zajednice o uočenim pojavama, nalazima i svojim mišlje- 
njima. 

O nalazima i mišljenjima odbor iz prethodnog stava obav- 
ještava i drage samoupravne organe Zajednice. 

Poslije izvršene kontrole i uočenih negativnih pojava odbor 
obavještava radnički savjet i organ samoupravne radničke 
kontrole zdravstvene organizacije na koju se primjedbe odno- 
se, kao i odbor samoupravne radničke kontrole osnovne zajed- 
nice. 

Član 66. 
Skupština Zajednice i dragi organi dužni su razmotriti iz- 

vještaj odbora samoupravne radničke kontrole i preduzeti od- 
govarajuče mjere. 

Član 67. 
Sekretar Zajednice dužan je obezbijediti Odboru samoup- 

ravne radničke kontrole uvid u isprave, spise, izvještaje, evi- 
dencije i svu drugu dokumentaciju u vezi s tim pražiti mu po- 
trebnu pomoč. 

Sekretar Zajednice dužan je da obezbijedi obavljanje admi- 
nistrativno-stručnih poslova za potrebe Odbora samoupravne 
radničke kontrole. 

Odbor samoupravne radničke kontrole može radi utvrdiva- 
nja odredenih činjenica od značaja za ostvarivanje svojih fun- 
kcija angažovati odgovarajuče stračne radnike van Zajednice. 
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Član 68. 
Odbor Samoupravne radničke kontrole ima 29 članova koji 

se biraju na vrijeme od četiri godine i to: iz organizacija udru- 
ženog rada 14, iz zdravstvenih organizacija 9, zemljoradnika 4, 
penzionera 1 i samostalnih djelatnosti 1. 

Posebnom odlukom Skupština Zajednice utvrduje način, 
postupak i rok izbora, kao i nosioca aktivnosti za izbor člano- 
va Odbora samoupravne radničke kontrole Zajednice. 

Član 69. 
Delegat Odbora samoupravne radničke kontrole odgovo- 

ran je delegaciji odnosno delegacijama koje su ga delegirale. 

Član 70. 
Odbor samoupravne radničke kontrole radi na način i po 

postupku utvrdenom u Poslovniku o radu odbora kojeg dono- 
si samostalno. 

Član 71. 
Odbor samoupravne radničke kontrole bira predsjednika i 

zamjenika predsjednika. 
Predsjednik i zamjenik predsjednika odbora iz prethodnog 

stava biraju se na vrijeme od dvije godine i mogu biti birani na 
istu funkciju još jedanput uzastopno. 

Predsjednik zakazuje sjednice, rukovodi njihovim radom i 
potpisuje zapisnik, izvještaje, nalaze i druge akte Odbora. Kad 
je predsjednik odsutan ili spriječen, ove poslove obavlja nje- 
gov zamjenik. 

IV - RADNA ZAJEDNICA 

Cian 72. 
Za obavljanje administrativno-stručnih, pomoćnih i njima 

sličnih poslova od zajedničkog interesa za Zajednicu i osnovne 
zajednice, obrazuje se jedinstvena Radna zajednica. 

Radna zajednica organizuje se da obezbijedi ostvarivanje 
prava i obaveza radnika, drugih radnih ljudi i gradana koji se 
osiguravaju, na jedinstven način. 

Radna zajednica stiče dohodak slobodnom razmjenom ra- 
da. 

Radnom zajednicom rukovodi sekretar Zajednice. 
Medusobna prava, obaveze i odgovornosti radnika Radne 

zajednice i Zajednice ureduju se Samoupravnim sporazumom 
o medusobnim pravima, obavezama i odgovomostima koji se 
zaključuju izmedu Zajednice i Radne zajednice. 

Član 73. 
Samoupravnim sporazumom iz prethodnog člana uređuju 

se naročito: 
1. vrste poslova i zadataka koje obavlja Radna zajednica, 
2. osnovi i mjerila sticanja dohotka Radne zajednice, 
3. ovlaštenje Radne zajednice u pogledu upravljanja poslo- 

vilna i koriščenja sredstava u vezi sa izvršavanjem njenih po- 
slova, 

4. osnovni uslovi u pogledu strukture radnih mjesta i kvali- 
fikacione strukture kadrova u Radnoj zajednici, 

5. odgovornost Radne zajednice za obavljanje poslova, 
6. način rješavanja medusobnih sporova, 
7. druga pitanja značajna za ostvarivanje medusobnih pra- 

va, obaveza i odgovornosti. 

V - OPŠTENARODNA ODBRANA I DRUŠTVENA SA- 
MOZASTITA 

Član 74. 
U Zajednici se organizuje i sprovodi opštenarodna odbra- 

na i društvena samozaštita na jedinstvenim načelima, u skladu 
sa zakonom, odlukama i planovima društveno-političkih za- 
jednica i samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Član 75. 
Zajednica ima pravo i dužnost da u okviru svoje redovne 

djelatnosti u miru organizuje, priprema i ostvaruje opštenarod- 
nu odbranu i društvenu samozaštitu i preduzima mjere i druge 
aktivnosti za rad u ratu, u slučaju neposredne ratne opasnosti i 
u drugim vanrednim prilikama. 

Pripreme iz stava 1. ovog člana Zajednica obavlja u skladu 
sa Zakonom, drugim propisima, smjemicama i uputstvima 
nadležnih organa, ovim statutom i drugim samoupravnim op- 
štim aktima, saglasno svojim poslovima i zadacima. 

Član 76. 
Pripreme za opštenarodnu odbranu i društvenu samozašti- 

tu Zajednici, zasnivaju se na jedinstvenim procjenama, moguč- 
nostima i potrebema djelovanja Zajednice u slučaju neposred- 
ne ratne opasnosti, u ratu i drugim vanrednim prilikama, u 
skladu sa odgovarajućim procjenama društveno-političkih za- 
jednica i u skladu sa potrebama i ciljevima opštenarodne od- 
brane i društvene samozaštite kao jedinstvenih funkcija socija- 
lističkog samoupravnog društva. 

Član 77. 
Zajednica i njeni organi aktivno učestvuju u izgradivanju 

politike odbrane, obezbjeduju materijalne t druge uslove za 
provodenje priprema za odbranu, sprevode propisane mjere i 
ostvaruju druge zadatke od interesa za opštenarodnu odbranu 
i društvenu samozaštitu. 

Član 78. 
Zajednica, u cilju organizovanja i sprovodenja priprema za 

ostvarivanje zadataka obavlja naročito slijedeče poslove: 
- donosi plan odbrane uskladen sa planovima društveno- 

političkih zajednica, 
- donosi plan za druge vanredne prilike uskladen sa tim 

planovima društveno-političkih zajednica, 
- samoupravnim opštim aktima ureduje djelokrug i odgo- 

vornost samoupravnih organa Zajednice, u vezi sa priprema- 
ma za opštenarodnu odbranu i društvenu samozaštitu i vrši po- 
slove i zadakte ONO i DSZ u miru i u ratnim uslovima, 

- ostvaruje saradnju sa nadležnim organima društveno-po- 
litičkih zajednica i izvršava odluke skupštine tih zajednica, ko- 
je se odnose na obaveze u vezi sa pripremama u oblasti ONO i 
DSZ utvrdene planovima odbrane društveno-političkih zajed- 
nica u oblasti zdravstvene zaštite, 

- obezbjeduje potrebne uslove i preduzima organizacione i 
druge mjere neophodne za nastavljanje rada u ratnim uslovi- 
ma. 

Član 79. 
Nosioci aktivnosti u oblasti ONO i DSZ u Zajednici su: 
- Skupština Zajednice, 
- Izvršni odbor Skupštine Zajednice, 
- Komitet za ONO i DSZ, 
- Sekretar Zajednice. 

Član 80. 
Poslovima u oblasti ONO i DSZ u Zajednici, upravlja 

Skupština Zajednice. 

Član 81. 
Komitet za opštenarodnu odbranu i društvenu samozaštitu 

obezbjeduje operativno-političko pračenje, usmjeravanje i ko- 
ordiniranje mjera i aktivnosti u ostvarivanju jedinstvenih cilje- 
va i zadataka opštenarodne odbrane i društvene samozaštite, 
kao i pravovremeno i efikasno funkcionisanje jedinstvenog sis- 
tema organizovanja i pripremanja za odbranu i zaštitu u Za- 
jednici. 

Član 82. 
Radi ostvarivanja poslova i zadataka iz svoje nadležnosti, 

Komitet za opštenarodnu odbranu i društvenu samozaštitu ut- 
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vrđuje svoj godišnji plan rada koji, po pravilu, obuhvata i po- 
slove i zadatke od značaja za odbranu i zaštitu koji proizilaze 
iz utvrdene politike, zakona i drugih propisa, kao i aktuelnih 
pitanja opštenarodne odbrane i društvene samozaštite u Zajed- 
nici, odnosno o najznačajnijim pitanjima ONO i DSZ koja su 
predvidena programom rada Skupštine Zajednice. 

Član 83. 
Sastav komiteta za opštenarodnu odbranu i društvenu sa- 

mozaštitu, operativne i druge mjere kojim rukovodi u okviru 
svojih prava i dužnosti bliže se definišu u Pravilniku o opšte- 
narodnoj odbrani i društvenoj samozaštiti. 

Član 84. 
Rukovodilac priprema za opštenarodnu odbranu i društve- 

nu samozaštitu je sekretar Zajednice, koji vrši naročilo slijede- 
će poslove: 

- rukovodi organizacijom i sprovodenjem priprema iz ob- 
lasti ONO i DSZ, 

- stara se o pripremama planova odbrane Zajednice, kao i 
0 izvršavanju odluka organa Zajednice u ovoj oblasti, 

- vrši i druge poslove u skladu sa propisima i samouprav- 
nim opštim aktima Zajednice koji se odnose za ovu oblast. 

Član 85. 
Organi Zajednice nastavljaju sa radom i u slučaju rata ili 

neposredne ratne opasnosti, ako zakonom, drugim propisom 
ili samoupravnim opštim aktom u skladu sa zakonom nije dru- 
gačije odredeno. 

U ratu, neposrednoj ratnoj opasnosti i u drugim vanrednim 
prilikama, ako ne postoji mogočnost da se sazove Skupština 
Zajednice, a to zahtijeva priroda i hitnost situacije, sazvače se 
Izvršni odbor Skupštine Zajednice. 

Izvršni odbor Skupštine Zajednice dužan je da sva akta i 
odluke koje je donio, ili druge mjere koje je preuzeo u vršenju 
poslova iz nadležnosti Skupštine Zajednice, podnese Skupštini 
na saglasnost, čim ona bude u mogučnosti da se sastane. 

Član 86. 
Zajednica donosi plan odbrane koji sadrži procjenu uslova 

1 mogučnosti funkcionisanja u ratu i oblasti u kojoj je Zajedni- 
ca osnovana, zadatke i mjere za funkcionisanje te oblasti, plan 
zadataka Zajednice u ratu, ratnu organizaciju organa Zajedni- 
ce i druge zadatke i mjere kojima se obezbjeduje funkcionisa- 
nje u oblasti u kojoj je Zajednica osnovana i organizacija i 
funkcionisanje Zajednice u ratu. 

Plan odbrane Zajednice donosi Skupština Zajednice po 
posebnom postupku. 

Član 87. 
Zajednica priprema, uskladuje, donosi i ažurira plan za 

druge vanredne prilike, kojim se utvrduju zadaci, organizacio- 
ne snage, sredstva i postupci članova i organa Zajednice u tim 
prilikama. 

Plan iz stava 1. donosi se u skladu sa smjemicama nadlež- 
nih društveno-političkih zajednica i organizacija. 

Član 88. 
Finansijska sredstva za izvršenje zadataka Zajednice i Rad 

ne zajednice od interesa za ONO i DSZ, obezbjeduje Zajedni- 
ca. 

U okviru sredstava iz stava 1. ovog člana, obezbjeduju se i 
finansijska sredstva za izvršavanje zadataka osnovnih zajedni- 
ca od interesa za opštenarodnu odbranu i društvenu samozaš- 
titu. 

Član 89. 
Zajednica može udružiti sredstva radi izvršavanja odrede- 

nih zadataka i poslova ONO i DSZ i stvaranja uslova i moguč- 
nosti za izvršavanje poslova i programa ONO i DSZ i za zado- 
voljavanje drugih potreba koje su od zajedničkog interesa u 
oblasti za koju je Zajednica osnovana. 

Član 90. 
Društvena samozaštta u Zajednici organizuje se i ostvaruie 

radi zastite socijalističkog sistema, zaštite samoupravljanja sa- 
™.TaVnih p^av.a' zai>tite društvene svojine, razvijanja socija- lističkog morala i zaštite interesa i obezbjedenja vršenja fun- 
kcije Zajednice i njenih organa. J 

Član 91. 
Samoupravni i drugi organi Zajednice dužni su da redovno 

i blagovremeno informišu radne ljude i gradane o svim nega- 
tivnim pojavama, njihovim uzrocima i nosiocima u cilju us- 
mjeravanja aktivnosti na otklanjanju tih pojava. 

Delegati u Skupštini Zajednice imaju pravo i dužnost da 
pokreču inicijativu i da daju prijedloge mjera u cilju zaštite 
dništvene imovine, samoupravnih prava radnih ljudi i gradana 
i da u tom cilju pružaju pomoč i saradnju sa samoupravnim i 
drugim organima Zajednice, nadležnim organima uprave i 
drugim organima i organizacijama. 

Član 92. 
Osnovna zajednica, kao dio Zajednice, ima prava i dužnos- 

ti u oblasti opštenarodne odbrane i društvene samozaštite da u 
miru, kao svoju redovnu djelatnost vrši pripreme i osposoblja- 
va se za rad u ratu, u slučaju neposredne ratne opasnosti i u 
drugim vanrednim prilikama. 

Član 93. 
Samoupravnim opštim aktima Radne zajednice utvduje se 

organizacija i sprovodenje priprema za ONO i DSZ i utVrduje 
način ostvarivanja njenih prava, dužnosti i odgovornosti, dje- 
lokrug i odgovornost samoupravnih i drugih organa Radne za- 
jednice u izvršavanju zadataka opštenarodne odbrane u miru, 
ratu u slučaju neposredne ratne opasnosti i u drugim vanred- 
nim prilikama. 

VI - MEDUSOBNI ODNOSI ZAJEDNICE, DRUŠTVE- 
NO-POLITIČKIH ZAJEDNICA I ORGANIZACIJA 

Član 94. 
Zajednica, zdravstvene organizacije, druge organizacije ud- 

ruženog rada, društveno-političke zajednice i mjesne zajednice 
medusobno saraduju oko organizovanja i sprovodenja zdrav- 
stvene zaštite, planiranja rada i razvoja zdravstvene djelatnosti 
i sprovodenje drugih mjera i akcija u oblasti zdravstvene zašti- 
te. 

Organizacije i zajednice iz prethodnog stava odgovorne su 
svaka u svojoj nadležnosti, za sprovodenje poslova, mjera i ak- 
cija zdravstvene zaštite, u skladu sa zakonom, društvenim do- 
govonma, samoupravnim sporazumima i drugim samouprav- 
nim opštim aktima kojima se ureduje ostvarivanje zdravstvene 
zaštite radnika, drugih radnih ljudi i građana. 

Član 95. 
Nadzor nad zakonitošču rada Zajednice vrši nadležni or- 

gan opštine Novo Sarajevo. 

Član 96. 

Zajednica podnosi skupštinama opština na čijem področju 
djeluje godišnji izvještaj o svom radu i sprovodenju zdravstve- 
ne zaštite. 

Skupštine opština sa področja Zajednice mogu zahtijevati 
da im Zajednica u toku godine podnese izvještaj o pitanjima u 
vezi sa ostvaivanjem i sprovodenjem zdravstvene zaštite i pita- 
njima iz prethodnog stava. 

VII - ZDRAVSTVENA ZAŠTITA 

1. Zajednlčke odredbe 
Član 97. 

Zdravstvena zaštita sprovodi se sistematski i organizovano 
u cilju očuvanja i unaprdenja zdravlja pojedinaca, odredenih 
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grupa i zajednica kao cjeline, čuvanja i unapređenja životne i 
radne sredine, sprečavanja i suzbijanja oboljenja i povreda i 
drugih poremećaja zdravlja, ranog otkrivanja oboljenja i bla- 
govremenog i efikasnog liječenja i rehabilitacije. 

Zdravstvena zaštita sprovodi se na nivou primarne, sekun- 
darne i visokodiferencirane zdravstvene zaštite. 

Član 98. 
Zdravstvena zaštita ostvaruje se: 
1) zdravstvenim vaspitanjem i unapredenjem zdravstvene 

kulture radnika, drugih radnih ljudi i gradana, 
2) očuvanjem i unapredivanjem čovjekove životne i radne 

sredine i higijenskih uslova za njegov život i rad, 
3) praćenjem zdravstvenog stanja radnika, drugih radnih 

ljudi i građana, ... . 
4) otrkivanjem i otklanjanjem uzroka oboljenja i povreda, 
5) liječenjem i rehabilitacijom oboljelih i povrijedemh, 
6) obezbjedenjem lijekova i drugih sredstava za otknvanje, 

sprečavanje i liječenje bolesti, 
7) obezbjedenjem neprekidnog rada odredemh zdravstve- 

nih organizacija,   
8) praćenjem, proučavnajem i ispitivanjem uzroka pnvre- 

mene spriječenosti za rad i invalidnosti, kao i utvrdivanjem 
mjera za očuvanjem i unapredivanjem opšte i posebne radne 
sposobnosti. 

Član 99. 
Zdravstvenu zaštitu pružaju zdravstveni radnici u skladu sa 

savremcnim naučnim dostignučima i saznanjima, na načelima 
samoupravnog socijalističkog humanizma i drugih vrijednosti 
socijalističkog društva, kao i poštovanja čovjekove ličnosti i 
čuvanja profesionalne tajne. 

2. Primarna zdravstvena zaštita 

Član 100. 

U cilju ostvarivanja načela dostupnosti i efikasnosti zdrav- 
stvene zaštite na području svake opštine obavezno se obezbje- 
duje, organizuje i sprovodi primarna zdravstvena zaštita. 

Pod primarnem zdravstvenem zaštitom u smislu pretnod- 
nog stava podrazumijeva se: 

1. pračenje, analiziranje i procjenjivanje zdravstvenog sta- 
nja stanovništva i higijensko-epidemioloških prilika u životnoj 
i radnoj sredini, 

2. zdravstveno vaspitanje i unapredivanje zdravstvene kul- 
ture radnika, drugih radnih ljudi i gradana, 

3. očuvanje i unapredivanje čovjekove životne i radne sre- 
dine i higijenskih uslova za njegov život i rad, 

4. sprečavanje i suzbijanje uzroka povreda i oboljenja i am- 
bulantno liječenje, , , , . . .. 

5. sprečavanje, suzbijanje i liječenje tuberkuloze i drugih 
zaraznih bolesti dispanzerskem metodom rada, 

6. sprečavanje, suzbijanje i liječenje hroničnih, masovnih 
nezaraznih oboljenja, malignih oboljenja, oboljenja od endem- 
ske nefropatije i bolesti ovisnosti od alkohola i opojnih droga, 
dispanzerskem metodom rada, 

7. obezbjeđivanje, organizovanje i sprovodenje zdravstvene 
zaštite porodice i ostalog stanovništva dispanzerskem meto- 
dom rada, 

8. sprovodenje posebnih mjera zdravstvene zaštite djece i 
omladine, žena, trudnica i radnika - dispanzerskem metodom 
rada, 

9. sprovodenjem posebnih mjera zdravstvene zaštite učes- 
nika narodnooslobodilačkog rata, vojnih invalida, civilnih žr- 
tava rata, korisnika socijalne zaštite i starih lica - dispanzer- 
skem metodom rada, ......... 

10. obezbjedivanje i sprovodenje laboratorijskih i dijagnos- 
tičkih analiza, 

11. sprovodenje zdravstvene zaštite zuba i usta 
12. organizovanje i provodenje kućnog liječenja, 
13. obezbjedivanje, organizovanje i sprovodenje neprekid- 

ne hitne medicinske pomoči i medicinska njega, 
14. obavljanje polivalentne patronažne djelatnosti. 

15. usmjeravanje i sprovodenje samozaštitnih aktivnosti 
korisnika zdravstvene zaštite na očuvanju i unapredivanju 
zdravlja, 

16. obezbjedivanje stanovništva lijekovima i drugim sred- 
stvima za liječenje, 

17. vodenje zdravstvene statistike i evidencije, u skladu sa 
zakonom o propisima donesenim na osnovu zakona. 

• 

3. Specifična zdravstvena zaštita 

Član 101. 
U okviru primarne zdravstvene zaštite obezbjeduje se spe- 

cifična zdravstvena zaštita radnika koja obuhvata: 
1. preglede radi utvrdivanja opšte i posebne zdravstvene 

sposobnosti prije zasnivanja radnog odnosa, 
2. sistematske kontrolne preglede radnika s obzirom na 

pol, dob, i uslove rada, te pojavu profesionalnih oboljenja, po- 
vreda na radu i hroničnih bolesti, 

3. preglede radnika koji se obavezno sprovode radi zaštite 
sredine, zaštite potrošača odnosno korisnika i druge obaveze i 
zdravstvene preglede, 

4. preglede radi utvrdivanja zdravstvene sposobnosti radni- 
ka za rad na odredenim poslovima, odnosno radnim zadacima 
ili radi izvršavanja obaveza organizacija udruženog rada u vezi 
sa propisima o zaštiti na radu, 

5. preuzimanje mjera za otkrivanje i otklanjanje uzroka, 
koji mogu djelovati na zdravlje radnika na poslovima odnosno 
radnim zadacima, a naročite na poslovima i radnim zadacima 
sa posebnim uslovima rada, 

6. ocjenjivanje uslova rada na pejedinim poslovima odnos- 
no radnim zadacima (djelovanje prašine, buke, rasvjete i si) ra- 
di zaštite od profesionalnih oboljenja, 

7. neposredno pružanje prve pomoči naglo oboljelom ili 
pevrijedenom radniku na licu mjesta u procesu rada, 

8. zdravstveno vaspitanje i unapredivanje zdravstvene kul- 
ture radnika, 

9. unapredivanje higijenskih uslova rada, kao i uslova pre- 
hrane i stanovanja radnika, 

10. proučavanje i preduzimanje mjera u cilju smanjivanja 
privremene spriječenosti za rad odnosno invalidnosti radnika, 

11. saradnja i uskladivanje programa rada sa nadležnom 
zdravstvenem organizacijom, 

12. ocjenjivanje potrebe upučivanja radnika na sprovode- 
nju medicinski programiranog aktivnog odmora, 

13. sprovodenja medicinski programiranog aktivnog odmo- 
ra radnika, ukijučujuči i mjere i postupke rehabilitacije, 

14. vodenje zdravstvene evidencije i statistika i podnošenje 
izvještaja, u skladu sa propisima o evidencijama u oblasti 
zdravstvene zaštite i zakonom, 

15. druge preventivne mjere. 

4. Radnici, drugi radni ljudi i gradani koji se osiguravaju 

Član 102. 
Pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava u skladu sa za- 

konom, ovim statutom i drugim samoupravnim opštim aktima 
Zajednice i organizacija udruženog rada, obaveznim osigura- 
njem obezbjeduju: 

1. radnici u radnom odnosu, 
2. lica izabrana odnosno imenovana na samoupravnu, jav- 

nu ili drugu društvenu funkciju, ako za svoj rad primaju, lični 
dohodak odnosno naknadu čistog ličnog dohotka, 

3. državljani Socijalističke Federativne Republike Jugosla- 
vije (u daljem tekstu: državljani SFRJ), koji su u radnom od- 
nosu u inostranstvu, ako nisu obavezno osigurani kod inostra- 
nog nosioca osiguranja po zakonu zemlje u kojoj su zaposleni 
ili po medunarodnom sporazumu, a imali su prebivalište na te- 
ritoriji Zajednice neposredno prije stupanja u radni odnos u 
inostranstvu, 

4. državljani SFRJ koji su u radnom odnosu kod inostra- 
nog poslodavca ili u medunarodnoj misiji na teritoriji Zajedni- 
ce, 

5. korisnici penzije. 



Strana 386 - Broj 11 SLUŽBENI LIST SRBiH Petak, 22. aprila 1988. 

6. radnici sa preostalom radnom sposobnošću koji nisu u 
radnorn odnosu, a prijavljeni su Samoupravnoj interesnoj za- 
jednici za zapošljavanje Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu; 
zajednica za zapošljavanje), dok primaju novčanu naknadu u 
skladu sa propisima o penzijskom i invalidskom osiguranju, 

7. državljani SFRJ koji primaju penziju i invalidninu is- 
ključivo od inostranih nosioca osiguranja dok imaju prebiva- 
lište na teritoriji Zajednice, ako medunarodnim sporazumom 
nije drukčije odredeno. 

Radnici iz tač. 1. do 4. prethodnog stava imaju pravo na 
zdravstvenu zaštitu i po prestanku radnog odnosa dok primaju 
naknadu čistog ličnog dohotka po odredbama zakona i ovog 
statuta. 

Član 103. 
Stranim državljanima i licima bez državljanstva na teritoriji 

Republike obezbjeduje se zdravstvena zaštita pod istim uslovi- 
ma kao i državljanima SFRJ, ako medunarodnim sporazumom 
nije drukčije odredeno. 

Član 104. 
Pravo na zdravstvenu zaštitu oba veznim osiguranjem, u 

obimu koji je u Zajednici utvrden za radnike, obezbjeduje se: 
1. licima kojima je priznato pravo na zdravstvenu zaštitu 

po propisima o obezbjedenju i zdravstvenoj zaštiti učesnika 
narodnooslobodilačkog rata, zaštiti vojnih invalida i propisi- 
ma o civilnim žrtvama rata, 

2. licima privremeno nezaposlenim dok su redovno prijav- 
ljena Zajednici za zapošljavanje, ako su prije prestanka rad- 
nog odnosa bili u radnom odnosu neprekidno devet mjeseci ili 
dvanaest mjeseci sa prekidima u posljednjih 18 mjeseci, 

3. licima privremeno nezaposlenim koja su završila obrezo- 
vanje u organizacijama udruženog rada za srednje, više i viso- 
ko obrazovanje, dok su redovno prijavljena Zajednici za za- 
pošljavanje, 

4. licima na školovanju, stručnom usavršavanju ili postdip- 
lomskim študijama u zemlji i inostranstvu koja su zbog toga 
prekinula radni odnos, ako za to vrijeme primaju stipendiju, 

5. studentima koji se obrazuju uz rad, dok su redovno pri- 
javljeni Zajednici za zapošljavanje, 

6. licima koja organizacija udruženog rada, prije zasniva- 
nja radnog odnosa, uputi kao svoje Štipendiste na praktičan 
rad u drugu organizaciju udruženog rada radi stručnog ospo- 
sobljavanja ili stručnog usavršavanja, 

7. licima koja su korisnici stalne osnovne novčane pomoči i 
licima smještenim u organizacije udruženog rada socijalne za- 
štite ako nisu osigurana po drugom osnovu. 

Članovima porodica lica iz tač. 1, 2, 3, 4, 6, i 7. prethodnog 
stava obezbjeduje se zdravstvena zaštita pod istim uslovima, 
kao i članovima porodice radnika. 

Licima iz stava 1. tač. 2. i 3. ovog člana, koji su zasnovali 
radni odnos na odredeno vrijeme ili im je radni odnos prestao 
u smislu člana 218. Zakona o udruženom radu, obezbjeduje se 
zdravstvena zaštita i po prestanku tog radnog odnosa, dok su 
redovno prijavljeni Zajednici za zapošljavanje. 

Član 105. 
Zdravstvena zaštita se obavezno obezbjeduje ako pravo na 

zdravstvenu zaštitu nije obezbijedeno po drugom osnovu lici- 
ma koja: 

1. učestvuju u omladinskim radnim akcijama, ako rade naj- 
manje šest sati dnevno, 

2. učestvuju u javnim radovima koje organizuje društveno- 
politička zajednica, ako rade najmanje šest sati dnevno, 

3. se nalaze na obučavanju za opštenarodnu odbranu i 
društvenu samozaštitu, pripadnicima teritorijalne odbrane, 
službe osmatranja i obavještavanja, jedinica veze društveno- 
političkih zajednica i civilne zaštite za vrijeme vršenja poslova 
i zadataka opštenarodne odbrane i društvene samozaštite; kao 
i pripadnicima rezervnog sastava milicije, 

4. učestvuju u zaštiti od elementarnih nepogoda po propisi- 
ma o toj zaštiti. 

5. na zahtjev organa unutrašnjih poslova ili samoinicijativ- 
no pruže pomoč ovim organima u vršenju njihovih dužnosti za 
vrijeme pružanja pomoči, 

6. vrše dužnosti po propisima o zaštiti od požara. 
Licima iz prethodnog stava obezbjeduje se razlika izmedu 

obima prava na zdravstvenu zaštitu koja im je obezbijedena po 
drugom osnovu i obimu utvrdenog za radnike u Zajednici na 
čijem području ta lica obavljaju poslove odnosno dužnosti. 

Član 106. 
Za slučaj povrede na radu i slučaj oboljenja cd profesio- 

nalne bolesti obezbjeduje se zdravstvena zaštita, u obimu koji 
je u Zajednici utvrđen za radnike: 

1. učesnicima u organizacijama udruženog rada za srednje 
usmjereno obrazovanje i vaspitanje i studentima, kada vrše 
praktičan rad u vezi sa nastavom, 

2. licima koja obavljaju rad po ugovoru u smislu propisa o 
radnim odnosima, 

3. licima koja se nalaze na stručnom osposobljavanju ili 
prekvalifikaciji koje organizuje Zajednica za zapošljavanje. 

Član 107. 
Radnici obezbjeduju članovima svoje porodice pravo na 

zdravstvenu zaštitu i druga prava utvrdena zakonom i ovim 
statutom. 

Članovi porodice radnika u smislu zakona su: 
1. članovi uže porodice: bračni drug, djeca rodena u braku 

ili van braka, usvojena i pastorčad, ako ispunjavaju uslove ut- 
vrdene u zakonu, 

2. članovi šire porodice koje radnik izdržava. 
U Republičkoj zajednici utvrduje se ko se smatra članom 

šire porodice i uslovi pod kojima se smatra da ga radnik iz- 
država. 

Član 108. 
Članovima uže porodice obezbjeduje se pravo na zdrav- 

stvenu zaštitu i druga prava iz zakona i za vrijeme služenja voj- 
nog roka nosioca prava. 

Članovima uže porodice, državljanina SFRJ zaposlenog u 
inostranstvu koji imaju prebivalište na teritoriji Zajednice, ako 
nisu obuhvačeni zdravstvenom zaštitom u okviru njegovog 
prava na obavezno obezbjedenje zdravstvene zaštite kod inos- 
tranog nosioca osiguranja, obezbjeduje se pravo na zdravstve- 
nu zaštitu i druga prava koja su zakonom prepisana za članove 
uže porodice. 

Član 109. 
U Zajednici obezbjeduje se pravo na zdravstvenu zaštitu i 

druga prava u skladu sa zakonom: 
1. bračnom drugu koji po smrti radnika nije stekao pravo 

na porodičnu penziju što nije navršilo odredene godine života 
ako je u času smrti radnika bio stariji od 40 (žena) odnosno 55 
godina (muškarac), a ako je mladi od 40 odnosno 55 godina, ta 
prava mu se obezbjeduju dok je redovno prijavljen Zajednici 
za zapošljavanje, 

2. razvedenom bračnom drugu kome je sudskom odlukom 
odredeno izdržavanje, ako je u času razvoda bio stariji od 45 
(žena) odnosno 60 (muškarac) godina, a ako je bio mladi od 45 
odnosno 60 godina, ta prava mu se obezbjeduju ukoliko je ne- 
sposoban za rad u smislu propisa o penzijskom i invalidskom 
osiguranju. 

Član 110. 
Djeci radnika obezbjeduje se pravo na zdravstvenu zaštitu 

i druga prava predvidena zakonom do navršenih 15 godina ži- 
vota, a ako su na redovnom školovanju - do kraja redovnog 
školovanja. 

Prava iz prethodnog stava obezbjeduju se i djeci radnika: 
1. ako su usljed bolesti prekinula redovno školovanje za 

vrijeme bolesti, 
2. ako postanu nesposobna za samostalni život i rad u 

smislu propisa o penzijskom i invalidskom osiguranju prije na- 
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vršenih 15 godina života, ili dok su na redovnom škoiovanju - 
za vrijeme trajanja takve nesposobnosti, 

3. ako postanu nesposobna za samostalni život i rad u 
smislu propisa o penzijskom i invalidskem osiguranju i poslije 
isteka vremena iz prethodnog stava - dok traje takva nespo- 
sobnost, ako ih radnik izdržava. 

Djeci radnika koja su starija od 15 godina, a ne nalaze se 
na redovnom škoiovanju, obezbjeduje se pravo na zdravstvenu 
zaštitu pod uslovima koji su u Republičkoj zajednici utvrdeni 
za Članove šire porodice. 

Član 111. 
Pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava osiguranjem 

obezbjeduju radni ljudi: samostalnih djelatnosti, ako djelat- 
nost obavljaju kao jedino i glavno zanimanje i ako su za odre- 
denu djelatnost registrovani, odnosno ako im je obavljanje 
djelatnosti dozvoljeno od nadležnog organa ili priznato od 
nadležne organizacije. 

Članovima svoje porodice radni ljudi samostalnih djelat- 
nosti u Zajednici obezbjeduju pravo na zdravstvenu zaštitu i 
druga prava odredena zakonom i ovim statutom pod istim us- 
lovima koji su utvrdeni za članove porodice radnika. 

Član 112. 
Pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava obaveznim osi- 

guranjem, u smislu zakona i ovog statuta, obezbjeduju sebi i 
članovima svog domaćinstva zemljoradnici koji obavljaju po- 
Ijoprivrednu djelatnost kao jedino ili glavno zanimanje, ako 
im zdravstvena zaštita nije obezbijedena saglasno: 

1. odredbi člana 102. i člana 104. stav 1. tačka 1. i člana 
111. ovog statuta, 

2. propisima o osnovnim pravima vojnih invalida i porodi- 
ca palih boraca, kao i propisima o civilnim žrtvama rata, 

3. propisima o osnovnim pravima nosilaca »Partizanske 
spomenice 1941«, boraca Španskog nacionalno-oslobodilač- 
kog i revolucionamog rata 1936-1939. godine i lica odlikovana 
Ordenom narodnog heroja, 

4. posebnim propisima o obezbjedivanju zdravstvene zašti- 
te. 

U poljoprivrednu djelatnost, u smislu zakona i ovog statuta 
spada i iskoriščavanje zemljišta i nepoljoprivredne svhre. 

Pod domačinstvom zemljoradnika, u smislu Zakona i ovog 
statuta, podrazumijeva se zajednica života i privredivanja. 

Član 113. 
Studentima i članovima njihove uže porodice kojima je 

zdravstvena zaštita obezbijedena u manjem obimu od obima 
utvrdenog za članove porodice radnika, obezbjeduje se razlika 
zdravstvene zaštite do obima i pod uslovima utvrdenim za čla- 
nove porodice radnika u Zajednici na čijem se području nalazi 
organizacija udruženog rada za visoko obrazovanje, odnosno 
njena nastavna jedinica. 

Član 114. 
Zdravstvena zaštita obezbjeduje se radnicima i drugim rad- 

nim ljudima koji se osiguravaju počev od dana stupanja na rad 
odnosno počev od dana sticanja svojstva radnika. 

Član 115. 
Ako je posebnim propisima za odredena lica utvrdeno pra- 

vo na zdravstvenu zaštitu, ovo pravo se ostvaruje u skladu sa 
tim propisima. 

VIII - PRAVA IZ ZDRAVSTVENE ZAŠTITE 

1. Zajednlčke odredbe 

Član 116. 
Radnici, drugi radni ljudi i gradani koji se osiguravaju 

obezbjeduju u Zajednici sebi i članovima svoje porodice od- 
nosno domaćinstvima pravo na zdravstvenu zaštitu i druga 
prava koja su utvrdena zakonom i ovim statutom. 

Radnici u organizaciji udruženog rada, u skladu sa samo- 
upravnim opštim aktom, zakonom i ovim statutom obezbjedu- 
ju u organizaciji pravo na specifična zdravstvenu zaštitu i na- 
knadu čistog ličnog dohotka za prvih 30 dana privremene spri- 
ječenosti za rad. 

Naknadu iz prethodnog stava obezbjeduju radni ljudi sa- 
mostalnih djelatnosti koji kao dopunski rad koriste rad drugih 
lica (u daljem tekstu: poslodavci), radnicima čijim se radom 
kao dopunskim koriste. 

Član 117. 
Zdravstvena zaštita koja se na osnovu zakona obavezno 

obezbjeduje i provodi obuhvata: 
a) obavezne vidove zdravstvene zaštite utvrdene zakonom, 
b) prava za slučaj povrede na radu i profesionalnog obolje- 

nja utvrđena zakonom. 

Član 118. 
Obavezni vidovi zdravstvene zaštite koji se obezbjeduju 

svim gradanima jesu: 
1. aktivnost na zdravstvenem vaspitanju i unapredivanju 

zdravstvene kulture stanovništva, 
2. njega i liječenje duševnih bolesnika, koji zbog prirode i 

stanja bolesti mogu da ugroze svoj život i život drugih lica ili 
oštete materijalna dobra sredine, 

3. otkrivanje, sprečavanje, suzbijanje i liječenje zaraznih 
bolesti koje podliježu obaveznom prijavljivanju, 

4. zdravstvena zaštita žena u vezi sa trudnočom, poroda- 
jem, materinstvom i kontracepcijom, 

5. potpuna zdravstvena zaštita djece do navršenih 15 godi- 
na života, 

6. zdravstvena zaštita školske omladine do navršenih 19 go- 
dina života i studenata do navršenih 26 godina života, 

7. otkrivanje, sprečavanje, suzbijanje i liječenje endemske 
nefropatije, 

8. zdravstvena zaštita oboljelih od progresivnih neuromi- 
šičnih oboljenja, paraplegije, kvadriplegije, cerebralne paralize 
i multiplex skleroze, 

9. aktivnost na ranom otkrivanju malignih oboljenja i še- 
ćeme bolesti i njihovo liječenje, 

10. liječenje bolesti ovisnosti od alkohola i opojnih droga. 
Zdravstvena zaštita žena iz tačke 4. prethodnog stava obuh- 

vata zdravstveni nadzor nad trudnicama (pregled i patronaža), 
liječenje u vezi sa trudnočom, stručnu pomoč pri porodaju, 
kontroli zdravstvenog stanja i liječenje porodilje, kao i pregle- 
de u vezi sa kontracepcijom i primjenu kontraceptivnih sred- 
stava. 

Potpuna zdravstvena zaštita djece iz stava 1. tačka 5. ovog 
člana obuhvata: potpunu preventivnu zaštitu, utvrdivanje 
zdravstvenog stanja prije upisa i za vrijeme boravka u organi- 
zaciji udruženog rada za predškolsko i osnovno obrazovanje i 
vaspitanje, zdravstvene preglede, liječenje i rehabilitaciju kod 
svih oboljenja, stanja i povreda, kao i smještaj u zdravstvenu 
organizaciju majki dojilja u slučaju oboljenja djeteta do na- 
vršene 1 godine života. 

Zdravstvena zaštita školske omladine iz stava I. tačka 6. 
ovog člana obuhvata: sistematske preglede, zaštitu i liječenje 
za zdravstvene preglede, liječenje i rehabilitaciju kod svih obo- 
ljenja, stanja i povreda, protetičke i rehabilitacione mjere kod 
oštečenja, i anomalija vida, sluha i zuba, kao i kod ortoped- 
skih anomalija i deformiteta. 

Zdravstvena zaštita oboljelih iz stava 1. tačka 8. ovog člana 
obuhvata: zdravstvene preglede, ambulantno liječenje i patro- 
nažu, liječenje u bolnicama i obezbjedivanje ortopedskih i pro- 
tetičkih pomagala. 

Uz obavezne vidove zdravstvene zaštite iz stava 1. tačka 2. 
do 10. ovog člana gradanima se obezbjeduju lijekovi za vrije- 
me liječenja kao i naknada putnih troškova u vezi sa korište- 
njem zdravstvene zaštite. 

Član 119. 
Za slučaj povrede na radu i profesionalnog oboljenja, u 

Zajednici se obezbjeduje pravo na korištenje svih vrsta medi- 
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cinske pomoči, lijekova i ortopedskih sredstava u cilju liječe- 
nja i rehabilitacije od posljedica povreda na radu i profesio- 
nalnih oboljenja. 

Kao povreda na radu i profesionalno oboljenje smatraju se 
povrede i bolesti koje su utvrdene propisima o penzijskom i in- 
validskom osiguranju. 

Organizacija udruženog rada i poslodavac obavezni su da 
za svaki slučaj povrede na radu i profesionalnih oboljenja rad- 
nika dostave o tome Zajednici prijavu/u roku od tri dana, Qd 
dana povrede odnosno utvrdivanja profesionalnih oboljenja. 

2. Zdravstvena zaStita koja se u Zajednici obezbjeduje radni- 
cima 

Član 120. 
Radnicima, radnim ljudima samostalnih djelatnosti, uživa- 

ocima penzija i drugim licima osiguranim kao radnici i članovi 
njihovih porodica u Zajednici se obezbjeduje slijedeča zdrav- 
stvena zaštita; 

1. Ijekarski pregledi i druge vrste medicinske pomoči u ci- 
lju pračenja i provjeravanja zdravstvenog stanja, 

2. stručne medicinske mjere za unapredivanje zdravstvenog 
stanja, odnosno sprečavanja oboljenja, 

3. liječenje i rehabilitacija kod svih oboljenja, stanja i po- 
vreda, 

4. prevencija, njega i liječenje bolesti zuba i usta, 
5. lijekovi, pomočni materijal, koji služi za upotrebu lijeka 

i sanitetski materijal potreban za liječenje, 
6. zubotehnička pomoč i zubno-protetska sredstva, 
7. proteze, ortotička, ortopedska i druga pomagala, pomoč- 

ne i sanitetske sprave. 
Radnicima, radnim ljudima samostalnih djelatnosti, uživa- 

ocima penzija i drugim licima osiguranim kao radnici i člano- 
vima njihovih porodica, u Zajednici se obezbjeduje ambulan- 
tno i stacionarno liječenje uz primjenu prirodnog faktora, na 
način i po postupku prepisanim u posebnom samoupravnem 
opštem aktu Zajednice. 

3. Zdravstvena zaStita koja se u Zajednici obezbjeduje zem- 
Ijoradnicima 

Član 121. 
Zdravstvena zaštita koja se u Zajednici obezbjeduje zem- 

Ijoradnicima i članovima njihovih domačinstava koji su osigu- 
rani obuhvata: 

1. ambulantno-polikliničku zdravstvenu zaštitu, osim lije- 
čenja primjenom prirodnog faktora, 

2. bolničko liječenje, osim liječenja primjenom prirodnog 
faktora, 

3. prevenciju, njegu i liječenje bolesti zuba i usta, 
4. lijekove za čiju je primjenu potrebna neposredna inter- 

vencija stručnog zdravstvenog radnika i lijekove na recept. 

4. Ostala prava iz zdravstvene zaštite 

Član 122. 
Radnicima i drugim radnim ljudima koji su osigurani samo 

za slučaj povrede na radu i oboljenja od profesionalne bolesti 
obezbjeđuju se samo oni vidovi zdravstvene zaštite koji su ut- 
vrdeni zakonom i koji su neophodni u vezi sa povredom na ra- 
du, odnosno oboljenjem od profesionalne bolesti. 

Član 123. 
Lica kojima nije obezbijedena zdravstvena zaštita na osno- 

vu zakona i ovog statuta, mogu steči pravo na zdravstvenu za- 
štitu dobrovoljnim osiguranjem za obim prava utvrden za zem- 
Ijoradnike, pod uslovom da redovno plačaju doprinos u skla- 
du sa posebnim samoupravnim opštim aktom Zajednice. 

Osiguranim licima iz prethodnog stava prestaje pravo na 
zdravstvenu zaštitu sticanjem svojstva osiguranika po drugom 
osnovu. 

Član 124. 
Osigurano lice ima pravo na lijek koji mu propiše samo ov- 

lašteni doktor medicine i doktor stomatologije, koji radi u pri- 
mamoj zdravstvenoj zaštiti. 

Ovlaštena lica iz prethodnog stava mogu propisivati samo 
one lijekove kojima je dozvoljen promet u SFRJ. 

Lista ovlaštenih doktora medicine i doktora stomatologije 
utvrduje se posebnim samoupravnim opštim aktom Zajednice. 

Član 125. 
Osiguranom licu kojem je propisan lijek kojeg nema na 

tržištu u SFRJ, a ne postoji drugi lijek istog sastava i dejstva, 
priznaje se nabavna cijena lijeka nabavljenog u inostranstvu 
pod uslovom da se radi o lijeku koji je registrovan za promet u 
SFRJ. 

Cijena nabavljenog lijeka u smislu prethodnog stava, pri- 
znaje se u višini nabavne cijene lijeka umanjene za propisano 
učešče a isplačuje se u dinarskoj protuvrijednosti preračunatoj 
po važečem kursu na dan preuzimanja lijeka. 

Troškovi eventualnog putovanja zbog nabavke lijeka ne 
priznaju se. 

Član 126. 
Zajednica samoupravnim opštim aktom posebno ureduje i 

obezbjeduje efikasnu zdravstvenu zaštitu učesnika narodnoos- 
lobodilačkog rata, vojnih invalida i porodica poginulih i um- 
rlih boraca, a naročite redovne sistematske preglede, kučno li- 
ječenje i patronažnu službu. 

IX - NAKNADA LlCNOG DOHOTKA ZA VRIJEMF 
PRIVREMENE SPRIJEČENOSTI ZA RAD 

1. Pravo na naknadu čistog ličnog dohotka 

Član 127. 
Radnici iz člana 102. stav 1. tač. I. do 4. ovog statuta, obez- 

bjeduju sebi pravo na naknadu čistog ličnog dohotka za vrije- 
me privremene spriječenosti za rad u slučaju: 

1. privremene spriječenosti za rad zbog bolesti ili povrede, 
odnosno medicinskog ispitivanja ili liječenja u zdravstvenoj 
organizaciji, . 

2. kada je prvostepeni stručni organ za utvrdivanje postoja- 
nja invalidnosti po propisima o penzijskom i invalidskem osi- 
guranju utvrdie da kod radnika postoji umanjena radna spo- 
sobnost, 

3. liječenja ili medicinskih ispitivanja koja se ne mogu vrši- 
ti van redovnog radnog vremena, 

4. njege oboljelog člana uže porodice ili bračnog druga - 
porodilje, 

5. porodiljskog odsustva u trajanju koje je utvrdeno zako- 
nom, 

6. izolovanje radnika kao kliconoše ili zbog pojave zarazne 
bolesti u njegovoj sredini, 

7. kada je radnik odreden za pratioca bolesnika koji je 
upučen na zdravstveni pregled ili liječenje u drugo mjesto, 

8. kada radnik zbog privremene spriječenosti za rad, radi 
bržeg uspostavljanja pune radne sposobnosti, radi sa skrače- 
nim radnim vremenom - za vrijeme do punog radnog vreme- 
na. 

Član 128. 
Naknadu čistog ličnog dohotka za prvih 30 dana spriječe- 

nosti za rad u slučajevima iz tač. I. do 4. prethodnog člana 
obezbjeduju radnici u organizaciji udruženog rada u kojoj su 
zasnovali radni odnos, a poslodavac za radnika koji je sa njim 
zasnovao radni odnos. Ovu naknadu za vrijeme spriječenosti 
za rad preko 30 dana radnici obezbjeduju u Zajednici. 

Naknadu čistog ličnog dohotka u slučajevima iz tač. S. do 
8. prethodnog člana obezbjeduju radnici u Zajednici, i to od 
prvog dana privremene spriječenosti za rad. 
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Član 129. 
Izuzetno od odredbe stava 1. prethodnog člana, naknadu 

čistog ličnog dohotka zbog privremene spriječenosti za rad 
radnika sa preostalom radnom sposobnošću zaposlenih u or- 
ganizacijama udruženog rada za zapošljavanje i radno ospo- 
sobljavanje invalidnih lica snosi Zajednica od prvog dana spri- 
jeCenosti za rad uslijed bolesti. 

Član 130. 
Radnici se obezbjeđuje naknada čistog ličnog dohotka za 

vrijeme porodiljskog odsustva i po prestanku radnog odnosa, 
ako početak porodiljskog odsustva pada u roku od 30 dana od 
dana prestanka radnog odnosa, ukoliko se u tom roku prijavi 
Zajednici za zapošljavanje. 

Član 131. 
Radniku za vrijeme privremene spriječenosti za rad kome 

je odredeno da radi skračeno radno vrijeme radi bržeg uspos- 
tavljanja pune radne sposobnosti, Zajednica obezbjeđuje na- 
knadu čistog ličnog dohotka za vrijeme do punog radnog vre- 
mena. 

Ocjenu o potrebi rada sa skračenim radnim vremenom iz 
prethodnog stava daje zdravstvena organizacija nadležna za 
ocjenjivanje privremene spriječenosti za rad. 

Član 132. 
Naknadu čistog ličnog dohotka za vrijeme privremene spri- 

ječenosti za rad zbog bolesti ili povrede preko 30 dana obez- 
bjeduju radni ljudi samostalnih djelatnosti u Zajednici, u skla- 
du sa zakonom, ovim statutom i drugim samoupravnim opštim 
aktima Zajednice. 

Naknada čistog ličnog dohotka pripada licima iz prethod- 
nog stava i u slučaju iz člana 127. tač. I, 5, 6. i 7. ovog statuta. 

Član 133. 
Naknada čistog ličnog dohotka pripada radniku samo za 

dane odnosno časove za koje bi mu pripadao i lični dohodak u 
smislu propisa o pravima radnika u udruženom radu. 

Član 134. 
Naknada čistog ličnog dohotka pripada i radniku zaposle- 

nom na određeno vrijeme dok traje privremena spriječenost za 
rad, a najduže do isteka vremena za koje je radnik zasnovao 
radni odnos. 

Član 135. 
Radniku kod kojeg privremena spriječenost za rad nastupi 

za vrijeme neplaćenog odsustva naknada čistog ličnog dohot- 
ka pripada samo po isteku tog odsustva, ukoliko u to vrijeme 
još postoji spriječenost za rad. 

Član 136. 
Osiguraniku koji je zbog toga što je odreden za pratioca 

bolesnika bio spriječen za rad, pripada naknada čistog ličnog 
dohotka za dane odnosno časove za koje bi mu pripadao lični 
dohodak. 

Član 137. 
Osiguraniku ne pripada odnosno obustavlja se isplata na- 

knade čistog ličnog dohotka za vrijeme privremene spriječe- 
nosti za rad: 

1. ako je svjesno prouzrokovao nesposobnost za rad, 
2. ako je namjemo sprečavao ozdravljenje odnosno ospo- 

sobljavanje za rad, 
3. ako se bez opravdanog razloga ne odazove na Ijekarski 

pregled, 
4. ako za vrijeme privremene spriječenosti za rad ostvaruje 

lični dohodak ili se bavi samostalnom profesionalnom djelat- 
nošću ili drugim radom. 

5. osiguranicima samostalnih djelatnosti za vrijeme docnje- 
nja uplate doprinosa za zdravstvenu zaštitu. Ovo pravo se po- 
novo uspostavlja od dana izmirenja zaostalog doprinosa, 

6. slučajevi koji su stekli pravo na penziju po sili zakona u 
skladu sa Zakonom o radnim odnosima (žena sa 60 godina sta- 
rosti i muškarci sa 65 godina starosti). 

Smatrače se da u smislu prethodnog stava postoji namjer- 
no sprečavanje ozdravljenja, odnosno osposobljavanja za rad 
ako se utvrdi da osiguranik za vrijeme bolovanja radi na dru- 
gom mjestu, ili kod kuče, za drugog ili istog isplatioca ličnog 
dohotka, ili kada se utvrdi da drugim postupcima koji su u 
suprotnosti sa uputstvima doktora medicine otežava svoje oz- 
dravljenje, odnosno osposobljavanje za rad. 

Osiguraniku koji se bez opravdanog razloga ne podvrgne 
odredenom liječenju, osim ako za to nije potreban njegov po- 
seban pristanak, ne pripada naknada ličnog dohotka za sve 
vrijeme spriječenosti za rad dok se ne postupi po izdatim Ije- 
karskim nalazima, odnosno uputstvima. 

Utvrđivanje činjenica iz tač. 1, 2, 3, 4. i 5. ovog člana i do- 
nošenja rješenja vrši organizacija za slučajeve za koje one is- 
plačuju naknadu ličnog dohotka, a Zajednica za slučajeve kad 
se ta naknada ostvaruje iz njenih sredstava. 

2. Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka 

Član 138. 
Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka čini prosjek čistog 

ličnog dohotka koji je radnik ostvario u prethodnom obračun- 
skom periodu prije nastupanja slučaja po kojem ostvaruje pra- 
vo na naknadu. 

Za osiguranike koji nisu ostvarili čisti lični dohodak u pre- 
thodnom obračunskom periodu osnov za naknadu čistog lič- 
nog dohotka čini utvrdena akontacija ličnog dohotka. 

Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka radnika koga je 
organizacija udruženog rada uputila u inostranstvo radi vrše- 
nja poslova odnosno radnih zadataka čini lični dohodak koji 
radnik u tekučoj godini ostvari po osnovama i mjerilima za te- 
kuči i minuli rad umanjen za dio ličnog dohotka koji taj rad- 
nik stiče na osnovu posebnih uslova rada i života u inostran- 
stvu. 

Izuzetno od odredaba iz prethodnih stavova, osnov za na- 
knadu čistog ličnog dohotka čini prosječan čisti lični dohodak 
ostvaren u tekučoj godini do dana nastupanja privremene spri- 
ječenosti za rad radnika, ako su u organizaciji udruženog rada 
u proteklom obračunskom periodu isplačivani zajamčeni lični 
dohoci u skladu sa zakonom, ako je to za radnika povoljnije. 

Član 139. 
Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka, utvrden u pre- 

thodnom članu, uskladuje se sa stopom rasta na nivou prosječ- 
nih čistih ličnih dohodaka u organizaciji udruženog rada u go- 
dini u kojoj se utvrđuje naknada. 

Član 140. 
Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka radnika iz člana 

102. stav I. tač. 3. i 4. ovog statuta čini osnovica za doprinos za 
zdravstvenu zaštitu. 

Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka iz prethodnog sta- 
va uskladuje se sa porastom prosječnog čistog ličnog dohotka 
u Republici u godini u kojoj se utvrđuje naknada. 

Član 141. 
Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka za radne ljude sa- 

mostalnih djelatnosti predstavlja čist lični dohodak ostvaren u 
prethodnoj godini, koji utvrduje nadležni opštinski organ up- 
rave, na čijem području je registrovana djelatnost. 

Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka iz prethodnog sta- 
va uskladuje se sa porastom prosječnog čistog ličnog dohotka 
u privredi Republike u prethodnoj godini počev od I. januara 
tekuče godine za osiguranike kod kojih je privremena spriječe- 
nost za rad nastupila u prethodnoj godini i to samo u slučaju 
kada je nadležni opštinski organ uprave donio rješenje o pri- 
vremenoj obustavi poslovanja. 
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Član 142. 
Da bi osiguranik iz prethodnog člana ovog statuta ostvario 

pravo na naknadu čistog ličnog dohotka zbog privremene spri- 
ječenosti za rad zbog bolesti ili povrede preko 30 dana, potreb- 
no je da uz Ijekarsku doznaku dostavi; 

- akt nadležnog opštinskog organa uprave o privremenom 
prestanku bavljenja samostalnom djelatnošću, ili 

- akt nadležnog opštinskog organa uprave o privremenom 
povjeravanju obavljanja samostalne djelatnosti jednom od čla- 
nova zajedničkog domaćinstva ili zaposlenom radniku u sa- 
mostalnoj radnji. 

Član 143. 
Radniku zaposlenom kod privatnog poslodavca osnov za 

naknadu čistog ličnog dohotka utvrduje se u skladu sa članom 
138. ovog statuta, s tim što se kao osnov za naknadu uzima čis- 
ti lični dohodak. 

Osnov za naknadu čistog ličnog dohotka iz prethodnog sta- 
va uskladuje se sa porastom prosječnog čistog ličnog dohotka 
u privredi u Republici prema obračunskim periodima u godini 
u kojoj se utvrduje naknada. 

3. Višina naknade čistog ličnog dohotka 

Član 144. 
U slučajevima privremene spriječenosti radnika za rad, ka- 

da se naknada čistog ličnog dohotka obezbjeduje u Zajednici 
naknada iznosi 90% od osnova ako zakonom ili ovim statutom 
nije drugačije odredeno. 

U slučajevima privremene spriječenosti za rad radnih ljudi 
samostalne djelatnosti, kada se naknada čistog ličnog dohotka 
obezbjeduje u Zajednici naknada iznosi; 

1. za osiguranike samostalnih djelatnosti kada u skladu sa 
odredbama člana 142. stav 1. alineja L ovog statuta privreme- 
no odjave bavljenje djelatnosti - 80% od osnova od 31. dana 
spriječenosti za rad zbog povrede ili bolesti, 

2. za osiguranike koji u skladu sa odredbama člana 142. 
stav 1. alineja 2. ovog statuta povjere privremeno obavljanje 
samostalne djelatnosti jednom od članova zajedničkog doma- 
činstva ili zaposlenom radniku u samostalnoj radnji - 60% od 
osnovice od 31. dana spriječenosti za rad. 

Višina naknade ličnog dohotka iz stava 2. ovog člana ne 
može biti veča od tri prosječna lična dohotka iz prethodne go- 
dine u Republici. 

Član 145. 
Višina naknade čistog ličnog dohotka iznosi 100% osnova 

za naknadu: 
1. za vrijeme privremene spriječenosti za rad prouzrokova- 

ne povredom na radu ili oboljenjem od profesionalne bolesti, 
2. za vrijeme porodiljskog odsustva, 
3. za vrijeme privremene spriječenosti za rad radnika sa 

preostalom radnom sposobnošču koji je zaposlen u organizaci- 
jama udruženog rada za zapošljavanje i radno osposobljavanje 
invalidnih lica. 

Član 146. 
Višina naknade čistog ličnog dohotka iznosi 70% od osno- 

va za naknadu za radnike koji se osiguravaju, a koji su privre- 
meno spriječeni za rad zbog njege oboljelog člana uže porodi- 
ce ili bračnog druga - porodilje. 

Član 147. 
Za radnike koji su izolovani kao kliconoše ili zbog pojave 

zarazne bolesti u njegovoj sredini i za osigurana lica odredena 
za pratioca bolesnika kada se naknada čistog ličnog dohotka 
obezbjeduje u Zajednici od prvog dana, naknada iznosi 90% 
od osnova za naknadu. 

Član 148. 
Naknada čistog ličnog dohotka utvrdena u skladu sa od- 

redbama ovog statuta ne može biti niža od iznosa zajamčenog 
ličnog dohotka utvrdenog zakonom. 

Član 149. 
Ako osiguranik za vrijeme privremene spriječenosti za rad 

bude privremeno udaljen iz organizacije udruženog rada zbog 
pokretanja krivičnog postupka ili postupka za utvrdivanje po- 
vrede radne obaveze, naknada ličnog dohotka za to vrijeme is- 
plaćivaće se u višini 60% od osnova za naknade koje terete Za- 
jednicu. 

Ukoliko osiguraniku iz prethodnog stava nakon sprovede- 
nog postupka pravosnažnom odlukom bude izrečena mjera 
zbog lakše povrede radne dužnosti, odnosno bude pušten iz 
pritvora zato što je protiv njega pravosnažnom odlukom obus- 
tavljen postupak, ako je osloboden od optužbe ili je optužba 
bila odbijena, ali ne zbog nenadležnosti suda, obustavljeni dio 
naknade ličnog dohotka isplatiče se naknadno. 

Član 150. 
Vojnim invalidima, nosiocima »Partizanske spomenice 

1941« i licima odlikovanim Ordenom narodnog heroja pripa- 
da naknada ličnog dohotka, po propisima o pravima tih lica u 
svim slučajevima privremene nesposobnosti - spriječenosti za 
rad u iznosu od 100% od osnova za naknadu. Razliku od izno- 
sa koji bi ovim licima inače pripadao po odredbama ovog sta- 
tuta, Zajednica refundira od nadležnog opštinskog organa up- 
rave. 

X - NAKNADA PUTNIH TROŠKOVA 

Član 151. 
Naknada putnih troškova koje po odredbama zakona i 

ovog statuta pripada radnicima i drugim licima osiguranim 
kao radnici, kada ostvaruju pravo iz zdravstvene zaštite, obuh- 
vata: 

1. naknadu troškova prevoza, 
2. naknadu za troškove ishrane i smještaja za vrijeme bo- 

ravka u drugom mjestu. 
Naknada putnih troškova pripada osiguranim licima od 

mjesta prebivališta do zdravstvene organizacije kod koje ostva- 
ruju zdravstvenu zaštitu kad su od zdravstvene organizacije 
odnosno doktora medicine ili nadležnog organa zdravstvene 
organizacije upućena ili pozvana u drugo mjesto u vezi sa os- 
tvarivanjem zdravstvene zaštite. 

Član 152. 
Naknada putnih troškova iz prethodnog člana pripada osi- 

guranim zemljoradnicima kada ostvaruju prava iz obaveznih 
vidova zdravstvene zaštite. 

Član 153. 
Naknada putnih troškova pripada osiguranom licu - radni- 

ku i za pratioca, ukoliko za pojedine slučajeve nije drugačije 
određeno, ako je po ocjeni doktora medicine osiguranom licu 
potreban pratilac za vrijeme putovanja u drugo mjesto. 

Za dijete do 15. godine života pratilac je obavezan. 

Član 154. 
Naknada troškova prevoza pripada osiguranom licu kada 

je prevoz osiguranog lica izvršen radi prijema i otpremanja u 
stacionarnu zdravstvenu organizaciju i premještaja iz jedne u 
drugu zdravstvenu organizaciju, ako je potreba prevoza uslov- 
Ijena zdravstvenim stanjem osiguranog lica. 

Potrebu iz prethodnog stava utvrduje doktor medicine na 
prijedlog stacionarne zdravstvene organizacije iz koje se otpre- 
ma osigurano lice. 

Član 155. 
Naknada troškova prevoza obezbjeduje se prema najkračoj 

relaciji u višini cijene prevoza autobusom ili drugim razredom 
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putničkog voza, odnosno brzog voza, ako je na taj način vrije- 
me putovanja krače. 

U izuzetno opravdanim slučajevima može doktor medici- 
ne, s obzirom na zdravstveno stanje osiguranog lica, težinu 
oboljenja i dužinu puta, odrediti povoljniji način prevoza od- 
nosno upotrebu posebnog sredstva (vozilo hitne pomoči, pose- 
ban kupe u vozu, helikopter ili prevoz avionom). 

Kada je prevoz vozilom hitne pomoči neophodan, a zdrav- 
stvena organizacija koja vrši upučivanje osiguranog lica ne 
raspolaže takvim vozilom u momentu upučivanja zdravstvena 
organizacija je dužna da obezbijedi drugo prevozno sredstvo. 

Član 156. 
Osigurano lice nema pravo na naknadu troškova prevoza 

od mjesta stanovanja do zdravstvene organizacije ako je uda- 
Ijenost manja od 15 kilometara. 

Član 157. 
Pravo na naknadu za troškove ishrane i smještaja za vrije- 

me boravka u drugom mjestu pripada licima osiguranim kao 
radnici kada na putovanju, radi ostvarivanja prava iz zdrav- 
stvene zaštite i drugih prava utvrdenim zakonom. Samouprav- 
nim sporazumom o osnivanju Zajednice i ovim statutom, pro- 
vedu odredeno vrijeme. 

Naknada za troškove ishrane i smještaja za vrijeme putova- 
nja i boravka u drugom mjestu, pripada samo kada putovanje i 
boravak traju duže od 12 časova i to za vrijeme preko 12-24 
časa - 50% a preko 24 časa - 100%, od višine dnevne naknade. 

Višina dnevne naknade za troškove ishrane i smještaja za 
vrijeme putovanja i boravka u drugom mjestu iznosi 3% od 
prosječnog mjesečnog ličnog dohotka ostvarenog u Republici 
u prethodnoj godini s tim što se tako obračunat iznos zaokro- 
žuje na cijele dinare. 

Naknada iz stava 3. ovog člana uskladuje se i isplačuje u 
novom iznosu počevši od osmog dana od dana objavljivanja 
podataka o prosječnom ličnom dohotku u Republici u pre- 
thodnoj godini u »Službenom listu SRBiH«. 

Djeci osiguranika do navršenih 7 godina života pripada 
50% od iznosa navedenog u stavu 3. ovog člana. 

Član 158. 
Pravo na naknadu putnih troškova u vezi sa koristenjem 

zdravstvene zaštite u drugom mjestu van mjesta prebivališta 
odnosno zaposlenja osiguranog lica, pripada samo kada je ta 
zaštita korištena na način i pod uslovom utvrdenim ovim statu- 
tom i drugim samoupravnim opštim aktima Zajednice. 

Kada se osigurano lice u okviru svojih prava opredijeli za 
dom zdravlja i doktora medicine odnosno doktora stomatolo- 
gije izvan področja osnovne zajednice samo snosi putne troš- 
kove. 

Ako se radnici, drugi radni ljudi i gradani, u okviru svojih 
prava na zdravstvenu zaštitu, u slučaju potrebe za dijagnostici- 
ranjem i liječenjem upučuju po vlastitom izboru u opštu bolni- 
cu, regionalnu bolnicu, bolnicu za hroničnu hospitalizaciju, 
zavod, institut odnosno kliniku izvan področja Zajednice, sno- 
se sami putne troškove. 

U slučaju da se u Zajednici povodom zahtjeva odnosno 
prigovora osiguranog lica naknadno utvrdi da je njegov za- 
htjev za liječenje u zdravstvenoj organizaciji po vlastitom izbo- 
ru bio medicinski opravdan, pripada mu naknada putnih troš- 
kova u skladu sa odredbama ovog statuta. 

Član 159. 
Isplatu naknade troškova prevoza i troškova ishrane i 

smještaja za osigurana lica Zajednice, vrši osnovna zajednica 
zdravstvene zaštite kod koje je osigurano lice prijavljeno na 
osiguranje. Sredstva za isplatu tih naknada oabezbjeduje Za- 
jednica. 

Član 160. 
Naknada troškova prevoza i naknada ishrane i smještaja is- 

plačuje se na osnovu »Potvrde o potrebi putovanja radi ostva- 

rivanja zdravstvene zaštite« koju izdaje nadležni doktor medi- 
cine odnosno zdravstvena organizacija ili na osnovu nalaza 
odnosno mišljenja nadležnog organa ili organizacije o potrebi 
upučivanja na pregled odnosno liječenje u drugo mjesto i na 
osnovu dokaza o izvršenom putovanju. 

Ortopedska i druga pomagala 

Član 161. 
Osigurano lice na osnovu nalaza i mišljenja doktora medi- 

cine specijaliste odgovarajuče grane medicine, ima pravo na 
ortopedska i droga pomagala propisana posebnim samouprav- 
nim opštim aktom Zajednice. 

XI - NAKNADE POGREBNIH TROŠKOVA 

Član 162. 
U slučaju smrti lica osiguranog po osiguranju radnika po- 

rodici preminulog pripada naknada pogrebnih troškova u sli- 
jedečim iznosima: 

- za preminulo osigurano lice starije od 7 godina - 50% 
prosječnog mjesečnog ličnog dohotka ostvarenog u Republici 
u prethodnoj godini, 

- za preminulo osigurano lice mlade od 7 godina - 25% iz- 
nosa prosječnog mjesečnog ličnog dohotka ostvarenog u Re- 
publici u prethodnoj godini. 

Član 163. 
Naknada troškova iz prethodnog člana pripada svakom fi- 

zičkom ili pravnom licu koje izvrši sahranu preminulog osigu- 
ranog lica uz priloženu odgovarajuču dokumentaciju. 

Član 164. 
Naknada troškova prevoza posmrtnih ostataka osiguranog 

lica u osiguranju radnika pripada porodici za prevoz od mjes- 
ta smrti do mjesta prebivališta porodice, ako je osigurano lice 
umrlo u drogom mjestu koje je udaljeno od mjesta prebivališta 
porodice više od 25 kilometara, u iznosu od 15% cijene benzi- 
na »super 98 - 100« za predeni kilometar u oba pravca. 

Član 165. 
U slučaju smrti osiguranog lica koje je upučeno na liječe- 

nje u inostranstvo i sahrane u inostranstvu, srodnicima koji su 
izvršili sahranu umrlog osiguranog lica pripadaju troškovi sah- 
rane u višini prosječnih troškova sahrane u mjestu gdje je sah- 
rana izvršena, a troškovi kremiranja u cijelosti. 

Član 166. 
Ako srodnici osigranog lica koje je upučeno na liječenje u 

inostranstvo i umrlo za vrijeme prevoza ili za vrijeme bolnič- 
kog ili ambulantnog liječenja u inostranstvu, žele da izvrše pre- 
voz posmrtnih ostataka, priznaju se troškovi prevoza od mjesta 
smrti u inostranstvu do mjesta u kojem je umrlo osigurano lice 
imalo prebivalište. 

Troškovi prevoza posmrtnih ostataka priznaju se za prevoz 
u sredstvima prevoza sa najjeftinijom cijenom, a isplačuju se 
na osnovu dokumentacije, odnosno fakture izdate od strane 
prevoznika. 

XII - OSTVARIVANJE ZDRAVSTVENE ZAŠTITE 

1. Neposredno učešče osiguranih lica u troškovima zdravstve- 
ne zaStite 

Član 167. 
Samoupravnim sporazumom ili drugim samoupravnim op- 

štim aktom u Zajednici se može utvrditi da dio troškova za po- 
jedine zdravstvene usluge neposredno plačaju njihovi korisni- 
ci, uzimajuči u obzir materijalni položaj, vrstu i obim zdrav- 
stvene zaštite. 

Dio troškova koje je korisnik zdravstvenih usluga dužan da 
plača, zdravstvena organizacija naplačuje neposredno od ko- 
risnika. 
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Radi uspostavljanja ravnopravnih i jednakih uslova ličnog 
učešća korisnika zdravstvenih usluga u dijelu troškova pojedi- 
nih zdravstvenih usluga samoupravnim sporazumom u okviru 
Republičke zajednice utvrduju se vrste zdravstvenih usluga i 
jedinstveni kriteriji za lično učešće korisnika u dijelu troškova 
za pojedine zdravstvene usluge kao i način i postupak njihove 
naplate. 

2. Način i postupak ostvarivanja primarne zdravstvene zašuti- 
te 

Član 168. 
Radi ostvarivanja zdravstvene zaštite, osigurana lica jmaju 

pravo u okviru istog nivoa zdravstvene zaštite na slobodan iz- 
bor zdravstvene organizacije i doktora medicine, odnosno do- 
ktora stomatologije koji če im pružiti zdravstvenu zaštitu pod 
uslovima utvrdenim ovim statutom. 

Član 169. 

Osigurana lica u okviru prava na primarnu zdravstvenu za- 
štitu opredjeljuju se za zdravstvenu organizaciju i doktora me- 
dicine odnosno stomatologije na području osnovne zajednice 
prema mjestu rada odnosno mjestu prebivališta za članove po- 
rodice. 

Ako se osigurana lica u okviru svojih prava na zdravstvenu 
zaštitu opredijele za zdravstvenu organizaciju i doktora medi- 
cine odnosno stomatologije izvan područja osnovne zajednice 
u okviru Zajednice, plaćaju samo putne troškove. 

Član 170. 
Osigrana lica opredjeljuju se za zdravstvenu organizaciju i 

doktora medicine, odnosno doktora stomatologije pismenom 
ili usmenom izjavom kod osnovne zajednice zdravstvene zašti- 
te kod koje je osigurano lice prijavljeno na osigruanje, do kra- 
ja mjeseca oktobra tekuče godine za narednu godinu. 

Član 171. 
Osigurano lice može promijeniti ižabranu zdravstvenu or- 

ganizaciju i doktora medicine, odnosno doktora stomatologije 
u primamoj zdravstvenoj zaštiti po isteku jedne godine. 

Član 172. 
Pregledi i liječenja kod doktora medicine - specijaliste u 

zdravstvenim organizacijama primarne zdravstvene zaštite za 
koje se osigurano lice opredijelilo, ostvaruje se neposredno, 
bez upute izabranog doktora medicine. 

Ostale ambulantno-polikliničke usluge (laboratorijske pre- 
trage i analize) mogu se koristiti samo po uputi doktora medi- 
cine ili doktora medicine specijaliste u primamoj zdravstvenoj 
zaštiti odnosno doktora stomatologije. 

Član 173. 
Preglede i liječenje u medicinski hitnim slučajevima osigu- 

rana lica ostvaruju bez uputnice. 

Član 174. 
Ako doktor medicine - specijalista kome je osigurano lice 

upučeno na pregled nade za potrebno da se to lice podvrgne 
pregledu i kod doktora medicine druge specijalnosti (dopun- 
ski specijalistički pregled), može i sam izdati uputnicu za takav 
dopunski specijalistički pregled. 

Član 175. 
Osigurana lica Zajednice koja rade i imaju prebivalište iz- 

van područja Zajednice biraju doktora medicine i zdravstvenu 
organizaciju po propisima samoupravne interesne zajednice 
zdravstvene zaštite na čijem području rade. 

Osigurana lica iz prethodnog stava pravo na liječenje u sta- 
cionarnim organizacijama koje u postupku liječenja primje- 
njuju prirodni faktor ostvaruju u Zajednici. 

3. Način i postupak ostvarivanja sekundarne zdravstvene za- 
štite 

Član 176. 
Sekundarnu zdravstvenu zaštitu osigurana lica ostvaruju u 

opštoj i regionalnoj bolnici na području osnovne zajednice i 
Zajednice, a na osnovu upute doktora medicine. 

Doktor medicine koji upučuje osigurano lice na stacionaro 
liječenje stara se o obezbjedenju mjesta i o prijemu osiguranog 

• lica u upućenoj stacionamoj zdravstvenoj organizaciji. 

Član 177. 
Ako zdravstvena organizacija, odnosno doktor medicine ili 

doktor stomatologije sa područja Zajednice ne može pružiti 
osiguranom licu potrebnu zdravstvenu zaštitu dužni su predu- 
zeti potrebne mjere radi pružanja medicinske pomoči u drugoj 
odgovarajučoj zdravstvenoj organizaciji. 

4. Ostvarivanje zdravstvene zaštite po viastitom izboru 

Član 178. 
Ako se radnici, drugi radni ljudi i gradani u okviru svojih 

prava na zdravstvenu zaštitu u slučaju potrebe za dijagnostici- 
ranjem i liječenjem upučuju po viastitom izboru u opštu bolni- 
cu, regionalnu bolnicu, bolnicu za hroničnu hospitalizaciju, 
zavod, institut, odnosno kliniku izvan područja Zajednice, a te 
organizacije su na teritoriji Republike, plačaju samo putne 
troškove. 

Ako se radnici, drugi radni ljudi i gradani, u okviru Svojih 
prava na zdravstvenu zaštitu, u slučaju potrebe za dijagnostici- 
ranjem i liječenjem u opštoj bolnici, upučuju po viastitom iz- 
boru u regionalnu bolnicu ili kliniku na teritoriji Republike, 
plačaju putne troškove i razliku u cijeni. 

Član 179. 
Ako se radnici, drugi radni ljudi i gradani, u okviru svojih 

prava na zdravstvenu zaštitu, u slučaju potrebe za dijagnostici- 
ranjem i liječenjem, upučuju po viastitom izboru na kliniku iz- 
van Republike, plačaju putne troškove i razliku u cijeni. 

Član 180. 
Osigurana lica Zajednice kada ih odgovarajuča sarajevska 

klinika u slučajevima predvidenim zakonom i ovim statutom 
upučuje na liječenje u drugu zdravstvenu organizaciju na teri- 
toriji Republike, odnosno izvan Republike, ne plačaju razliku 
u cijeni kao ni putne troškove. 

Član 181. 
Razlika u cijeni liječenja u smislu odredaba ovog statuta, 

predstavljaju razliku izmedu ostvarene cijene za zdravstvene 
usluge izvršene u zdravstvenoj organizaciji u kojoj je osigura- 
no lice upučeno po viastitom izboru i cijene odgovarajučih 
zdravstvenih usluga koje bi bile izvršene da nije bilo vlastitog 
izbora zdravstvene organizacije od strane osiguranog lica. 

Razlika u cijeni liječenja u skladu sa stavom I. ovog člana 
utvrduje se u slučajevima kada osigurano lice u smislu odreda- 
ba zakona i ovog statuta plača razlika u cijeni. 

Za zdravstvene usluge koje su obezbijedene u Zajednici 
putem plana i programa zdravstvenih organizacija, a osigura- 
no lice iste po viastitom izboru koristi u zdravstvenim organi- 
zacijama izvan područja Zajednice, plača razliku u cijeni svih 
troškova i to: troškova pregleda, dijagnostike, troškovi opera- 
tivnog zahvata, troškovi ishrane i smještaja, troškove laborato- 
rijskih pretraga i svih drugih troškova koji se pojave u toku 
trajanja liječenja. 

Osnov za utvrdivanje razlike služi specifikacija svih pruže- 
nih usluga sa cijenom zdravstvene usluge od strane zdravstve- 
ne organizacije u kojoj je osigurano lice koristilo zdravstvenu 
zaštitu. Prilikom izračunavaja razlike troškova korištenja 
zdravstvene zaštite u skladu sa odredbama ovog člana obavez- 
no se uzima u obzir Cjenovnik zdravstvenih usluga koji se pri- 
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mjenjuje na področju Zajednice i uporeduju svi troškovi liječe- 
nja navedenih u ovom članu. 

Član 182. 
Španski borci, narodni heroji i učesnici NOR-a prije 9. 9. 

1943. godine, kad po vlastitom zahtjevu koriste zdravstvenu 
zaštitu na klinikama van Republike, a na področju SFRJ ne 
plaćaju razliku u cijeni izuzev putnih troškova. 

Član 183. 
Osigurana lica nemaju pravo na korištenje zdravstvene za- 

štite na vlastiti zahtjev, ako se radi o liječenju u zdravstvenoj 
organizaciji u kojoj se pri liječenju primjenjuje prirodni faktor. 

Član 184. 
Ako osigurano lice ne koristi zdravstvenu zaštitu po odred- 

bama ovog statuta i samo plati stvarne troškove te zaštite, ima 
pravo na naknadu tih troškova najviše do iznosa koji bi Zajed- 
nica snosila da je zdravstvena zaštita korištena po odredbama 
ovog statuta izuzev slučajevi iz stava 2. člana 175. Statuta. 

5. Smještaj osiguranih lica u socijalne i socijalno-medicinske 
organizacije 

Član 185. 
Zajednica obezbjeduje zdravstvenu zaštitu za lica smješte- 

na u organizacijama udroženog rada socijalne zaštite i organi- 
zacijama udruženog rada za vaspitanje i obrazovanje djece i 
omladine ometene u fizičkom ili psihičkom razvoju, internat- 
skog tipa, u skladu sa normativima i standardima zdravstvene 
zaštite koje utvrduje Republička zajednica posebno za svaku 
od ovih organizacija. 

Član 186. 
Upućivanje osiguranih lica iz prethodnog Člana vrši Lje- 

karska komisija Zajednice uz prethodno pribavljenu saglas- 
nost Centra za socijalni rad ili drugog pravnog lica da če snosi- 
ti troškove smještaja i ishrane. 

Član 187. 
Osigurana lica koja zbog prirode i stanja duševnog obolje- 

nja mogu da ugroze svoj život i život drugih lica, ili oštete ma- 
terijalna dobra sredine, mogu biti od strane stručno-medicin- 
skog organa zajednice, na osnovu prijedloga psihijatrijske bol- 
nice, upučena u socijalnu ili socijalno-medicinsku organizaci- 
јц. 

Za lica iz prethodnog stava Zajednica snosi troškove zdrav- 
stvene zaštite, uz troškove smještaja i ishrane. 

Član 188. 
U socijalne i socijalno-medicinske organizacije ne mogu se 

upućivati osiguranici koji su u radnom odnosu. 

6. Utvrđivanje privremene spriječenosti za rad i isplata na- 
knada ličnih dohodaka 

Član 189. 
Privremenu spriječenost za rad zbog bolesti ili povrede ut- 

vrduje doktor medicine koga ovlasti zdravstvena organizacija 
na način i po postupku utvrdenom samoupravnim opštim akti- 
ma Republičke zajednice. 

Zdravstvenu organizaciju iz prethodnog stava odreduje or- 
ganizacija udroženog rada za radnike zaposlene u toj organi- 
zaciji odnosno Zajednici za ostale osiguranike. 

Privremenu spriječenost za rad zbog bolesti ili povrede do 
30 dana može utvrditi doktor medicine koga ovlasti organiza- 
cija, Zajednica ili organ koji imaju organizovane ambulante u 
skladu sa članom 163. Zakona o zdravstvenoj zaštiti. 

Član 190. 
Radniku u organizaciji udroženog rada naknadu ličnog do- 

hotka koja se obezbjeduje u Zajednici isplaćuje organizacija 
udroženog rada u skladu sa ovim statutom. 

Isplačeni iznos naknade organizacija udruženog rada na- 
plačuje od Zajednice. 

Radniku u radnom odnosu kod privatnog poslodavca na- 
knadu čistog ličnog dohotka isplačuje Zajednica za vrijeme 
pnvremene spriječenosti za rad preko 30 dana. 

Član 191. 
Kada je radnik za vrijeme privremene spriječenosti za rad 

zbog bolesti ili povrede upučen nadležnem organu radi utvrdi- 
vanja postojanja invalidnosti, odnosno u slučaju iz člana 44. 
tačka 2. Zakona o zdravstvenoj zaštiti, naknada čistog ličnog 
dohotka isplačuje mu se do dana kada je nalaz, ocjena i mišlje- 
nje nadležnog stručnog organa o utvrdivanju postojanja inva- 
lidnosti postao konačan ali najduže za 45 dana od dana pod- 
nošenja zahtjeva za pokretanje postupka kod Samoupravne in- 
teresne zajednice penzijskog i invalidskog osiguranja Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Zajednica penzijskog i invalid- 
skog osiguranja). 

Zajednica isplačuje radniku naknadu čistog ličnog dohotka 
i poslije navedenog dana na teret sredstava Zajednice penzij- 
skog i invalidskog osigranja. Kada je kod radnika utvrden gu- 
bitak radne sposobnosti naknada čistog ličnog dohotka ispla- 
čuje se od dana dostavljanja pravosnažnog rješenja Zajednice 
penzijskog i invalidskog osiguranja organizaciji odnosno po- 
slodavcu. Republička zajednica i Zajednica penzijskog i inva- 
lidskog osiguranja samoupravnim sporazumom ureduje odno- 
se u vezi sa upučivanjem radnika radi utvrdivanja postojanja 
invalidnosti i način nadoknade isplačenih naknada čistog lič- 
nog dohotka iz prethodnog stava. 

XIII - ZAŠTITA PRAVA 

Član 192. 
Osigurano lice - korisnik zdravstvene zaštite koje smatra 

da su u vezi sa ostvarivanjem zdravstvene zaštite u zdravstve- 
nim organizacijama, povrijedena njegova na zakonu osnovana 
prava ima pravo da podnese zahtjev poslovodnom organu te 
organizacije radi zaštite svojih prava. 

Poslovodni organ zdravstvene organizacije dužan je da u 
roku od tri dana od dana prijema zahtjeva donese rješenje i 
dostavi ga podnosiocu. 

Član 193. 
Protiv rješenja iz prethodnog člana podnosilac zahtjeva 

može podnijeti prigovor Komisiji za prava osiguranih lica Za- 
jednice, u roku od 8 dana od dana dostavljanja rješenja. 

Protiv konačnog akta Zajednice ponosilac prigovora može 
tražiti zaštitu svog prava kod nadležnog suda u skladu sa zako- 
nom. 

Član 194. 
O priznavanju prava na zdravstvenu zaštitu i novčanu na- 

knadu rješava se u osnovnoj zajednici. 
O pravu na naknadu čistog ličnog dohotka zbog privreme- 

ne spriječenosti za rad rješava se po pribavljenoj ocjeni zdrav- 
stvene organizacije, bez donošenja pismenog rješenja. 

Na zahtjev radnika izdače se pismeno rješenje od strane 
Komisije za prava osiguranih lica skupštine osnovne zajednice 
u slučaju iz stava 1. i 2. ovog člana. 

Član 195. 
Protiv rješenja prvostepenog organa iz prethodnog člana 

kojim je odlučeno o pravu na zdravstvenu zaštitu odnosno o 
naknadi čistog ličnog dohotka, korisnik zdravstvene zaštite 
ima pravo da zahtjeva zaštitu svojih prava podnošenjem prigo- 
vora Komisiji za prava osiguranih lica Skupštine Zajednice, u 
roku od 8 dana od dana dostavljanja rješenja. 
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Protiv konačnog akta iz prethodnog stava, podnosilac pri- 
govora može tražiti zaštitu svog prava kod nadležnog suda u 
skladu sa zakonom. 

Član 196. 
Prava iz zdravstvene zaštite radnici - drugi radni ljudi i 

gradani koji se osiguravaju u Zajednici, kao i članovi njihove 
porodice odnosno domaćinstva, ostvaruju na osnovu zdrav- 
stvene legitimacije koju izdaje Zajednica. 

Korisnici penzija i članovi njihovih porodica dokazuju 
svojstvo osiguranog lica, sa zdravstvenom legitimacijom i po- 
sljednjim odnosno pretposljednjim odreskom čeka o primlje- 
noj penziji. 

Zdravstvena legitimacija iz prethodnog stava izdaje se na 
osnovu prijave o osiguranju na zdravstvenu zaštitu koju pod- 
nose obveznici, obračunavanja i uplate doprinosa utvrdeni za- 
konom i ovim statutom, u roku od 8 dana od dana sticanja 
prava na zdravstvenu zaštitu. 

Lica za koja obveznik obračunavanja i uplate doprinosa ne 
podnese prijavu o osiguranju na zdravstvenu zaštitu, mogu za- 
htjevati da Zajednica donese rješenje o priznavanju prava na 
zdravstvenu zaštitu. 

Član 197. 
Radni ljudi samostalnih djelatnosti i članovi njihovih poro- 

dica, zemljoradnici i članovi njihovih domačinstava, lica osi- 
gurana po osnovu dobrovoljnog osiguranja lično plačaju do- 
prinos za zdravstvenu zaštitu, mogu koristiti prava iz zdrav- 
stvene zaštite utvrdene ovim statutom ako su doprinosi uredno 
plaćeni. Obustavljeno korištenje prava uspostavlja se od dana 
izmnirenja svih dospjelih i neuplačenih doprinosa. 

O obustavljaju prava donosi se rješenje. 
Odredbe prethodnog stava o uslovljavanju koriščenja pra- 

va zbog neurednog plaćanja doprinosa ne primjenjuje se u slu- 
čajevima koriščenja obaveznih videva zdravstvene zaštite, u 
slučajevima koriščenja zdravstvene zaštite usljed nesreče na 
poslu i oboljenja od profesionalne bolesti, kao i slučajevima 
hitne medicinske pomoči. 

Član 198. 
Osigurana lica osvaruju prava iz zdravstvene zaštite i druga 

prava na način i pod uslovima utvrdenim zakonom, ovim sta- 
tutom i drugim samoupravnim opštima aktima Zajednice i Re- 
publičke zajednice. 

Član 199. 
Osigurana lica korisnici zdravstvene zaštite dužna su da se 

pridržavaju uputstva zdravstvenih radnika i odredaba samoup- 
ravnih opštih akata zdravstvene organizacije o uslovima bo- 
ravka i načinu ponašanja u zdravstvenoj organizaciji u kojoj 
ostvaruju odgovarajuču vrstu zdravstvene zaštite. 

XIV - ZDRAVSTVENA ZAŠTITA OSIGURANIH LICA 
ZA VRIJEME BORAVKA U INOSTRANSTVU I UPUĆI- 
VANJA NA LIJECENJE U INOSTRANSTVO 

Član 200. 
Radnicima osiguranicima Zajednice koji su upučeni na rad 

ili na izvršavanje odredenih zadataka u inostranstvu u trajanju 
od šest mjeseci obezbjeduje se zdravstvena zaštita u inostran- 
stvu samo u slučaju neophodne Ijekarske pomoči a ako su 
upučeni na rad ili na izvršavanje odredenih zadataka u traja- 
nju dužem od šest mjeseci obezbjeduje se zdravstvena zaštita u 
inostranstvu kao i ostalim radnicima u zemlji, osim prava na 
zubno-protetska, ortopedska, očna i druga pomagala i sanitar- 
ne sprave. 

Član 201. 
Radnicima upučenim u inostranstvo radi stručnog usavrša- 

vanja odnosno osposobljavanja ili postdiplomskih študija 
obezbjeduje se zdravstvena zaštita u obimu i pod uslovima ut- 
vrdenim u prethodnom članu. 

Član 202. 
Osiguranim licima turisti i slično koja borave u inostran- 

stvu iz drugih razloga, boezbjeduje se zdravstvena zaštita samo 
u slučaju neophodne Ijekarske pomoči, za prva tri mjeseca bo- 
ravka u inostranstvu. 

Član 203. 
Članovima porodice osiguranika iz čl. 200. i 201. ovog Sta- 

tuta dok sa njima borave u inostranstvu, obezbjeduje se zdrav- 
stvena zaštita pod uslovima i u obimu kao i tim osiguranicima. 

Član 204. 
Zdravstvenu zaštitu iz člana 200. 201. i 202. ovog Statuta 

osigurano lice može koristiti ako je prije odlaska u inostran- 
stvo utvrdeno da ne boluje od akutnog oboljenja ili hronične 
bolesti koja zahtjeva stalan nadzor Ijekara, kao i da može pod- 
nijeti klimatske uslove zemlje u kojoj če boraviti. 

Utvrdivanje zdravstvenog stanja u slučajevima iz prethod- 
nog stava, vrši zdravstvena organizacija kod koje se osigurano 
lice opredijelilo za liječenje. O utvrdenom zdravstvenom sta- 
nju izdaje se Ijekarsko uvjerenje, čija se kopija evidentira i od- 
laže u zdravstveni karton osiguranog lica. 

Na osnovu Ijekarskog uvjerenja iz prethodnog stava, Za- 
jednica osiguranom licu izdaje potvrdu, na osnovu koje osigu- 
rano lice ostvaruje zdravstvenu zaštitu u inostranstvu. 

Potvrda iz prethodnog stava važi 3 mjeseca, računajuči od 
dana njenog izdavanja. 

Član 205. 
Postupak za upučivanje osiguranog lica na liječenje u inos- 

transtvo pokreče se na zahtjev osiguranog lica, njegovog srod- 
nika, staratelja, odnosno organa starateljstva, organizacije gdje 
je osigurano lice u radnom odnosu, ili na prijedlog zdravstve- 
ne organizacije u kojoj se osigurano lice liječi. 

Način odobravanja liječenja i ostala prava osiguranog lica 
koje se upučuje na liječenje u inostranstvo, pravo na pratioca i 
ostala prava utvrduju se samoupravnim opštim aktom po uslo- 
vima i postupku za upučivanje osiguranih lica na liječenje u 
inostranstvo Republičke zajednice zdravstvene zaštite. 

XV - PLANIRANJE 

1. Srednjeročno planiranje 

Član 206. 
Korisnici i davaoci zdravstvenih usluga imaju pravo i duž- 

nost da u okviru Zajednice planiraju zadovoljavanje zajednič- 
kih potreba i interesa u zdravstvenoj zaštiti, razvoj materijalne 
osnove za sprovodenje zdravstvene zaštite i racionalnu organi- 
zaciju zdravstvene djelatnosti. 

Član 207. 
Pravo i dužnost planiranja ostvaruje se utvrdivanjem osno- 

va zajedničkih interesa i potreba i mogučnosti za pripremu 
srednjorčnog plana Zajednice i zajedničkih osnova za pripre- 
mu srednjoročnog plana OOUR-a, RO, SOUR-a (u daljem tek- 
stu: Osnove), donošenju srednjoročnog plana Zajednice i go- 
dišnjih planova za njegovo ostvarivanje. 

Član 208. 
Osnovama se naročito utvrđuju; 
- ciljevi i zadaci u razvoju zdravstvene zaštite, 
- vrsta, obim i kvalitet zdravstvenih usluga i sredstava za 

obavljanje tih usluga, 
- potrebe, uslovi i mogučnosti za proširivanje materijalne 

osnove rada zdravstvenih organizacija, i način osiguranja po- 
trebnih sredstava, 

- osnove i mjerila za slobodnu razmjenu rada radi ostvari- 
vanja zajedničkih potreba i mogučnosti. 
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- zadaci na racionalnijoj organizaciji rada u zdravstvenim 
organizacijama i njihovoj funkcionalnoj i dohodovnoj poveza- 
nosti, 

- obaveze, aktivnosti i mjere u ostvarivanju opštenarodne 
odbrane i društvene samozaštite, 

- prava, obaveze i medusobne odgovornosti u ostvarivanju 
zajedničkih potreba i interesa. 

Član 209. 
Srednjoročni plan Zajednice je osnovni plan Društveno- 

ekonomskog razvoja Zajednice i donosi se za period od 5 go- 
dina. 

Član 210. 
Srednjoročni plan Zajednice zasniva se na: 
- procijenjenim mogućnostima i uslovima razvoja Zajedni- 

ce, 
- zajedničkim osnovama za pripremanje srednjoročnih pla- 

nova Zajednice i Republičke zajednice zdravstvene zaštite, 
- osnovama zajedničkih interesa, potreba i mogućnosti za 

pripremu srednjoročnog plana Zajednice i zajedničkih osnova 
za pripremu srednjoročnih planova OOUR-a, RO i SOUR-a, 

- medusobnim obavezama i pravima utvrdenim Zakonom, 
Samoupravnim sporazumom o osnivanju Zajednice i drugim 
samoupravnim sporazumima i društvenim dogovorima. 

Član 211. 
U pripremanju, donošenju i ostvarivanju plana Zajednice 

učestvuju Skupština Zajmednice, Izvršni odbor Skupštine Za- 
jednice, njihove komisije, odbori i druga radna tijela, sekretar 
Zajednice i Radne zajednice, te drugi organi i organizacije ut- 
vrdeni zakonom. 

Član 212. 
Skupština Zajednice donosi odluku o pripremanju plana, 

utvrduje organ odgovoran za pripremawe plana i rok za pri- 
premu i donošenje plana. 

Organ odgovoran za pripremanje plana utvrđuje program 
rada za pripremu i donošenje plana i obavlja druge poslove ut- 
vrdene zakonom. Samoupravnim sporazumom o osnivanju Za- 
jednice i ovim statutom. 

Član 213. 
Skupština Zajednice obezbjeduje naučna i stručna istraži- 

vanja uslova i mogućnosti razvoja, kao i izradu analitičko-do- 
kumentacione osnove za pripremu srednjoročnog plana Zajed- 
nice. 

Sekretar Zajednice i poslovodni organ organizacije kojoj je 
povjereno istraživanje u vezi s planiranjem, odgovorni su za 
stručnu, odnosno naučnu zasnovanost procjene i realnost pri- 
jedloga koji se podnose. 

Član 214. 
Izvršni odbor Skupštine Zajednice utvrduje načrt osnova i 

dostavlja ga na prethodnu raspravu u osnovne organizacije 
udruženog rada mjesne zajednice i druge samoupravne organe 
i zajednice. 

Član 215. 1 
Skupština Zajednice utvrduje prijedlog osnova nakon pre- 

vedene prethodne rasprave. 
Prijedlog osnova Skupštine Zajednice dostavlja se na izjaš- 

njavanje u osnovne organizacije udruženog rada, društveno- 
političke zajednice, mjesne zajednice i druge samoupravne or- 
ganizacije i zajednice. 

Član 216. 
Izvršni odbor Skupštine Zajednice podnosi Skupštini iz- 

vještaj o rezultatima izjašnjavanja. 
Osnove donosi Skupština Zajednice. 

Član 217. 
Na osnovu analize dostignutog nivoa u ostvarivanju zdrav- 

stvene zaštite, poslovanja i razvoja u proteklom periodu i oci- 
jenjenih mogučnosti u periodu za koji se donosi plan, drugih 
analitičko-dokumentacionih materijala i utvrdenih osnova. Iz- 
vršni odbor Skupštine Zajednice priprema načrt srednjoroč- 
nog plana. 

Član 218. 
Skupština Zajednice utvrduje načrt srednjoročnog plana 

Zajednice i upučuje ga na prethodnu raspravu u skupštine os- 
novne zajednice zdravstvene zaštite. 

Član 219. 
Srednjoročni plan Zajednice donosi Skupština Zajednice, 

nakon zaključenja raspave o načrtu plana. 

Član 220. 
Skupština Zajednice, Izvršni odbor Skupštine i sekretar Za- 

jednice odgovorni su za blagovremeno preduzimanje mjera ra- 
di ostvarivanja srednjoročnog plana i za stvaranje opštih cilje- 
va i zadataka utvrdenih društvenim planovima društveno-poli- 
tičkih zajednica. 

Član 221. 
Izvršni odbor Skupštine Zajednice dužan je da redovno 

prati, analizira i ocjenjuje ostvarivanje plana i najmanje jedan- 
put godišnje obavještava Skupštinu Zajednice, o rezultatima 
ostvarivanja plana, kao i mjerama koje su poduzete, ili se na- 
mjeravaju preduzeti za ostvarivanje plana. 

U slučaju da se ispune uslovi za izmjenu plana, pokreće se 
postupak za njegovu izmjenu. 

Plan se mijenja po postupku koji je predviden za njegovo 
donošenje. 

2. Godišnji planov! 

Član 222. 
Radi obezbjedenja uslova za ostvarivanje srednjoročnog 

plana Zajednica i osnovne zajednice donose godišnje planove. 
Godišnjim planom Zajednice utvrduje se dinamika ostvari- 

vanja ciljeva i zadataka utvrdenih srednjoročnim planom, od- 
reduju se i mjere i aktivnosti i na toj osnovi utvrduju nosioci 
obaveza i zadaci u ostvarivanju plana. 

Član 223. 
Godišnji plan se donosi do kraja tekuče godine za narednu 

godinu. 

3. Finansijski plan 

Član 224. 
Sredstva za zadovoljavanje ličnih i zajedničkih potreba i 

interesa u zdravstvenoj zaštiti radnika, drugih radnih ljudi i 
gradana koji se osiguravaju u Zajednici, utvrduju se za jednu 
kalendarsku godinu finansijskim planom Zajednice. 

Član 225. 
Skupština Zajednice donosi finansijski plan u skladu sa 

odredbama Zakona o finansiranju zajedničkih potreba. 
Finansijski plan mora biti uravnotežen. 

Član 226. 
Zajednica u finansijskom planu, u dijelu prihoda, utvrduje 

sredstva po svim izvorima prihoda utvrdenih zakonom i ovim 
statutom. 

U finansijskom planu Zajednice, u dijelu rashoda, utvrdu- 
ju se sredstva namjenske potrošnje za djelatnost koja se finan- 
sira preko Zajednice i sredstva koja u skladu sa članom 247. 
ovog statuta pripadaju osnovnim zajednicama. 
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2. Obveznici obračunavanja i uplate doprinosa Član 227. 
Finansijskim planom Zajednice se utvrđuju sredstva za 

zdravstvenu zaštitu radnika i radnih ljudi samostalnih djelat- 
nosti, kao i sredstva za zdravstvenu zaštitu zemljoradnika. 

Član 228. 
Finansijskim planom utvrduju se prihodi i rashodi i druge 

obaveze na način utvrden zakonom, društvenim dogovorima, 
samoupravnim sporazumima, odlukama i stopama doprinosa i 
drugim samoupravnim opštim aktima. 

Finansijskim planom Zajednice mogu se predvidjeti poseb- 
na sredstva za primamu zdravstvenu zaštitu na osnovu norma- 
tiva i standarda. 

Član 229. 
Finansijski plan se odnosi prije početka godine na koju se 

odnosi. 
Ako ne postoje uslovi da se Finansijski plan Zajednice do- 

nese prije početka godine, finansiranje se vrši privremenok, a 
najduže dva mjeseca. 

Odluku o finansijskom planu Zajednice i o privremenom 
finansiranju donosi Skupština Zajednice. 

XVI - OBEZBJEĐENJE SREDSTAVA ZA ZDRAV- 
STVENU ZAŠTITU 

Član 230. 
Radnici, drugi radni ljudi i gradani obezbjeduju i udružuju 

sredstva za zadovoljavanje svojih ličnih i zajedničkih potreba i 
interesa u zdravstvenoj zaštiti u Zajednici, odnosno Republič- 
koj zajednici u skladu sa zakonom. 

Sredstva za zdravstvenu zaštitu obezbjeduju se i udružuju u 
skladu sa planovitna razvoja Zajednice, odnosno Republičke 
zajednice, društvenim planovima i utvrdenom politikom op- 
štim, društvenim i zajedničkim potrebama. 

1. Osnov za obračunavanje doprinosa 

Član 231. 
Visinu doprinosa za zdravstvenu zaštitu utvrduje Zajednica 

u skladu sa planom razvoja i opoštim bilansom sredstava za fi- 
nansiranje opštih, društvenih i zajedničkih i drugih potreba u 
Republici. 

Član 232. 
Osnov za obračunavanje doprinosa za zadovoljavanje po- 

treba u zdravstvenoj zaštiti čini bruto lični dohodak radnika u 
radnim odnosu, odnosno iznos penzije ili novčane naknade, 
lični dohodak od vršenja samostalne djelatnosti, kao i lični do- 
hodak od poljoprivredne djelatnosti, a za korisnike stalne os- 
novne novčane pomoči i lica smještena u organizacije udruže- 
nog rada socijalne zaštite, ako nisu osigurana po drugom os- 
novu, osnov čini iznos stalne osnovne novčane pomoči. 

Za lica koja obavljaju rad po ugovoru, u smislu propisa o 
radnim odnosima, osnov iz prethodnog stava čini naknada za 
taj rad. 

Član 233. 
Za lica koja nisu obuhvačena prethodnim članom utvrduje 

se osnov za obračunavanje doprinosa, ili paušalni iznos dopri- 
nosa, zavisno od rizika zdravstvene zaštite, odlukom o osnovi- 
cama i stopama doprinosa. 

Član 234. 
Sredstva za zdravstvenu zaštitu korisnika penzije, odnosno 

privremeno nezaposlenih radnika, osnov, način i rokovi uplate 
tih sredstava utvrduju se samoupravnim sporazumom koji za- 
ključuje Republička zajednica i Zajednica penzijskog i invalid- 
skog osiguranja, odnosno Zajednica za zapošljavanje. 

Član 235. 
Obveznici obračunavanja i uplate doprinosa za zadovolja- 

vanje potreba u zdravstvenoj zaštiti jesu: 
1. organizacije udruženog rada, odnosno poslodavac - za 

radnike u radnom odnosu, za lica koja obavljaju rad po ugo- 
voru u smislu propisa o radnim odnosima i za lica koja je or- 
ganizacija udruženog rada uputila na školovanje, stručno 
usavršavanje, postiplomski študij ili na praktičan rad u drugu 
organizaciju udruženog rada, 

2. zajednica za zapošljavanje - za lica koja su privremeno 
nezaposlena, odnosno koja se nalaze na stručnom osposoblja- 
vanju ili prekvalifikaciji koju organizuje ta Zajednica, 

3. Zajednica penzijskog i invalidskog osiguranja za korisni- 
ke penzije i korisnike drugih prava po osnovu penzijskog i in- 
validskog osiguranja i lica iz člana 34. Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti, 

4. samoupravna interesna zajednica socijalne zaštite, za ko- 
risnike stalne osnovne novčane pomoči i lica smještena u orga- 
nizacije udruženog rada socijalne zaštite, ako nisu osigurana 
po drugom osnovu, 

5. samoupravna interesna zajednica za visoko obrazovanje 
- za študente i članove njihove uže porodice, 

6. organizacije udruženog rada za srednje, više i visoko ob- 
razovanje - za učenike, odnosno študente koji vrše praktičan 
rad u vezi sa nastavom, 

7. investitori - za lica koja učestvuju u omladinskim rad- 
nim akcijama i javnim radovima, 

8. Opština - za lica koja vrše dužnost iz člana 30 stav 1. tač. 
3-6. Zakona o zdravstvenoj zaštiti, 

9. Republika - za lica iz člana 29. stav 1. tačka 1. Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti. 

Za strane državljane i lica bez dražavljanstva koja se školu- 
ju ili stručno usavršavaju, doprinos za zadovoljavanje potreba 
u zdravstvenoj zaštiti obračunava i uplačuje davalac štipendi- 
je, ako ugovorom o štipendiji nije predvideno da sami plačaju 
doprinos. 

Ostala lica sama uplačuju doprinos na osnovu obračuna 
Zajednice. 

Član 236. 
Obaveznik uplate doprinosa za zadovoljavanje potreba u 

zdravstvenoj zaštiti zemljoradnika je starješina domačinstva, 
kao i radnici, drugi radni ljudi i gradani koji stiču lični doho- 
dak od poljoprivredne djelatnosti na osnovu obračuna koji 
vrši nadležni organ opštine. 

Organizacije udruženog rada i poslodavci obračunavaju 
doprinos na naknadu od rada zemljoradnika po ugovoru, na 
osnovu propisa o radnim odnosima. 

Član 237. 
Ako se doprinosima za zadovoljavanje potreba u zdravste- 

noj zaštiti zemljoradnika ne mogu obezbijediti potrebna sred- 
stva, u obezbjedenju dopunskih sredstava mogu učestvovati i 
opštine. 

Osnov za obračun i uslove pod kojima se obezbjeduju do- 
punska sredstva iz prethodnog stava, visinu tih sredstava i visi- 
nu učešča opština, utvrduju Zajednica i opština samouprav- 
nim sporazumom. 

Član 238. 
Zajednica če obezbijediti vršenje kontrole, obračun i plača- 

nje doprinosa za zdravstvenu zaštitu i preduzimati mjere radi 
naplate doprinosa u skladu s odredbama Zakona o zdravstve- 
noj zaštiti. ( 

Član 239. 
Razrez, naplatu i obračun doprinosa za zdravstvenu zaštitu I 

iz ličnih dohodaka od samostalnog obavljanja djelatnosti lič- ! 
nim radom zemljoradnika, od samostalnog obavljanja djelat- 
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nosti ličnim radom sredstvima rada u svojini gradana, od sa- 
mostalnog obavljanja profesionalne djelatnosti i doprinosa iz 
lifinog dohotka od autorskih prava, vrši nadležni opštinski or- 
gan uprave prema odredbama Zakona o porezima gradana i 
Zakona o finansiranju zajedničkih potreba. 

Za obveznike doprinosa koji doprinos za zdravstvenu zašti- 
tu plaćaju neposredno u Zajednici, plaćanje doprinosa dospi- 
jeva najkasnije do 10. u mjesecu za protekli mjesec. 

Član 240. 
Zajednica će samoupravnim opštim aktom utvrditi da dio 

troškova za pojedine zdravstvene usluge neposredno zdrav- 
stvnoj organizaciji plaćaju korisnici usluga, a u skladu s odred- 
bama samoupravnog sporazuma kojima se u okviru Republič- 
ke zajednice utvrduju vrste zdravstvenih usluga i jedinstveni 
kriteriji za lično učešče korisnika u dijelu troškova za pojedine 
zdravstvene usluge, kao i način i postupak njihove uplate. 

Član 241. 
Sredstva za zdravstvenu zaštitu za slučaj nesreče na poslu i 

oboljenja od profesionalne bolesti obezbjeđuju organizacije iz 
dohotka, a poslodavci iz svojih sredstava - po jedinstvenim 
stopama doprinosa koje se utvrduju samoupravnim opštim ak- 
tom Zajednice. 

Osnov za obračun doprinosa iz dohotka je osnov utvrden 
zakonom. 

3. Sredstva stalne rezerve 

Član 242. 
Radi obezbjedenja finansijske stabilnosti Zajednica obra- 

zuje sredstva stalne rezerve. 
Obaveza i višina izdvajanja sredstava u stalnu rezervu rea- 

lizuje se pod uslovima i u rokovima utvrdenim zakonom. 

Član 243. 
Samoupravnim opštim aktom može se za pojedine godine 

utvrditi i veče izdvajanje za sredstva stalne rezerve od višine 
utvrdene zakonom. 

Član 244. 
Sredstva stalne rezerve mogu se koristiti bez obaveze vrača- 

nja i kao pozajmica, u slučajevima i pod uslovima utvrdenim 
zakonom. 

4. Reosiguranje težih zdravstvenih rizika 

Član 248. 
Za svaku osnovnu zajednicu, za dio sredstava za zdravstve- 

nu zaštitu koja se obezbjeduju u osnovnoj zajednici, u Zajed- 
nici se vodi knjigovodstvena evidencija ukupnih prihoda i ras- 
hoda posebno za zdravstvenu zaStitu radnika i zdravstvenu za- 
štitu zemljoradnika u skladu sa finansijskim planom. 

Član 249. 
. U knjigovodstvenoj evidenciji Zajednice vodi »e analitička 

evidencija svih prihoda i rashoda po osnovnim zajednicama 
predvidena zakonom, i kontnim planom. 

Član 250. 
Način vodenja knjigovodstvene evidencije, rokovi izrade 

izvještaja, posebna ovlaštenja i odgovornosti u vodenju knjigo- 
vodstva Zajednice, bliže se ureduju samoupravnim opštim ak- 
tom, u skladu sa zakonom. 

6. Periodični obračuni i zavrini račun 

Član 245. 
Zajednice reosigurava, na ekonomskim osnovama i na na- 

čelu uzajamnosti, teže zdravstvene rizike koji nastaju usljed 
elementarnih nesreča (poplava, zemljotresa, požara ekspanzije 
štetnih gasova i dr.), epidemija zaraznih bolesti večih razmjera, 
kao i rizika koji nastaju usljed grupnih povreda na radu, u 
skladu sa samoupravnim sporazumom zaključenim u okviru 
Republičke zajednice. 

5. Upiata i evidentiranje doprinosa 

Član 246. 
Doprinosi za zdravstvenu zaštitu i drugi prihodi Zajednice 

uplačuju se na poseban žiro račun kod Službe društvenog knji- 
govodstva. 

Član 247. 
Obračun i upiata doprinosa vrši se pod uslovima, na način 

i u rokovima utvrdenim zakonom. 
Obveznik doprinosa koji ne uplati doprinos u rokovima ut- 

vrdenim zakonom, dužan je da na iznos neplačenog doprinosa 
plati kamatu po stopi utvrdenoj zakonom. 

Član 251. 
Finansijsko posjovanje Zajednice i osnovnih zajednica i»- 

kazuje se periodičnim obračunima i završnim računom Zajed- 
nice. 

Član 252. 
Periodičnim obračunom i završnim računom Zajednice i»- 

kazuje se poslovanje Zajednice sa poslovanjem osnovnih za- 
jednica. 

Član 253. 
Višak prihoda nad rashodima po završnom računu Zajed- 

nice, rasporeduje se na način predviden samoupravnim opitim 
aktima Zajednice. 

Višak rashoda nad prihodima po završnom računu Zajed- 
nice pokriva se sredstvima raspoložive rezerve i na drugi način 
predviden zakonom. 

Član 254. 

<SdJinL0braču,n ?.zavržni raiuni Zajednice dostavljaju 
vtma og knjigovodstva u zakonom utvrdnim roko- 

XVII - UTVRĐIVANJE MEĐUSOBNIH ODNOSA U 
SLOBODNOJ RAZMJENI RADA 

Član 255. 
Zadovoljavanje ličnih i zajedničkih potreba i interesa u 

zdravstvenoj zaštiti u Zajednici i osnovnoj zajednici, ostvaruju 
se slobodnom razmjenom rada radnika, drugih radnih ljudi i 
gradana, kao korisnika zdravstvenih usluga i radnika u Zdrav- 
stvenim organizacijama, kao davalaca zdravstvenih usluga. 

Član 256. 
Medusobni odnosi u slobodnoj razmjeni rada izmedu ko- 

risnika i davalaca zdravstvenih usluga utvrduju se na osnovu 
samoupravnog sporazuma o zajedničkim osnovama, kriteriji- 
ma, mjerilima i elementima za utvrdivanje samoupravno dogo- 
vorenih naknada za zdravstvenu zaštitu, na osnovu srednjoroč- 
nog plana Zajednice i samoupravnog sporazuma o usmjerava- 
nju sredstava za zdravstvenu zaštitu za ostvarivanje obaveza iz 
planova organizacija udruženog rada i zajednice, odnosno Re- 
publičke zajednice, višini sredstava za izvršenje tih obaveza i 
samoupravno dogovorenoj naknadi. 

Član 257. 
Na osnovu srednjoročnog plana Zajednice i samoupravnih 

sporazuma iz prethodnog člana, zaključuje se samoupravnim 
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sporazum o slobodnoj razmjeni rada između Zajednice i 
zdravstvene organizacije. 

Slobodna razmjena rada za primamu zdravstvenu zaštitu 
reguliše se samoupravnim sporazumom koji zaključuju Zajed- 
nice i zdravstvene organizacije (domovi zdravlja) sa područja 
Zajednice. 

Samoupravni sporazumi iz prethodnog stava zaključuju se 
najkasnije do 31. decembra godine koja prethodi godini za ko- 
ju se sporazum zaključuje. 

Ukoliko se samoupravnim sporazumom o slobodnoj raz- 
mjeni rada. ne zaključi u roku iz prethodnog stava, privremeno, 
do zaključivanja sporazuma, finansiranje će se vršiti po odred- 
bama sporazuma iz prethodne godine. 

Član 258. 
Samoupravni sporazum o slobodnoj razmjeni rada iz člana 

256. ovog statuta, zaključen je kada prijedlog prihvati večina 
radnika, radnih ljudi i gradana i radnika u zdravstvenim orga- 
nizacijama (korisnika i davalaca zdravstvenih usluga). 

Član 259. 
Neposredna slobodna razmjena rada ureduje se zaključiva- 

njem samoupravnih sporazuma, u skladu sa odredbama Zako- 
na o zdravstvenoj zaštiti. 

XVIII - SAMOUPRAVNI OPŠTI AKTI 

Član 260. 
U ostvarivanju prava, obaveza i odgovornosti Zajednice ut- 

vrdenih ustavom, zakonom, društvenim dogovorima, samoup- 
ravnim sporazumima. Samoupravnim sporazumom o osniva- 
nju Zajednice, Skupština Zajednice donosi statut i druge sa- 
moupravne opšte akte i zaključuje društvene dogovore i samo- 
upravne sporazume. 

Član 261. 
Statut Zajednice ne može biti u suprotnosti sa Samouprav- 

nim sporazumom o osnivanju Zajednice, a drugi samoupravni 
opšti akti moraju biti u saglasnosti sa statutom. 

Odredbe drugih samoupravnih opštih akata koje su u sup- 
rotnosti sa Samoupravnim sporazumom o osnivanju Zajednice 
i statutom ne mogu se primjenjivati. 

Tumačenje odredaba samoupravnog sporazuma o osniva- 
nju Zajednice, statuta i drugih samoupravnih opštih akata daje 
Skupština Zajednice na zajedničkoj sjednici oba viječa. 

Član 262. 
Inicijativu za zaključivanje, izmjenu i dopunu društvenih 

dogovora, Samoupravnog sporazuma o osnivanju Zajednice i 
drugih samoupravnih sporazuma iz djelokruga Zajednice, za 
donošenje, izmjenu i dopunu statuta i drugih samoupravnih 
opštih akata Zajednice, mogu dati: 

1. delegacija, 
2. skupština osnovne zajednice zdravstvene zaštite, 
3. najmnje deset delegata u Skupštini Zajednice, 
4. Izvršni odbor Skupštine Zajednice, 
5. Odbor samoupravne radničke kontrole Zajednice, 
6. sekretar Zajednice. 
O inicijativi iz prethodnog stava odlučuje Skupština Zajed- 

nice, na zajedničkoj sjednici oba vijeća, na osnovu obrazlože- 
nog prijedloga Izvršnog odbora Skupštine Zajednice. 

Ako Skupština Zajednice ne prihvati inicijativu iz stava 1. 
ovog člana, obavijestiče o tome davaoca inicijative. 

Ako je ustavom, zakonom, društvenim dogovorom, samo- 
upravnim sporazumom ili ovim statuom utvrdena obaveza za- 
ključivanja, izmjena i dopuna društvenih dogovora i samoup- 
ravnih sporazuma, te donošenja, izmjena i dopuna samouprav- 
nih opštih akata, ne provodi se postupak u skladu sa st. 1, 2. i 
3. ovog člana. 

Član 263. 
Načrte samoupravnog sporazuma i samoupravnih opštih 

akata o kojima se vodi javna rasprava, utvrduje Skupština Za- 

jednice na osnovu obrazloženog prijedloga Izvršnog odbora 
Skupštine Zajednice. 

Načrte ostalih samoupravnih opštih akata utvrduje Izvršni 
odbor Skupštine Zajednice. 

Član 264. 
Načrti samoupravnih sporazuma i samoupravnih opštih 

akata iz prethodnog člana ovog Statuta, dostavljaju se na jav- 
nu raspravu u osnovne zajednice i drugim zainteresovanim or- 
ganima i organizacijama. 

Skupština osnovne zajednice i drugi zainteresovani organi i 
organizacije dužni su u roku od 30 dana od dana dostavljanja 
načrta iz prethodnog stava provesti postupak javne rasprave. 

Na osnovu primjedbi i prijedloga iz osnovnih zajednica i 
drugih zainteresovanih organa i organizacija Izvršni odbor 
Skupštine Zajednice: 

a) utvrduje prijedlog samoupravnog opšteg akta, ako se ra- 
di o samoupravnom opštem aktu koji donosi Skupština Zajed- 
nice. 

b) utvrduje rezultate prethodnog raspravljanja, te priprema 
prijedlog Samoupravnog sporazuma i samoupravnog opšteg 
akta o kome se odlučuje ličnim izjašnjavanjem radnika, drugih 
radnih ljudi i gradana. 

Član 265. 
Skupština zajednice utvrduje prijedloge samoupravnih 

sporazuma i samoupravnih opštih akata o kojima se odlučuje 
ličnim izjašnjavanjem radnika, drugih radih ljudi i gradana. 

Član 266. 
Izmjene i dopune samoupravnih sporazuma, statuta i sa- 

moupravnih opštih akata vrše se po postupku utvrdenorn za 
njihovo zaključivanje odnosno donošenje. 

Član 267. 
Samoupravni sporazum, statut i drugi samoupravni opšti 

akti Zajednice kojima se uređuje ostvarivanje zajedničkih inte- 
resa, samoupravnih prava i obaveza radnika, drugih radnih 
ljudi i gradana u Zajednici, objavljuju se u »Službenom listu 
SRBiH«. 

Član 268. 
Samoupravni opšti akti stupaju na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja. 
Izuzetno od odredbe prethodnog stava, ako postoje naroči- 

to opravdani razlozi, samoupravni opšti akti stupaju na snagu 
narednog dana od dana objavljivanja. 

XIX - PRELAZNE I ZA VRŠNE ODREDBE 

Član 269. 
Pravilnikom o postupku i načinu ostvarivanja zdravstvene 

zaštite bliže se uređuje postupak, način i uslovi ostvarivanja 
pojedinih vidova zdravstvene zaštite i drugih prava utvrdenih 
ovim statutom. 

Član 270. 
Danom stupanja na snagu ovog statuta prestaje da važi 

Statut Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite 
Sarajevo (»Službeni list SRBiH«, br. 21/82, 6/83, 17/83, 1/84 
i 12/85). 

Član 271. 
Samoupravni opšti akt i samoupravni sporazumi koje je 

Zajednica donijela odnosno zaključila, primjenjivače se do do- 
nošenja odnosno zaključivanja novih u skladu sa ovim statu- 
tom. 

Član 272. 
Ovaj statut potvrduje Skupština opštine Novo Sarajevo na 

čijem se području nalazi sjedište Zajednice uz prethodno pri- 
bavljenu saglasnost opština čije područje obuhvata Zajednica. 
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Član 273. 
Ovaj statut stupa na snagu osmog dana od dana objavljiva- 

nju »Službenom listu SR BiH«. 

15. jula 1987. godine Predsjednik Skupštine, 
Sarajevo Р"т- dr Siniša Sagi, s.r. 

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Zenica 

Na osnovu čl. 20. i 51. Samoupravnog sporazuma o osnivanju 
Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Zenica 
(»Službeni list SRBiH«, br. 14/82 i 31/87) i člana 21. Statuta 
Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Zenica 
(»Službeni list SRBiH«, broj 3/88) Skupština Zajednice na za- 
jedničkoj sjednici oba vijeća, održanoj 30. marta 1988. godine, 
donijela je 

PRAVILNIK 
0 USLOVIMA, NAČINU I POSTUPKU OSTVARIVANJA 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE I DRUGIH PRAVA IZ ZDRAV- 

STVENE ZAŠTITE 

1 - OPŠTE ODREDBE 

Član 1. 
Pravilnikom o uslovima, načinu i postupku ostvarivanja 

zdravstvene zaštite i drugih prava iz zdravstvene zaštite (u da- 
Ijem tekstu: Pravilnik) utvrduju se uslovi, način i postupak os- 
tvarivanja zdravstvene zaštite i drugih prava iz zdravstvene za- 
štite koja osigurana lica ostvaruju u Samoupravnoj interesnoj 
zajednici zdravstvene zaštite Zenica (u daljem tekstu: Zajedni- 
ca). 

Član 2. 
Ovaj pravilnik primjenjuje se na sve radnike i druge radne 

ljude i gradane koji su zdravstveno osigurani u osnovnoj za- 
jednici na področju Zajednice, a zdravstvenu zaštitu ostvaruju, 
po pravilu u udroženoj zdravstvenoj radnoj organizaciji u 
mjestu rada, a članovi njihovih porodica u mjestu prebivališta. 

Član 3. 
Zdravstvenu zaštitu i droga prava iz zdravstvene zaštite po 

ovom Pravilniku mogu ostvariti samo ona lica koja su prijav- 
ljena na zdravstvenu zaštitu u Zajednici. 

Član 4. 
Svojstvo osiguranog lica dokazuje se posebnom ispravom 

(zdravstvenem legitimacijom) koju izdaje osnovna zajednica. 
Izuzetno od odredbe prethodnog stava, u slučajevima iz čl. 30 i 
31. Zakona o zdravstvenoj zaštiti svojstvo osiguranog lica do- 
kazuje se posebnim uvjerenjem koje izdaje osnovna zajednice 
kod koje je takvo lice prijavljeno na osiguranje. 

Uvjerenje iz prethodnog stava važi 30 dana od njegovog iz- 
davanja. U slučaju započetog liječenja uvjerenje važi do za- 
vršetka liječenja. 

Član 5. 
Zdravstvena zaštita može se koristiti samo na osnovu ured- 

no ovjerene zdravstvene legitimacije, odnosno uvjerenja, iz 
stava 1. prethodnog člana. Zdravstvena organizacija obavezna 
je da provjeri identitet osiguranog lica, koje traži zdravstvenu 
zaštitu i važnost, odnosno ovjero zdravstvene legitimacije, od- 
nosno uvjerenja. 

Zdravstvena organizacija uskratiće prožanje zdravstvenih 
usluga na teret Zajednice ako nade da zdravstvena legitimaci- 

ja, odnosno uvjerenje, nije propisno ovjereno, osim kod proža- 
nja zdravstvenih usluga u hitnim slučajevima. 

Ukoliko zdravstvena organizacija utvrdi da zdravstvenu le- 
gitimaciju, odnosno uvjerenje, posjeduje treće lice, istu če odu- 
zeti, na osnovu lične karte utvrditi identitet lica koje je pokuša- 
lo da se posluži tuđom ispravom i te podatke, zajedno sa ispra 
vom, dostaviti Osnovnoj zajednici koja je istu izdala. 

Član 6. 
Ovjero zdravstvene legitimacije vrše: 
1. osnovna i droga organizacija udruženog rada, radne za- 

jednice i droge samoupravne organizacije i zajednice za radni- 
ke i članove njihovih porodica i za lica iz člana 29. stav I. tač- 
ka 4. Zakona o zdravstveoj zaštiti; 

2. zajednica za zapošljavanje za lica osigurana po članu 29. 
stav I. tač. 2. i 3. i po članu 31. tačka 3. Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti i članova njihovih porodica; 

3. organizacije za visoko obrazovanje za svoje študente i 
članove njihove uže porodice kojima se zdravstvena zaštita 
obezbjeduje po članu 38. Zakona o zdravstvenoj zaštiti; 

4. osnovna zajednica zdravstvene zaštite za ostala osigura- 
na lica kojima se obezbjeduje zdravstvena zaštita i za članove 
njihove porodice, odnosno domačinstva. 

Uživaoci penzija i članovi njihovih porodica zdravstvenu 
zaštitu koriste na osnovu zdravstvene legitimacije i odreska če- 
ka ili potvrde o isplati penzije. 

Korisnici prava na novčanu naknadu za vrijeme čekanja na 
zapošljavanje na drogom odgovarajučem poslu i za vrijeme če- 
kanja i vršenja prekvalifikacije, odnosno dokvalifikacije po 
propisima o penzijskom i invalidskom osiguranju koji nisu u 
radnom odnosu i članovi njihovih porodica zdravstvenu zašti- 
tu koriste na osnovu zdravstvene legitimacije i odreska čeka ili 
potvrde o isplati novčane naknade. 

Za djecu osiguranika stariju od 15 godina koja se nalaze na 
redovnom školovanju produženje važenja zdravstvene legiti- 
macije vrši osnovna zajednica početkom školske godine na os- 
novu potvrde o redovnom školovanju. 

Član 7. 
Ovjera zdravstvene legitimacije za osigurana lica u zdrav- 

stvenoj zaštiti radnika važi 30 dana, a za osigurana lica u 
zdravstvenoj zaštiti zemljoradnika 3 mjeseca. 

Ovjera zdravstvene legitimacije za lica kojima je priznato 
pravo na zdravstvenu zaštitu po propisima o obezbjedenju i 
zdravstvenoj zaštiti učesnika narodnooslobodilačkog rata važi 
godinu dana. 

U toku trajanja započetog liječenja nije potrebna nova ov- 
jera zdravstvene legitimacije. 

Prije ovjere zdravstvene legitimacije licima u osiguranju 
zemljoradnika i radnim ljudima koji samostalno obavljaju dje- 
latnost sredstvima u svojini gradana i članovima njihovih po- 
rodica, dokazuje se potvrdom o izmirenim dospjelim obaveza- 
ma doprinosa za zdravstvenu zaštitu. 

Koriščenje prava koja se po osnovu Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti obavezno obezbjeduju i prava na zdravstvenu zaštitu u 
slučaju hitne medicinske pomoči, ne može se uslovljavati upla- 
tom doprinosa. 

Član 8. 
Zdravstvena legitimacija za bračnog droga osiguranika, iz- 

daje se na osnovu dokaza o zaključenju braka (izvod iz matič- 
ne knjige vjenčanih), a za ostale članove porodice na osnovu 
izvoda iz matične knjige rodenih, kao i drugih dokaza neop- 
hodnih za sticanje svojstva osiguranog lica (potvrda o školova- 
nju djece i dr). 

Član 9. 
Osiguranom licu koje je izgubilo zdravstvenu legitimaçiju, 

na njegov zahtjev izdače se nova zdravstvena legitimacija. 

Član 10. 
Lica kojima se zdravstvena zaštita obezbjeduje po odred- 

bama člana 104. Statuta Zajednice ostvaruju zdravstvenu zašti- 
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tu na osnovu zdravstvene legitimacije izdate od osnovne zajed- 
nice kod koje su prijavljeni. 

Ovjera zdravstvene legitimacije za lica iz prethodnog stava, 
vrti se svakih 30 dana, pod uslovom da su uplaćeni dospjeli iz- 
nosi doprinosa za zdravstvenu zaštitu. 

član 11. 
Svojstvo osiguranog lica člana Sire porodice iz člana 96. 

Statuta Zajednice stiče se pod uslovima koje utvrdi Samoup- 
ravna interesna zajednica zdravstvene zaStite Bosne i Hercego- 
vine (u daljem tekstu: Republička zajednica). 

Ako u toku godine nastanu promjene od uticaja na pravo 
(otudenje ili sticanje dobara koja su donosila prihode) prava 
na zdravstvenu zaštitu stiču se ih gube od prvog narednog mje- 
seca po nastaloj promjeni. 

Osigurano lice i član njegove Sire porodice koji je osiguran 
po tom osnovu dužni su u roku od 8 dana od nastale promjene 
osnovnoj zajednici prijaviti svaku promjenu iz prethodnog sta- 
va. 

Član 12. 
Član Sire porodice kome je u smislu člana 11. ovog pravil- 

nika priznato pravo na zdravstvenu zaStitu, prava iz zdravstve- 
ne zaStite ostvaruje na osnovu zdravstvene legitimacije koju 
ovjerava organizacija udruženog rada u kojoj je zaposlen nosi- 
lac osiguranja. 

Ocjenu prava na zdravstvenu zaštitu člana Sire porodice 
vrši osnovna zajednica početkom godine, a najkasnije do 31. 
marta za tekuću godinu. 

Na osnovu provedenog postupka iz prethodnog stava u 
zdravstvenu legitimaciju člana Sire porodice stavlja se klauzula 
o pravu na zdravstvenu zaštitu za tekuću godinu. 

Član 13. 
Lica koja se osiguravaju u smislu člana 33. stav 2. Zakona 

o zdravstvenoj zaštiti i lica koja nisu osigurana po nekom dru- 
gom osnovu, samo podnose prijavu na osiguranje, a ovjeru 
zdravstvene legitimacije vrši osnovna zajednica. 

Član 14. 
Ako osnovna zajednica ne prizna pravo na zdravstvenu za- 

štitu zainteresovanom licu ili to pravo prizna po nekom dra- 
gom osnovu, protivno zahtjevu, donosi o tome pismeno rješe- 
nje koje dostavlja zainteresovanom licu i podnosiocu prijave. 

II - OSTVARIVANJE ZDRAVSTVENE ZAŠTITE 

1. Ostvarivanje primarne zdravstvene zaStite 

Član 15. 
Kada se u smislu člana 156. stav 2. Statuta Zajednice osigu- 

rano lice opredijeli za zdravstvenu organizaciju u kojoj če os- 
tvarivati primamu zdravstvenu zaštitu, u zdravstvenu legitima- 
ciju, i lični karton unosi se klauzula: »Ostvaruje zdravstvenu 
zaštitu u ! (unosi se naziv zdravstvene organizaci- 
je)«- 

O izboru zdravstvene organizacije Osnovna zajednica pis- 
meno obavještava izabranu zdravstvenu organizaciju i zdrav- 
stvenu organizaciju u kojoj je osigurano lice do tada ostvariva- 
lo primamu zdravstvenu zaštitu. 

Član 16. 
U slučaju kada se osigurano lice opredijelilo za odredenu 

zdravstvenu organizaciju na području Zajednice, kod te zdrav- 
stvene organizacije ostvaruje potpunu primamu zdravstvenu 
zaštitu. 

Osigurano lice opredjeljuje se za doktora medicine, odnos- 
no doktora stomatologije u izabranoj zdravstvenoj organizaciji 
na način i pod uslovima utvrdenim u toj organizaciji. 

2. Ostvarivanje sekundarne i visokodlferencirane zdravstvene 
zaStite 

Član 17. 
Kada se dijagnosticiranja i liječenja ne mogu obaviti u op- 

štoj bolnici ili regionalnoj bolnici na području Zajednice, osi- 
gurano lice se upučuje u dragu zdravstvenu organizaciju (bol- 
nica ili klinika) na teritoriji Republike, odnosno kliniku izvan 
Republike. 

Prijedlog za dijagnosticiranje i liječenje van područja Za- 
jednice daje doktor medicine koji liječi osigurano lice na osno- 
vu vlastitog saznanja ili mišljenja zdravstvene organizacije, a 
potrebu utvrduje komisija odgovarajuče OUR-a bolničke 
zdravstvene zaštite RO RMC Zenica na osnovu svog nalaza i 
mišljenja. . . „ . . ... 

Komisija iz prethodnog stava ima tn člana i tn zamjemka, 
a imenuje je Radnički savjet OUR-a na vrijeme od dvije godi- 

Komisija svoj nalaz i mišljenje daje isključivo na osnovu 
medicinske dokumentacije u vidu odluke o potrebi liječenja 
van područja Zajednice (u daljem tekstu: odluka). 

Član 18. 
Odluka pored opštih podataka sadrži i podatak o nazivu i 

sjedištu zdravstvene organizacija u koju se upučuje osigurano 
lice, dijagnoza, zdravstvene usluge koje trebaju da se pruže 
osiguranom licu i predvidivu dužinu trajanja. 

Odlukom iz stava 1. ovog člana Komisija može odobriti i 
upotrebu skupljeg prevoznog sredstva javnog saobračaja ili sa- 
nitetskih kola, kao i upotrebu skupljeg (višeg) voznog, odnos- 
no brodskog, razreda, kao i potrebu pratioca zbog težine i pri- 
rode oboljenja. 

Započeto liječenje, na obrazloženi prijedlog zdravstvene 
organizacije gdje se osigurano lice nalazi, može se produžiti i 
iznad utvrdene dužine trajanja. 

Član 19. 
Upučivanje osiguranih lica na liječenje i dijagnosticiranje 

van područja Zajednice iz sadržaja djelatnosti koje se prema 
Draštvenom dogovoru o pojedli rada obavlja u opštoj i regio- 
nalnoj bolnici, može se vršiti samo u slučaju da je od nadlež- 
nog organa utvrdeno da se ta stanja ne mogu liječiti na pod- 
ručju Zajednice. 

U slučaju iz prethodnog stava, osigurano lice može se upu- 
titi na liječenje van područja Zajednice i u zdravstvenu organi- 
zaciju na teritoriji Republike nivoa opšte ili regionalne bolni- 
ce- Član 20. 

U slučaju kada se osigurana lica upučuju na liječenje i di- 
jagnosticiranje na kliniku, upučivanje se vrši saglasno podjeli 
rada iz Draštvenog dogovora (B i A nivo), a na kliniku izvan 
Republike, osigurano lice može se uputiti u slučaju kada se li- 
ječenje ili dijagnosticiranje ne može obaviti na teritoriji Re- ' 
publike. 

Član 21. 
Prijedlog iz člana 17. stav 2. ovog pravilnika, zajedno sa 

medicinskom dokumentacijom iz koje se vidi opravdanost pri- 
jedloga doktor medicine koji liječi osigurano lice dostavlja iz- 
ravno Komisiji. 

Dva primjerka Ocjene dostavljaju se osiguraniku, a po jed- 
na primjerak Ocjene dostavlja se doktora medicine koji je 
podnio prijedlog radi izdavanja uputnica, osnovnoj zajednici 
zdravstvene zaštite radi kontrole nastalih troškova. Komisiji za 
arhivu. 

3. Ostvarivanje zdravstvene zaštite po vlastitom izboru 

Član 22. ' 
Kada osigurano lice koristi zdravstvenu zaštitu po vlasti- i 

tom izbora u smislu člana 166. stav 1. Statuta Zajednice (izbor | 
zdravstvene organizacije na području Republike istog nivoa: j 
opšta bolnice - opšta bolnica. Regionalna bolnica - Regional- 
na bolnica) potrebu za koriščenjem te zaštite utvrduje konzilij 
Ijekara (3 člana) odgovarajuče vrste (grane) specijalisti u Do- 
mu zdravlja. I 
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Ocjena o potrebi koristenja zdravstvene zaštite utvrđena u 
smislu prethodnog stava dostavlja se doktoru medicine koji li- 
ječi osigurano lice u osnovnoj zajednici radi evidencije. 

Na osnovu ocjene iz stava 1. ovog člana, doktor medicine 
izdaće osiguranom licu uputnicu, bez izdavanja potvrde o po- 
trebi putovanja radi ostvarivanja zdravstvene zaštite. 

Član 23. 
Kada osigurano lice koristi zdravstvenu zaštitu po vlasti- 

tom izboru, u smislu člana 166. stav 2. član 167. Statuta Zajed- 
nice (izbor zdravstvene organizacije nivoa regionalne bolnice 
ili klinike na području Republike i klinike izvan Republike), 
potrebu za korištenjem te zaštite utvrduje organ iz člana 22. 
stav I. ovog pravilnika. 

Ocjena utvrdena u smislu prethodnog stava dostavlja se 
osiguraniku u dva primjerka, doktoru medicine koji liječi osi- 
gurano lice i osnovnoj zajednici. 

Na osnovu potrebe utvrdene u smislu ovog člana, osigura- 
nom licu se izdaje uputnica, s tim da se osigurano lice upučuje 
u Osnovu zajednicu radi davanja izjave da če snositi razliku 
troškova liječenja nastalih izdavanjem uputnice na vlastiti za- 
htjev. 

Član 24. 
Kada osigurano lice koristi zdravstvenu zaštitu po vlastti- 

tom izboru radi dijagnosticiranja, ono tu zaštitu saglasno čl. 
166. i 167. Statuta Zajednice koristi u zdravstvenim organizaci- 
jama - bolnicama i klinikama na području Republike i klini- 
kama van područja Republike. 

Potrebu za dijagnosticiranjem utvrduje Ijekar specijalista 
odredene grane specijalnosti za koju se traži dijagnosticiranje. 

Na osnovu potrebe utvrdene u smislu ovog člana osigura- 
nom licu se izdaje uputnica, s tim da se osigurano lice upučuje 
u osnovnu zajednicu radi davanja izjave da če snositi razliku 
troškova dijagnosticiranja nastalih izdavanjem uputnice na 
vlastiti zahtjev. 

Član 25. 
Izjava o snošenju razlike troškova liječenja i dijagnosticira- 

nja nastalih izadavanjem uputnice na vlastiti zahtjev osigurano 
lice daje lično, ako je punoljetno, a za maloljetne članove po- 
rodice daje roditelj-staratelj, nosilac osiguranja. 

Izjavu za bračnog druga može dati bračni drug, a za rodite- 
lja mogu dati punoljetna djeca. 

Izjavu o snošenju razlike troškova nastalih izdavanjem 
uputnice na vlastiti zahtjev za osigurano lice može dati i orga- 
nizacija udruženog rada - radna zajednica gdje je osigurano li- 
ce zaposleno. 

Član 26. 
Osigurano lice, prije davanja izjave o snošenju troškova 

razlike nastale izdavanjem uptunice na vlastiti zahtjev, predaje 
Osnovnoj zajednici dokaz o uplati akontacije na ime razlike 
troškova nastalih izdavanjem uputnice na vlastiti zahtjev u vi- 
šini utvrdenoj u odluci donesenoj od straoe Skupštine Zajedni- 
ce. 

Član 27. 
Kad osigurano lice, koje je prilikom pružanja zdravstvenih 

usluga samo platilo korištene usluge, podnese zahtjev Zajedici 
da mu se naknade plačeni troškovi, uz takav zahtjev obavezno 
se prilaže račun o plačenim troškovima i medicinska doku- 
mentacija u vezi pruženih zdravstvenih usluga. 

O zahtjevu iz prethodnog stava odlučuje rješenjem rukovo- 
dilac radne jedinice u osnonoj zajednici kojoj osigurano lice 
pripada, a po porethodno pribavljenom mišljenju. 

Mišljenje iz stava 2. ovog člana obezbjeduje se ako se o ne- 
kom pravu ili obavezi rješava zavisno od njegovog zdravstve- 
nog stanja, a u postupku se ispostavi da su sa medicinskog sta- 
novišta neke činjenice osporene. 

O spornim medicinskim činjenicama nalaz i mišljenja daje 
nadležna prvostepena Ijekarska komisija regionalne bolnice 
koja odlučuje o potrebi liječenja van područja Zajednice. 

Komisija za prava osiguranika Zajednice, rješava po žalbi 
osiguranog lica u slučajevima iz prethodnog stava, dužna je o 
spornim medicinskim činjenicama pribaviti ocjenu i mišljenje 
od nadležne drugostepene Ijekarske komisije. 

4. Ostvarivanje zdravstvene zaštite u medicinski hitnim sluča- 
jevima 

Član 28. 
Zdravstvenu zaštitu u medicinski hitnim slučajevima (hitna 

medicinska pomoč) osigurana lica imaju pravo koristiti u sva- 
koj zdravstvenoj radnoj organizaciji koja takvu pomoč može 
pružiti. 

U slučaju korištenja hitne medicinske pomoči osigurana li- 
ca nisu dužna da snose eventualnu razliku u troškovima bez 
obzira gdje im je takva pomoč pružena uz priložene dokaze da 
je takva pomoč bila neophodna. 

Član 29. 
Pod hitnom medicinskom pomoči u smislu ovog pravilnika 

podrazumijeva se pružanje onih zdravstvenih usluga koje su 
neophodne da se otkloni neposredna opasnost po život i 
zdravlje oboljelog i povrijedenog lica (npr. Ijekarski pregled, 
hirurška intervenicija, zaustavljanje krvarenja, transfuzija krvi 
i si). 

Sastavni dio hitne medicinke pomoči čini i prevoz osigura- 
nog lica od mjesta oboljenja, odnosno povrede do najbliže 
zdravstvene radne organizacije koja mu može pružiti nepos- 
redne zdravstvene usluge. 

Član 30. 
Kao naročiti slučajevi u kojima osigurano lice ima pravo 

na hitnu medicinsku pomoč, smatraju se: 
- teže tjelesne povrede, 
- besvjesno stanje, 
- nagla srčana oboljenja, 
- iznenadna spoljna ili unutrašnja krvarenja, 
- razna gušenja (akutna astma, pneumatoraxedem pluča, 

mehanička ugušenja i slično), 
- aktuna trovanja, 
- teži nervni i psihički poremečaj, 
- porodaj i komplikacije u vezi sa porodajem, 
- visoka temperatura. 
Na hitnu medicinsku pomoč osigurano lice ima pravo u 

svim drugim slučajevima akutnih oboljenja koja predstavljaju 
neposredu opasnost po život i zdravlje čovjeka. 

Član 31. 
Ako osigurano lice simuliranjem akutnog oboljenja ili na 

drugi nedopustiv način neosnovano iskoristi neke usluge kao 
hitnu medicinsku pomoč (npr. nepotrebno koristi kola hitne 
pomoči i si) dužno je samo u cijelosti snosti troškove tako is- 
korištenih usluga, bilo da ih neposredno plati zdravstvenoj 
radnoj organizaciji, bilo da osnovnoj zajednici nadoknadi šte- 
tu u višini cijene tih usluga, ako je ona platila zdravstvenoj 
radnoj organizaciji. 

5. Zdravstvena zaštita učesnika NOR-a 

-Član 32. 
Zajednica i zdravstvene organizacije na njenom području 

samoupravnim sporazumom o slobodnoj razmjeni rada poseb- 
no ureduju i obezbjeduju efikasnu zdravstvenu zaštitu, a naro- 
čito sistematske preglede, patronažnu zaštitu i kučno liječenje 
za osigurana lica učesnika narodnooslobodilačkog rata, vojne 
invalide i roditelje poginulih i umrlih boraca. 

6. Liječenje u prirodnim iječiiištima 

Član 33. 
U medicini indiciranim slučajevima osiguranom licu na 

prijedlog Ijekara pojedinca i odobrenja Ijekarske komisije Za- 
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jeduice, odobriće se liječenje u prirodnom Iječilištu, koje ispu- 
njava uslove predvidene Zakonom o zdravstvenoj zaštiti i me- 
dicinskim indikacijama Zajednice. 

Pravo iz prethodnog stava ovog člana ne odnosi se na osi- 
guranike zemljoradnike. 

Član 34. 
Ocjena o potrebi lijedenja osiguranog lica u zdravstvenoj 

organizaciji koja u postupku liječenja i rehabilitacije koristi 
prirodni faktor (banjsko-klimatsko liječenje) daje se u Zajedni- 
ci. 

Član 35. 
Za odobravanje liječenja uz primjenu prirodnog faktora, 

nadležna je posebna prvostepena Ijekarska komisija i drugos- 
tepena Ijekarska komisija Zajednice po prigovorima za odob- 
ravanje liječenja u prirodnim Iječilištima. 

Ova komisija je dužna da po zahtjevu osiguranika, odnos- 
no prijedlogu Ijekara pojedinca, za odobravanje liječenja u 
prirodnim Iječilištima, donese svoju odluku u roku do 30 dana 
od dana prijema prijedloga. 

Član 36. 
Osigurano lice ima pravo da ovo liječenje traži samo jedan- 

put u toku kalendarske godine od iste bolesti. 
Odluka o odobrenom liječenju važi 60 dana od dana do- 

stavljanja prirodnom Iječilištu. 

Član 37. 
U Zajednici se odlukom Izvršnog odbora utvrduje lista in- 

dikacija i kontraindikacija za liječenje iz člana 34. koja sadrži i 
zdravstvene organizacije u kojima se osigurana lica mogu lije- 
čiti, na prijedlog Savjeta za unapređenje zdravstvene zaštite. 

7. Lijekovi 

Član 38. 
Lijekovi se propisuju i izdaju saglasno Pravilniku o načinu 

propisivanja i izdavanja lijekova. 
Listu lijekova koji se mogu propisati na teret sredstava Za- 

jednice, utvrduje izvršni odbor Skupštine Zajednice, a ako se 
takva lista utvrdi u Republičkoj zajednici, primjenjuje se ta lis- 
ta. 

Član 39. 
Ako je cijena propisanog lijeka manja od višine učešća osi- 

guranog lica, osigurano lice plača stvamu cijenu lijeka. 

Član 40. 
Lijekovi se propisuju osiguranim licima na obrascu recepta 

koji je propisan od strane nadležnog organa utvrdenog zako- 
nom. 

Član 41. 
U svrhu liječenja, mogu se osiguranim licima na teret sred- 

stava zdravstvene zaštite propisivati samo oni lijekovi za koje 
je u smislu Zakona o stavljanju lijekova u promet, odobren 
promet robe na području SFRJ. 

Član 42. 
Na obrascu recepta ne mogu se osiguranim licima propisi- 

vati: 
1. lijekovi za koje u smislu Zakona o prometu lijekova nije 

dato odobrenje da se mogu staviti u promet u Jugoslaviji, 
2. lijekovi za koje je dato odobrenje za primjenu samo u 

zdravstvenim radnim organizacijama, 
3. lijekovi i Ijekovita sredstva za koje je u toku primjene ne- 

ophodna intervencija stručnog zdravstvenog radnika (amputi- 
rani lijekovi, vakcine, serumi, dezinfekciona sredstva, zavojni 
materija!). 

4. sredstva koja se koriste za dijagnostičke svrhe (reagenci- 
je, kontrasna sredstva i slično), 

5. lijekovi, sredstva za liječenje koja se primjenjuju putem 
specijalnih uredaja u zdravstvenim radnim organizacijama, 

6. sve vrste čajeva. 

Član 43. 
Izuzetno od odredaba člana 42. tač. 2. i 3. mogu se na re- 

cept propisati: 
1. lijekovi kojima je osigurano lice prethodno liječeno u 

stacionamoj zdravstvenoj organizaciji, radi nastavka liječenja 
u kučnom liječenju, u trajanju i količini koje odredi specijalis- 
ta te stacionarne zdravstvene organizacije, pod uslovom da se 
radi o lijeku čijom registracijom je to dozvoljeno. Apoteka ta- 
kav lijek može izdati samo ako su razlozi o njegovom propisi- 
vanju obrazloženi na poledini recepta i da se radi o nastavku 
započetog liječenja u stacionamoj organizaciji. 

2. insulin kada se radi o bolesniku koji boluje od šećerne 
bolesti, a koji je obučen za njegovu primjenu, 

3. Ketoglur 500 OP-50 test trake za određivanje glukoze i 
keteona u mokrači, 

4. Glukohemotest trake kada je pacijent obučen za upotre- 
bu traka. 

Član 44. 
Ljekar može na jedan recept propisati samo jedan lijek u 

količini koja je prema stanju bolesnika i prirode oboljenja do- 
voljna za upotrebu do slijedećeg zakazanog pregleda i to: 

1. kod akutnih oboljenja i stanja doza dovoljna za pet dana 
upotrebe, 

2. kod hroničnih oboljenja ili stanja kada je u pitanju du- 
gotrajna upotreba odredenog lijeka, količina lijeka dovoljna 
do petnaest dana upotrebe. 

Izuzetno, kod slučajeva oboljenja od šečeme bolesti, tuber- 
kuloze i epilepsije, količina propisanog lijeka, ne može biti ve- 
ča od doze dovoljne do trideset dana upotrebe. 

Propisana količina lijeka na receptu označava se rimskim 
brojevima i slovima. 

Član 45. 
Na receptu propisana vrsta, količina i jačina lijeka, takode 

mora biti kao i dijagnoza uvedena u zdravstveni karton osigu- 
ranog lica odnosno ako se radi o polaznom korisniku zdrav- 
stvene usluge i Ijekarski dnevnik. 

Terapiju na receptu koja nije uvedena u zdravstveni kar- 
ton, odnosno Ijekarski dnevnik, osnovna zajednica neče pri- 
znavati. 

Član 46. 
Na receptu na kome je propisan lijek u količini većoj od 

jednog najmanjeg originalnog pakovanja, ljekar je dužan stavi- 
ti oznaku »necesse est«. 

Propisana količina lijeka na receptu označava se rimskim 
brojevima i slovima. 

Član 47. 
Kod propisivanja antibiotika na recept, ljekar označava na 

receptu količinu lijeka, brojem kapsula (dražeja, tableta) a ne 
brojem originalnih pakovanja lijeka. 

Propisana količina antibiotika ne može biti veča od količi- 
ne dovoljne za pet do sedam dana upotrebe. 

Član 48. 
Osiguranom licu lijekove može propisati u okviru svoje 

nadležnosti doktor opšte medicine zdravstvene radne organi- 
zacije u kojoj osigurano lice redovno ostvaruje osnovnu zdrav- 
stvenu zaštitu, doktor specijalista u dispanzeru, odnosno 
zdravstvene zaštite i doktor stomatolog. 

Član 49. 
Apoteka ne može izdati lijek na teret osnovne zajednice, 

ako recept nije jasno napisan i propisno popunjen: 
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a) ako mu nedostaju podaci odredeni obrascem recepta, 
b) ako je od dana propisivanja lijeka na receptu proteklo 

više od 10 dana, 
c) ako je od dana propisivanja antibiotika proteklo više od 

tri dana, a od propisivanja paragraflka više od pet dana. 
Pomenuti rokovi produžuju se za isti broj dana za one re- 

cepte koji nisu mogli biti realizovani radi opravdane nestašice 
lijekova, pod uslovima da je apoteka ovjerila da lijeka u času 
propisivanja nije imala na zalihi. Poslije ovog produženja ro- 
ka, mora se propisati novi recept. 

Član 50. 
Ako zdravstvena organizacija nema propisanog lijeka, ov- 

laštena osoba dužna je poduzeti mjere za nabavku tog lijeka. 
Ovlaštena osoba ne smije bez prethodnog sporazuma sa 

doktorom koji je propisao lijek umjesto propisanog lijeka iz- 
dati lijek sličnog sastava. 

Ako zdravstvena organizacija nema propisanog lijeka, ov- 
laštena osoba može izdati lijek istog sastava koji se u prometu 
nalazi pod drugim imenom, ako uz objašnjenje na to pristane 
osoba kojoj je lijek propisan. Svaka zamjena lijeka obavezno 
se mora naznaniti na receptu. 

Član 51. 
Na jednom receptu za osigurano lice može se propisati sa- 

mo jedan lijek. Prilikom izdavanja lijeka po receptu, apoteka 
naplaćuje za svaki lijek novčani iznos - participaciju u višini 
o_dređenoj Samoupravnim sporazumom. Osigurana lica ne 
učestvuju u troškovima za korištenje lijekova u skladu sa Sa- 
moupravnim sporazumom. 

Član 52. 
Osigurano lice koje traži da mu se priznaju troškovi lijeka 

nabavljenog u inostranstvu u smislu člana 117. Statuta, podno- 
si pismeni zahtjev Zajednici. 

Uz zahtjev iz prethodnog stava osigurano lice dužno je do- 
staviti mišljenje univerzitetske klinike ili naučne institucije iz 
koje će biti vidljiva potreba upotrebe odnosnog lijeka, sa po- 
tvrdom da je toj klinici, odnosno naučnoj instituciji odobreno 
kliničko ispitivanje tog lijeka, podaci o količini lijeka koja je 
potrebna za dalje liječenje i način upotrebe lijeka, kao i origi- 
nalni račun o izvršenoj nabavci lijeka. 

Član 53. 
Osigurano lice koje propisani lijek, koji je od vitalnog zna- 

čaja, a za koji je od strane nadležnog organa dato odobrenje za 
stavljanje u promet u Jugoslaviji, samo plati ili nabavi u inos-. 
transtvu, ima pravo da podnese zahtjev da mu se naknadi pla- 
čeni iznos u višini koliko bi taj lijek bio plaćen u apoteci na 
području Zajednice ukoliko lijeka ima na tržištu. 

Ukoliko lijeka nema na tržištu Jugoslavije, osiguranom licu 
se isplačuje vrijednost lijeka u dinarskoj protivrijednosti prera- 
čunatoj na dan kupovine lijeka. 

Član 54. 
Rješenje kojim se odlučuje o zahtjevu iz čl. 52. i 53. ovog 

Pravilnika, donosi rukovodilac Osnovne zajednice uz prethod- 
no mišljenje savjetnika Zajednice. 

III - OSTVARIVANJE ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ZA 
VRIJEME BORAVKA U INOSTRANSTVU I UPUČIVA- 
NJE NA LIJEČENJE U INOSTRANSTVO 

Član 55. 
Osigurana lica iz čl. 187. i 188. Statuta Zajednice zdravstve- 

nu zaštitu u inostranstvu ostvaruju u skladu sa medunarodnim 
sporazumom ili konvencijom koju je zaključila ili kojoj je 
SFRJ pristupila, a na osnovu potvrde da će zajednica snositi 
troškove zdravstvene zaštite koja bude korištena u inostran- 
stvu i do kojeg obima. 

Potvrda iz prethodnog stava izdaje se osiguranom licu prije 
dolaska u inostranstvo na osnovu nalaza i mišljenja konziliju- 

ma nadležnog Doma zdravlja o zdravstvenom stanju osigura- 
nog lica. 

Nalaz i mišljenje konzilijum daje na osnovu izvršenog uvi- 
da u zdravstveni karton i potrebne laboratorijske, RTG snimke 
i druge medicinske nalaze iz kojih se može pouzdano utvrditi 
zdravstveno stanje osiguranog lica. 

Član 56. 
Potvrda iz stava 1. prethodnog člana izdaje se osiguranom 

licu na osnovu pismenog zahtjeva koji se podnosi osnovnoj za- 
jednici, a uz zahtjev osigurano lice prilaže laboratorijske i dru- 
ge medicinske nalaze. 

Zahtjev iz prethodnog stava izmedu ostalog treba da sadrži 
podatke kada, u koju zemlju osigurano lice putuje i zbog čega 
putuje u inostranstvo. Troškovi oko izdavanja potvrde padaju 
na teret osiguranog lica. 

Član 57. 
Ukoliko iz nalaza i mišljenja konzilijuma proizilazi da ne- 

ma medicinske zapreke za odlazak osiguranog lica u inostran- 
stvo, rukovodilac radne jedinice u osnovnoj zajednici če izdati 
propisanu potvrdu osiguranom licu u kojim slučajevima može 
koristiti zdravstvenu zaštitu, u kojem obimu, kao i da če Zajed- 
nica snositi takve troškove zdravstvene zaštite. 

Kopija potvrde iz prethodnog stava dostavlja se Republič- 
koj zajednici zdravstvene zaštite Sarajevo. 

Na osnovu potvrde iz stava I. ovog člana osigurano lice 
može ostvarivati zdravstvenu zaštitu u inostranstvu, ako u 
inostranstvo otputuje u roku od 15 dana od dana izdavanja 
potvrde. 

Član 58. 
Ako iz nalaza i mišljenja konzilijuma proizilazi da postoji 

medicinska zapreka za odlazak osiguranog lica u inostranstvo, 
rukovodilac osnovne zajednice rješenjem odbija izdavanje po- 
tvrde. 

Član 59. 
Za osigurana lica iz člana 186. Statuta Zajednice (detešira- 

ni radnici) zahtjev za izdavanje potvrde u smislu člana 55. 
ovog pravilnika podnosi organizacija udruženog rada koja 
upučuje radnike u inostranstvo. 

Prilikom izdavanja potvrde u smislu prethodnog stava pri- 
mjenjuje se postupak predviden odredbama čl. 55. do 57. ovog 
pravilnika. Ako iz nalaza i mišljenja konzilijuma proizilazi da 
postoji medicinska zapreka za odlazak osiguranog lica u inos- 
transtvo, o tome se obavještava organizacija udruženog rada 
koja je podnijela zahtjev. 

Troškovi oko izdavanja potvrde padaju na teret organizaci- 
je udruženog rada koja upučuje radnika u inostranstvo. 

Član 60. 
Osigurano lice iz čl. 186, 187. i 188. Statuta Zajednice koje 

je zdravstvena zaštita u inostranstvu koristila na osnovu po- 
tvrde i samo platilo troškove korištene zdravstvene zaštite u 
obimu iz potvrde, može podnijeti osnovnoj zajednici zahtjev 
za naknadu tih troškova. 

Uz zahtjev, osigurano lice podnosi dokaze (račun) o višini 
plačenih troškova, kao i medicinsku i drugu dokumentaciju 
kojom se dokazuje da je zdravstvena zaštita korištena u sluča- 
ju neophodne Ijekarske pomoči. 

O zahtjevu iz stava I. ovog člana, odlučuje osnovna zajed- 
nica rješenjem, s tim što obavezno pribavlja nalaz i mišljenje 
konzilijuma o tome da li je zdravstvena zaštita u inostranstvu 
korištena u slučaju neophodne Ijekarske pomoči. 

Troškovi korištene zdravstvene zaštite u smislu ovog člana 
priznaju se u višini plačenih troškova iz računa, a isplačuju u 
dinarskoj protivvrijednosti po kursu na dan plačanja računa. 

Član 61. 
Osigurano lice koje je otišlo u inostranstvo bez potvrde ne- 

ma pravo na troškove liječenja. 
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Član 62. 
Osigurana lica upućuju se na liječenje u inostranstvo pod 

uslovima i po postupku utvrđenim u Republičkoj zajednici. 
Ako je aktom donesenim saglasno prethodnom stavu ut- 

vrdeno da se donosi rješenje o upućivanju na liječenje u inos- 
transtvo rješenje donosi sekretar Zajednice. 

Po žalbi na rješenje prvostepenog organa iz stava 2. ovog 
člana nadležna je Republička zajednica. 

IV - OSTVARIVANJE PRAVA IZ ZDRAVSTVENE ZA- 
STITE 

1. Naknada čistog ličnog dohotka 

Član 63. 
Radniku u organizaciji udruženog rada naknadu čistog lič- 

nog dohotka koja se obezbjeduje u zajednici isplačuje organi- 
zacija u skladu sa zakonom. Statutom Zajednice i ovim pravil- 
nikom. 

Isplaćeni iznos naknade organizacija udruženog rada na- 
plaćuje (refundira) od Zajednice. 

Član 64. 
Obračun i isplata naknade čitog ličnog dohotka koja pada 

na teret Zajednice organizacija udruženog rada vrši na osno- 
vu: 

1. izvještaja o trajanju privremene spriječenosti za rad, 
2. potvrde o ostvarenom čistom ličnom dohotku koji je rad- 

nik ostvario u prethodnom obračunskom periodu prije nastu- 
panja slučaja po kojem ostvaruje pravo na naknadu. 

Kada se izvještaj iz tačke 1. prethodnog stava izdaje na os- 
novu nalaza, mišljenja i ocjene konzilija, tada se uz izvještaj 
dostavlja i taj nalaz, mišljenje i ocjena. 

Član 65. 

Zahtjev za refundaciju isplaćenog iznosa uz dokumentaciju 
iz prethodnog člana ovog pravilnika organizacija udruženog 
rada podnosi Zajednici putem osnovne zajednice od 10-tog u 
mjesecu za naknade isplačene u prethodnom mjesecu. 

Zahtjev iz prethodnog stava podnosi se na obrascu zahtje- 
va za refundaciju naknade čistog ličnog dohotka isplačene na 
teret sredstava Zajednice, koji sadrži: prezime i ime radnika 
kojem je naknada isplačena, za koji mjesec je isplaćena, vrije- 
me za koje je naknada isplačena, iznos naknade koja je osigu- 
ranom licu isplačena, datum kada je kontrola izvršena i potpis 
lica koje je izvršilo kontrolu. Osim navedene dokumentacije, 
uz zahtjev za refundaciju dostavlja se i plan korištenja radnog 
vremena. 

Član 66. 
Zajednica je dužna izvršiti obračun i kontrolu po zahtjevu 

za refundaciju i isplatiti organizaciji udruženog rada iznos na 
ime refundacije u roku od 30 dana od dana uredno primljene 
kompletne dokumentacije, ili u istom roku obrazloženo ospo- 
riti u cijelosti ili djelmično zahtjev za refundaciju. Ukoliko se 
u rpku iz prethodnog stava ne izvrši refundacija, Zajednica je 
dužna o tome obavijestiti organizaciju udruženog rada uz na- 
vodenje razloga zbog kojih refundacija nije mogla biti izvrše- 
na. 

Podnosilac zahtjeva za refuncaciju koji smatra da nije bilo 
osnova za osporavanje, može tražiti da Zajednica preispita 
svoj stav, a slučaju da i dalje smatra zahtjev opravdanim, može 
se obratiti sudu radi utvrdivanja osnovnosti svog zahtjeva. 

Član 67. 
Osiguranim licima samostlnih djelatnosti i radnicima u 

radnom odnosu kod istih naknada čistog ličnog dohotka koja 
pada na teret sredstava zdravstvene zaštite isplačuje Zajednica 
saglasno odredbama Statuta Zajednice. 

Osiguranim licima samostalnih djelatnosti i naknada čistog 
ličnog dohotka za vrijeme privremene spriječenosti za rad ob- 

računava se i isplačuje na osnovu izvještaja o trajanju privre- 
mene spriječenosti za rad, podataka o ostvarenom čistom lič- 
nom dohotku koji Zajednica po službenoj dužnosti pribavlja 
od nadležne opštinske uprave prihoda i iješenja nadležnog op- 
štinskog organa uprave o privremenom prestanku bavljenja sa- 
mostalnom djelatnošču ili o privremenom povjeravanju obav- 
Ijanja samostalne djelatnosti jednom od članova zajedničkog 
domačinstva ili zaposlenom radniku u samostalnoj radnji. 

Radnicima u radnom odnosu kod osiguranih lica samostal- 
nih djelatnosti naknada čistog dohotka za vrijeme privremene 
spriječenosti za rad koja pada na teret sredstava zdravstvene 
zaštite obračunava se i isplačuje na osnovu izvještaja o traja- 
nju privremene spriječenosti za rad i podataka o ostvarenom 
čistom ličnom dohotku. 

Kada se izvještaj iz st. 2. i 3. ovog člana izdaje na osnovu 
nalaza, mišljenja i ocjena konzilija, tada se uz izvještaj dostav- 
lja i taj nalaz, mišljenje i ocjena. 

Član 68. 
Na zahtjev radnika koji smatra da je povrijedeno njegovo 

pravo na naknadu ličnog dohotka koji se obezbjeduje u Zajed- 
nici ili iz sredstava poslodavca, kao i na zahtjev poslodavca u 
vezi sa njegovom naknadom ličnog dohotka, u osnovnoj zajed- 
nici donosi se rješenje. 

Član 69. 
U slučajevima iz člana 130. Statuta Zajednice obustavljanje 

isplate naknade čistog dohotka koji pada na teret Zajednice 
vrši se donošenjem rješenja u osnovnoj zajednici. 

Utvrdivanje činjenica na osnovu kojih se vrši obustava is- 
plate naknade čistog ličnog dohotka vrši osnovna zajednica na 
osnovi podataka zdravstvene organizacije, organizacije udru- 
ženog rada, sekretarijata za unutrašnje poslove i drugih orga- 
na, kao i na osnovu podataka do kojih sama dode. 

2. Naknada putnih troškova i druge naknade 

2. 1. Naknada putnih troškova 

Član 70. 
Naknada putnih troškova pripada osiguranim licima pod 

uslovima odredenim Statutom Zajednice. 

Član 71. 
Naknada putnih troškova pripada osigumom licu kad je 

od zdravstvene organizacije, odnosno doktora medicine ili 
nadležnog organa zdravstvene organizacije upučen ili pozvan 
u drugo mjesto u vezi sa ostvarivanjem zdravstvene zaštite. 

Član 72. 
Višina naknade troškova prevoza željeznicom odreduje se 

na osnovu važeče željezničke putničke tarife za drugi razred 
bez posebnog dokaza o plačenoj cijeni prevoza. 

Višina naknade troškova prevoza autobusom odreduje se 
na osnovu karte o izvršenom prevozu koja se kao dokaz prila- 
že uz obračun putnih troškova, a ukoliko nema karte, na osno- 
vu važeče tarife organizacije koja se bavi prevozom. 

Član 73. 
Ukoliko osigurano lice putuje na udaljenost veču od 100 

km može mu se, na njegov zahtjev, prije polaska na putovanje 
isplatiti akontacija naknade putnih troškova u višini 80% od 
predvidenog iznosa te naknade. Osigurano lice je dužno pri- 
mljenu akontaciju opravdati u roku od pet dana po završenom 
putovanju. 

Član 74. 
Pravo na naknadu putnih troškova u vezi sa korištenjem 

osnovne zdravstvene zaštite, u najbližoj zdravstvenoj radnoj 
organizaciji, odnosno njenoj sektorskoj ambulanti, pripada sa- 
mo u slučaju ako je takva organizacija, odnosno njena najbliža 
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ambulanta udaljena od mjesta zaposlenja, odnosno mjesta sta- 
novanja osguranog lica više od 15 km. 

Osiguraniku - radniku, koji stanuje izvan mjesta zaposle- 
nja, pripada naknada putnih troškova za vrijeme korištenja 
zdravstvene zaštite u mjestu zaposlenja samo za slučajeve koji 
nastupe po isteku 30 dana privremene nesposobnosti za rad. 

Član 75. 
U slučaju kada se osigurano lice radi pružanja hitne medi- 

cinske pomoči prevozi vlastitim prevoznim sredstvom na putu 
na kojem ne saobraćaju javna prevozna sredstva, odnosno sa- 
obraćaja, ili se zbog hitnosti nisu mogla koristiti, osiguranom 
licu pripada naknada troškova prevoza do najbliže zdravstve- 
ne organizacije u kojoj je pružena hitna medicinska pomoć, u 
iznosu od 15% od najviše cijene za jedan litar benzina, po od- 
redenom kilometru. 

Potrebu prevoza na način iz prethodnog stava utvrduje do- 
ktor medicine koji je pružio hitnu medicinsku pomoč. 

Član 76. 
Za vrijeme provedeno na putu, odnosno u drugom mjestu 

u smilu odredaba ovog pravilnika, smatrače se: 
a) u slučaju upučivanja u bolnicu ili u drugu stacionamu 

zdravstvenu organizaciju - vrijeme provedeno na putu i polas- 
ku i povratku, računajuči od polaska prevoznog sredstva jav- 
nog saobračaja iz mjesta boravka do dolaska u mjesto liječenja 
i od polaska iz mjesta liječenja do dolaska u mjesto boravka. 

b) u slučaju putovanja na Ijekarski, odnosno komisijski 
pregled ili ambulantno liječenje na koje je osigurano lice upu- 
čeno (specijalistički pregled, fizikalna terapija, rendgen, zrače- 
nje, popravka zuba i si) - vrijeme povedeno na putu u polasku 
i povratku, računajuči od polaska prevoznog sredstva janog 
saobračaja iz mjesta boravka do dolaska u mjesto upute, kao i 
vrijeme provedeno u mjestu liječenja, odnosno pregleda. 

Polazak i dolazak prevoznog sredstva javnog saobračaja ut- 
vrduje se prema postoječem redu vožnje za željeznički, odnos- 
no autobuski saobračaj. 

Član 77. 
Pratiocu oboljelog osiguranog lica pripada naknada putnih 

troškova po istim uslovima kao i osiguranom licu. 

Član 78. 
Naknadu putnih troškova obračunava i isplačuje osnovna 

zajednica na osnovu potvrde izabranog doktora medicine o 
potrebi putovanja u drugo mjesto radi pregleda i liječenja. 

Ukoliko je osiguranom licu potreban pratilac, doktor če i 
tu okolnost potvrditi istom potvrdom, kao i navesti razlog 
zbog kojeg je pratilac potreban, a potrebu za pratiocem može 
potvrditi i doktor stacionarne zdravstvene organizacije pri ot- 
puštanju osiguranog lica sa stacionamog liječenja. 

Osim potvrde iz stava I. ovog člana, osigurano lice je duž- 
no dati poseban dokaz da je u drugom mjestu u koje je upuče- 
no, stvarno i korištena zdravstvena usluga radi koje je upuče- 
no u drugo mjesto. Zdravstvena organizacija u koju je osigura- 
no lice upučeno može ovu činjenicu potvrditi na samom obras- 
cu potvrde, a može o tome izdati i posebnu potvrdu. Kao do- 
kaz o korištenju zdravstvene zaštite u drugom mjestu mogu se 
koristiti i druga izdana sredstva kao što su: otpusnica iz bolni- 
ce, nalaz i mišljenje doktora specijaliste i stično. 

Osigurano lice nema pravo na naknadu putnih troškova, 
kako je putovanje u drugo mjesto poduzelo na svoju ruku, pa 
zbog toga nije ostvarilo zdravstvenu zaštitu. 

Član 79. 
Naknada putnih troškova osiguranih lica koja putuju na li- 

ječenje po vlastitom izboru regulisana je Statuom Zajednice. 

2. 2. Naknada pogrebnih troškova 

Član 80. 
Naknada pogrebnih troškova isplačuje se na osnovu doka- 

za o smrti osiguranog lica (izvod iz matične knjige umrlih), u 
skladu sa odrebama Statuta Zajednice. 

Naknada troškova prevoza posmrtnih ostatata osigumika 
lica isplačuje se na osnovu dokaza o izvršenom prevozu, ukoli- 
ko je osigurano lice upučeno na liječenje na propisan način. 

2. 3. Dospjelost prava na novčane naknade 

Član 81. 
Prava na pojedine novčane naknade dospijevaju, i to: 
1. Pravo na naknadu čistog ličnog dohotka 
- posljednjeg dana za koji osiguranom licu pripada nakna- 

da čistog dohotka, ako privremena spriječenost za rad traje 
krače od mjesec dana, 

- posljednjeg dana u mjesecu, ako privremena spriječenost 
za rad traje duže od mjesec dana. 

^ 2. Naknada putnih troškova — prvog narednog dana po za- 
vršetku putovanja u drugo mjesto, 

3. Naknada pogrebnih troškova - danom smrti osiguranog 
lica, 

4. Naknada troškova prevoza posmrtnih ostataka - prvog 
narednog dana po obavljenom prevozu. 

V - NAČIN I POSTUPAK UTVRĐIVANJA PRIVREME- 
NE SPRIJEČENOSTI ZA RAD ZBOG BOLESTI ILI PO- 
VREDA 

Član 82. 
Pnvremenu spriječenost za rad zbog bolesti ili povrede ut- 

vrduje zdravstvena organizacija na način i po postupku ut- 
vrdenom samoupravnim opštim aktom Republičke zajednice 
kojim se odreduje način, postupak i kriterijumi za utvrdivanje 
privremene spriječenosti za rad. 

VI - ORTOPEDSKA I DRUGA POMAGALA 

1. Ortopedska, ortotička i druga pomagala 

Član 83. 
Pravo na ortopedska i druga pomagala utvrdena opštim ak- 

tom Zajednice osigurana lica ostvaruju na način i po postupku 
utvrdenim ovim pravilnikom. 

Član 84. 
Potreba za ortopedskim i drugim pomagalima (u daljem 

tekstu: pomagala) utvrđuje se u zdravstvenoj organizaciji na 
području Zajednice, od strane doktora medicine odgovarajuče 
grane specijalnosti. 

Član 85. 
Zdravstvena organizacija izdaje osiguranom licu na propi- 

sanom obrascu prijedlog za izradu, odnosno nabavku odgova- 
rajučeg pomagala. 

Prijedlog iz stava 1. ovog člana mora da sadrži sve potreb- 
ne medicinske i tehničke elemente za izradu pomagala. 

Na osnovu prijedloga iz stava 1. ovog člana osnovna zajed- 
nica daje odobrenje za izradu, odnosno nabavku pomagala. 

Član 86. 
Ukoliko je osigurano lice prema odredbama samouprav- 

nog opšteg akta Zajednice obavezno da učestvuje u snošenju 
dijela troškova za nabavku pomagala iznos s kojim osigurano 
lice učestvuje u nabavci pomagala označiče se na potvrdi ko- 
jom je dato odobrenje za nabavku pomagala, uz napomenu da 
taj dio troškova plača osigurano lice neposredno isporučiocu 
pomagala. 
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Član 87. I ' 
Prijedlog sa odobrenjem za nabavku pomagala zdravstvena 

organizacija ili osigurano lice dostavlja specijalizovanoj rad- 
noj organizaciji koja proizvodi takva pomagala radi narudžbe 
i isporuke, a sa kojom je Zajednica sklopila ugovor. 

Ako se radi o pomagalu koje se serijski proizvodi i prodaje 
na tržištu, prijedlog za nabavku takvog pomagala naručuje se 
osiguranom licu da samo izvrši nabavku. 

Nabavka se može izvršiti ukoliko je Zajednica sklopila 
ugovor sa organizacijom koja serijski proizvodi ili prodaje po- 
magala. 

Član 88. 
Osigurano lice ima pravo na naknadu putnih troškova u 

slučajevima kada je upućeno ili pozvano u drugo mjesto radi 
uzimanja mjere za izradu pomagala ili radi neophodne provje- 
re (probe) funkcionalne podobnosti odnosno upotrebljivosti 
pomagala. 

Član 89. 
Osiguranim licima obezbjeđuje se izrada pomagala u skla- 

du sa propisima za tipove i standarde. 
Pomagala koja se izraduju po mjeri mogu se izraditi osigu- 

ranom licu kada se putem stružne kontrole utvrdi da je dobrog 
kvaliteta i da je upotrebljivo prema svojoj namjeni. 

Član 90. 
Osigurana lica mogu na teret sredstava zdravstvene zaštite 

dobiti samo ona pomagala koja su utvrdena opštim aktom Za- 
jednice. 

Ako osigurano lice želi nabaviti potrebno pomagalo u inos- 
transtvu ili pomagalo drugačijeg oblika i kvaliteta nego što je 
pomagalo propisano Statutom Zajednice (odnosno pomagala 
po obliku i kvalitetu kakvo se može nabaviti u Jugoslaviji), Za- 
jednica će snositi troškove do višine cijene standardnog poma- 
gala propisanog Statutom Zajednice i ovim pravilnikom. 

2. Vrsta i rok trajanja pomagala 

Član 91. 
Zajednica će obezbijediti nabavku pomagala uz rokove nji- 

hovog trajanja u medicinski indiciranim slučajevima i to: 

Red. 
br. Naziv ortopedskog i drugog pomagala 

Rok traja- 
nja u mje- 

secima 

Proteze 

a) Za gornje ekstremitete 
- od metala i plastike 48 
- od kože 36 
b) za donje ekstremitete 
- od metala i plastične mase 36 
- od drveta i kože 24 
Protezu dobija osigurano lice kojem nedosta- 
je dio ekstremiteta ili cijeli gornji ili donji ek- 
stremitet. 
Uz protezu za gornji ekstremitet korisnik do- 
bija kao terminalni nastavak - funkcionalnu 
kuku, vještačku šaku i estetske rokavice, a uz 
protezu za donje ekstremitete par odgovara- 
jučih cipela za protezu i estetske čarape. Za 
gornje i donje ekstremitete pripada odgova- 
rajuća navlaka za patrljak. 

2. Estetske rokavice i estetske čarape uz prote- 
zu 6 

3. Navlaku za patrljak (12 komada) 12 
4. Elastični zavoj (3 komada kod amputacije 

natkoljenice i 2 komada kod ostalih amputa- 
cija 12 

5. Aparat za gornje i donje ekstremitete: 

9. 
10. 

- za lica do navršenih 7 godina 
- za lica od 7 - 18 godina 
- za lica preko 18 godina 
Ortopedska obuća: 
- za lica do 7 godina 
- za lica od 7 - 18 godina 
- za lica preko 18 godina 
Ortopedska obuća pripada osiguraniku kada 
je potrebna u slučajevima skraćenja noge vi- 
še od 2,5 cm bez obzira da li je to skračenje 
stvarno ili prividno, a ima jače deformisan 
skočni zglob ili stopalo usljed iščašenja večih 
razmjera, pa se obuča mora izraditi prema 
gispanom otisku. Smatra se da je obuća sas- 
tavni dio pomagala ako je korisniku potreb- 
no pomagalo (aparat). U spoju sa obučom, 
potrebna metalna sandala ili aparat sa metal- 
nom sandalom, odsječen dio nožja ili donož- 
ja, a korisnik ne nosi aparat i vještačko sto- 
palo. 
Staka sa četiri para guma 
Invalidska kolica 
- sobna ili poljska (sa ugradenim sanitarnim 

uredajima) 
Invalidska kolica sobnog tipa dobija osigura- 
no lice: 
1. kome su amputirane obje noge iznad kolje- 

na, 
2. kome su amputirane obje noge ispod ko- 

Ijena a protetisanje je nemoguče ili je kon- 
traindicirano iz medicinskih razloga, 

3. kome je amputirana jedna noga, a zbog 
progresivnog oboljenja i predvidanja po- 
boljšanja stanja druge noge, ne može se 
omogućiti hod i izvršiti protetisanje, 

4. koje ima kompletnu uzetost donjeg ekstre- 
miteta, ako i pored aparata veči dio vreme- 
na provodi u kolicima, 

5. koje ima teško deformativne ili bolne pro- 
cese na velikim zglobovima donjih ekstre- 
miteta, usljed čega mu je kretanje potpuno 
onemogučeno, 

6. koje ima kompletnu istostranu oduzetost 
ruke i noge, a osposobljavanje za stanje ni- 
je indicirano iz drugih medicinskih razloga 
(srčana oboljenja i slično). 
Osiguraniku koji je u udroženom radu ili 
koji vrši djelatnost na osnovu koje je osi- 
guran, osiguraniku koji se nalazi na profe- 
sionalnoj rehabilitaciji, osiguranom licu 
koje pohada nastavu, licu koje je pretrpje- 
Id nesreću na poslu, bez obzira na njegovo 
svojstvo i osiguranom licu oboljelom od 
profesionalnih bolesti, može se dodijeliti 
na upotrebu pored sobnog tipa invalidskih 
kolica i terenska invalidska kolica koja su 
tehnički opremljena za kretanje na otvore- 
nom prostoru, s tim što mogu biti i na mo- 
torni pogon. 

Mider i korzet 
Utega, suspenzorijum i pojas 
Konsnik ima pravo na ova pomagala u sluča- 
jevima: utegu - kad ima umbilikalnu, ingvi- 
nalnu ili femoralnu hemiju, a na suspenzorij 
kada ima skrotalnu hemiju ili traumatske ili 
inflamatome promjene na mošnicama ili tes- 
tisima, kao i u slučaju oboljenja verikokela. 
Pravo na pojas korisnik ima u slučaju zida, 
spuštenog stomaka za najmanje 7 cm, mobil- 
nog bubrega i kod stanja poslije večih opera- 
tivnih zahvata na trbuhu, kad postoji izrazita 
slabost trbušnog zida i u slučaju jače izraže- 
nog visečeg trbuha. 
U navedene svrhe ne može se propisivati 
elastični pojas bez mogučnosti regulisanja lo- 

6 
12 
24 

12 

30 

48 

24 
12 
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12. 
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14. 
15. 
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17. 

18. 

19. 

20. 

21. 
22. 
23. 

24. 

25. 
26. 
27. 
28. 

29. 

30. 
31. 
32. 

kalnog pritiska u okviru indikacija - žibo 
Vještačka dojka poslije amputacije, vještački 
nos, ušna školjka i dio lica trajno 
Štap za slijepa lica 12 
Očne proteze 
- za lica do 18 godina 1 g 
- za lica preko 18 godina 36 
Očna poveska 6 
Naočale sa tamnim staklima za slijepa lica 18 
Naočale sa tamnim staklima bez dioptrije i 
sa zaštitom sa strane sa stenopoetičnim otvo- 
rom ili bez stenopoetičnog otvora u slučajevi- 
ma: ablacije retine, krvarenja u staklenom di- 
jelu oka, hroničnog katara rožnjače (kerato- 
konjuktivitis) trajno 
Naočale sa tamnim staklima sa ili bez diop- 
trije u slučajevima unakaženja spoljnog dije- 
la oka, hroničnog recidivirajućeg keratoko- 
njuktivitisa, oboljenja prednjeg segmenta 
oka usljed skrelitisa, kreatitisa, iritisa, irodo- 
ciklitisa, oboljenja očnog dna ili očnog živca 
(horioditis, horioretinitis, retinitis, neuritis, 
neuroretinitis, atrofija očnog živca i ablacija 
retine) i poslije intraokulamih operacija trajno 
Teleskopske naočale ako se jačina vida oba 
oka ne može poboljšati običnim staklima za 
korekciju 48 
Korekciona stakla: 
- za lica do 15 godina, školsku omladinu do 

19 godina i za redovne študente do 26 godi- 
na 30 

Rok trajanja može biti i krači ukoliko Ijekar 
specijalista ustanovi potrebu za promjenu 
stakla zbog promjene dioptrije za više od 0,5 
dioptrija. 
Kontaktna stakla 
Ova stakla mogu dobiti lica u slučajevima ke- 
rotokonusa, monokularne efekcije, anizomet- 
ropija vede od 3 dioptrije i potreba stereos- 
kopskog vida u vezi sa zanimanjem, amotera- 
pija veće od 5 dioptrija kombinovana sa asti- 
matizimom večim od 3 dioptrije kod koga se 
sa staklima u dioptriji ne može postiči oštri- 
na vida veča od 0,5 dioptrija i obostrane afa- 
kije. 
Mliječna stakla 30 
Metalni okviri za naočale do 15 godina 15 
Standardni celuloidni armirani okviri za nao- 
čale za školsku omladinu do 19 godina i za 
redovne študente do 26 godina 30 
Aparat za pojačanje sluha (standardni) 
- za lica do 7 godina ' 24 
- za lica od 7 - 15 godina 36 , 
- za lica preko 15 godina 48 
Aparat za omogučavanje glasnog govora trajno 
Endotrahealna kanila 6 
Raspršivač i inhalator 12 
špric za injekcije sa 12 igala i pinceta za da- 
vanje insulina (sa kasetom) ili plastične špri- 
ce za jednokratnu upotrebu i to do 60 šprica i 
do 120 igala mjesečno, 6 
odnosno, novopen šprice sa 100 igala godiš- 
nje, 36 
Gumeno crijevo i lijevak za vještačku ishra- 
nu 3 
Kesa za mokraču 6 
Stalni kateter 12 
Pojas sa kesom za izmet, odnosno guč papir- 
nata (400 komada) ili koloplast kese (400 ko- 
mada) 12 

Član 92. 
Pomagala se koriste u rokovima utvrdenim u Zajednici. 
Rok upotrebe pomagala počinje teči od dana uručivanja 

pomagala osiguranom licu, a za pomagala za koja postoji ga- 
rantni rok od dana isteka garantnog roka. 

Član 93. 
Prije isteka roka trajanja pomagala, izradiče se osiguranom 

licu novo pomagalo, odnosno popraviti če se več dato poma- 
galo, ako je neupotrebljivost pomagala nastala usljed anatom- 
skih ili funkcionalnih promjena, odnosno, ako je neupotreblji- 
vost pomagala nastala poslije isteka garantnog roka za pojedi- 
na pomagala usljed neizdržljivosti materijala od kojeg je ono 
izradeno. 

Član 94. 
Neupotrebljivost postoječeg pomagala zbog nastupanja 

anatomskih, odnosno funkcionalnih promjena kod osiguranog 
lica ili zbog neizdržljivosti materijala od koga je izradeno kao i 
potrebu izrade, odnosno nabavke novog ili popravke postoje- 
čeg pomagala prije isteka propisanog roka trajanja cijeni na 
osnovu zahtjeva osiguranog lica medicinski vještak Zajednice, 
po prethodno pribavljenom mišljenju doktora medicine odgo- 
varajuče specijalnosti. 

Zahtjev iz prethodnog stava podnosi se osnovnoj zajednici 
koja po službenoj dužnosti pribavlja mišljenje od nadležnog 
stručno-medicinskog organa. 

Ako je prema ocjeni nadležnog medicinskog vještaka za- 
htjev za nabavku novog ili popravku postoječeg pomagala pri- 
je isteka propisanog roka trajanja opravdan, osnovna zajedni- 
ca če odobriti nabavku novog, odnosno popravku postoječeg 
pomagala. 

Član 95. 
Ortotička sredstva (aparati za gornje i donje ekstremitete, 

korzeti, mideri i si) dobija osigurano lice kome su ona potreb- 
na radi omogučavanja oslonca, sprečavanja nastupanja defor- 
miteta, korigovanja deformiteta i kontrolisanja nevoljnih po- 
kreta. 

Ortotička sredstva izraduju se od standardnog materijala i 
to od metala, kože, plastične mase, gume i tekstila. 

Član 96. 
Štake, kao pomočno pomagalo osigurano lice dobija ako 

se istim omogućuje ili poboljšava kretanje, stanje i hod. 

Član 97. 
Osiguranom licu, kome je utvrdena potreba za korekcio- 

nim staklima, propisuju se sferne cilindrične ili toni leče, a u 
slučaju dioptrije plus ili minus 6, i veče, mogu mu se propisati 
lentikalama ili plastična stakla. 

Član 98. 
Osigurano lice dobija očne proteze i to: 
1. punu - u slučaju anoftanusa, 
2. Ijuspasu - u slučaju djelimičnog odstranjenja ili atrofije 

očne jabučice, 
3. orbitalnu - u slučaju kad pored nedostatka očne jabuči- 

ce postoji i unakaženje spoljašnjih dijelova oka. 
Očnu povesku dobija osigurano lice u slučaju unakaženja 

oka. 
Naočare sa tamnim staklima od plastine mase dobija slije- 

po osigurano lice. 

Član 99. 
Invalidska kolica dobija osigurano lice: 
1. kome su amputirane obje noge ispod koljena, a proteti- 

sanje je nemoguče ili je kontraindicirano iz medicinskih razlo- 
ga, 

2. kome su amputirane obje noge iznad koljena, 
3. kome je amuptirana jedna noga, a zbog progresivnog 

oboljenja i predvidanja pogoršanja stanja i druge noge ne mo- 
že se omogučiti hod i izvršiti protetisanje, 

4. koje ima kompletnu oduzetost donjih ekstremiteta ako i 
pored aparata veči dio vremena provodi u kolicima. 
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5. koje ima teške deformativne ili upalne procese na veli- 
kim zglobovima donjih ekstremiteta, usljed čega mu je kreta- 
nje onemogućeno, 

6. koje ima kompletnu istostranu oduzetost rake ili noge, a 
osposobljavanje za stajanje nije indicirano iz drugih medicin- 
skih razloga (srčana oboljenja i slično). 

U slučajevima iz stava 1. ovog člana, osigurano lice dobija 
na upotrebu po svom izboru sobni ili poljski tip kolica, pod us- 
lovom da prema ocjeni nadležnog doktora medicine ima po- 
trebnu fizičku kondiciju raku, te intelektualnu i psihičku spo- 
sobnost za upravljanje poljskim kolicima. 

Član 100. 
Osiguranom licu kod koga postoji i obostrani gubitak slu- 

ha preko 40 decibela, a kome se sluh liječenjem ne može po- 
boljšati ispod te granice, ako se tonalnim i fokalnim audiomet- 
rijskim ispitivanjem kao i testiranjem karakteristika amplifika- 
tora utvrdi da se može postići zadovoljavajući rehabilitacioni 
efekat, obezbjeduje se aparat za pojačanje sluha (amplifika- 
tor). 

Slušni aparat se obezbjeduje: 
1. djeci predškolskog uzrasta preko dvije godine života, 

ako se, s obzirom na mentlano stanje i stepen oštećenja sluha, 
može oiekivati razvoj govora uz provodenje stračnog rehabili- 
tacionog postupka sa slušnim aparatom, 

2. djeci na školovanju, ako im se tim aparatom omogućava 
praćenje nastave, 

3. gluhonijemoj djeci u slučajevima kad se može olakšati 
praćenje nastave u specijalnim odjeljenjima za nagluvu djecu 
ili u zavodima za takvu djecu, 

4. ostalim osiguranim licima kad upotreba slušnog aparata 
omogućavaju povoljniji rehabilitacioni efekti ili radni, odnos- 
no socijalni kontakt. 

Član 101. 
Slušni aparat dobija osigurano lice na osnovu nalaza i miš- 

ljenja audiološkog centra ili Ijekara specijaliste za bolesti uha, 
grla i nosa, koji ima mogučnosti da vokalnim i tonalnim audio- 
loškim ispitivanjem, kao i stračnim testiranjem karakteristika 
slušnog aparata, odredi rehabilitacioni efekat i osigura rehabi- 
litacioni postupak i na osnovu toga utvrdi potrebu za obezbje- 
denje aparata odredenih elektro-akustičnih karakteristika koji 
če najbolje odgovarati u datom slučaju oštečenju sluha. 

Član 102. 
Pod uslovima iz člana 100. ovog pravilnika osigurano lice 

ima pravo na jedan od standardnih oblika slušnog aparata koji 
se u obliku, kvalitetu, može nabaviti u Jugoslaviji. 

Kad osigurano lice traži da mu se odobri služni aparat dru- 
gog oblika (ugraden u naočare, šnale i slično) Zajednica snosi 
troškove do višine cijene standardnog slušnog aparata, a razli- 
ku osigurano lice. 

Član 103. 
Pp isteku garantnog roka, obezbjeduju se osiguranom licu 

dijelovi slušnog aparata koji su usljed upotrebe dotrajali, od- 
nosno, opravka aparata u slučaju kvara do kojeg je došlo bez 
krivice u rukovanju od strane osiguranog lica. 

Član 104. 
Prije isteka roka trajanja slušnog aparata utvrdenog opštim 

aktom Zajednice, osigurano lice dobija novi slušni aparat, ako 
je neupotrebljivost ranije datog aparata nastala usljed povrede 
na radu ili ako je došlo do promjene sluha u tolikoj mjeri da se 
datim aparatom ne postiže zadovoljavajuče poboljšanje sluha. 

Po isteku roka trajanja slušnog aparata i osigurano lice ima 
pravo na novi slušni aparat, ako se utvrdi da je ranije dati apa- 
rat postao neupotrebljiv i da se ne može opravkom osposobiti 
za upotrebu. Da li je slušni aparat upotrebljiv i nakon predvi- 
denog roka trajanja utvrduje doktor specijalista. 

Član 105. 
Aparat za omogučavanje glasnog govora (vještački grkljan 

na osnovu električnog vibratora - megafon) dobija osigurano 
lice koje je trajno izgubilo moč govora, ako se testiranjem ut- 
vrdi da se pomoču takvog aparata može postiči zadovoljavaju- 
ći rehabilitacioni efekat, a učenje ezofagalnog govora nije dalo 
zadovoljavajuči rezultat. 

Aparat za omogučavanje glasnog govora osigurano lice do- 
bija na osnovu nalaza i mišljenja klinike za bolesti uha, grla i 
nosa, koja propisuje ovu vrstu pomagala. 

Osiguranom licu se obezbjeduju i dijelovi aparata, kao i 
prethodne opravke na način predviden za slušna pomagala. 

Član 106. 
Endotrahealnu kanilu dobija osigurano lice kod kojeg je 

izvršena traheotomila. 
Raspršivač i inhalator osigurano lice koje boluje od dugot- 

rajnih respiratomih oboljenja, s neprekidnim disajnim tegoba- 
ma. 

Gumeno crijevo i lijevak za vještačku ishranu dobija osigu- 
rano lice koje se hrani vještačkim putem preko otvora na zidu 
želuca. 

Kesu za mokraću dobija osigurano lice kod koga se po sav- 
remenim metodama liječenja ne može regulisati voljno praž- 
njenje mokračne bešike. 

Stalni kateter dobija osigurano lice kod koga je nemoguče 
pražnjenje mokračne bešike putem slobodne drenaže. 

Pojas sa kesom za izmet dobija osigurano lice kod koga se 
crijevo prazni preko vještačkog otvora na trbušnom zidu. 

Član 107. 
Plastična šprica sa iglama za jednokratnu upotrebu dobija 

osigurano lice koje boluje od šečeme bolesti, ako je indicirano 
davanje insulina i ako je osigurano lice upućeno za davanje in- 
sulina. Ketoglur test i glukohemotest trake daju se osiguranom 
licu kada to po ocjeni doktora medicine - specijaliste postoji 
potreba da se to osiguranom licu izda. 

3. Zubno-protetska sredstva 

Član 108. 
Odredbe ovog pravilnika o korištenju osnovne zdravstvene 

zaštite, shodno se primjenjuju i u pogledu prevencije, njege i 
liječenja zuba i usta. 

Član 109. 
Zubno-protetska pomoč i sredstva, kao i ortodontski apa- 

rat, u smislu ovog pravilnika, obuhvataju: 
1. sve vrste krunica i članova u mostu, uključujuči livene i 

akrilatne plombe, 
2. pokretne i nepokretne proteze, 
3. opturature, 
4. šine kod paradentopatije, 
5. ortopedsko-ortodonska pomagala, 
6. podlaganje pokretnih proteza, 
7. ugradivanje zuba u pokretne proteze, 
8. ugradivanje ispalih faseta, , 
9. nadogradnja zuba (uz upotrebu paladora), 
10. reparatura pokretne proteze. 

Član 110. 
Zubne kranice stavljaju se: 
1. kad je destrikuirana kruna zuba, a nije dovoljno samo 

plombiranje, 
2. na zube nosače nepokretna proteza, 
3. za zube nosače kukica (po potrebi), 
4. kad to zahtijeva položaj zuba, 
5. radi reguliranja višine zagrižaja (anomalije čeljusti zuba 

i čeljusnog zgloba), 
6. privremene navlake kod preosjetljivosti zuba nakon bru- 

šenja. 
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Član 111. 
Izrada pokretnih proteza, kao i izrada nepokretnih proteza 

(mostova) vrši se u svim slučajevima nedostatka zuba osim 
kod; . 

1. nepokretne proteze - kad nedostaje samo po jedan zub u 
predjelu molara i premolara, ako nije u pitanju prvi premolar, 

2. pokretne proteze - kad nedostaju samo krajnja dva mo- 
lara (jednostrano i obostrano u jednoj ili obadvjema vilicama) 
ili kad nedostaje po jedan zub u predjelu molara i premolara;' 

3. privjeska sa griznom površinom, privjeska radi naknade 
molara ili privjeska unazad - ako nije u pitanju nedostatak la- 
teralnog sjekutića, 

4. privjesak unazad se izraduje ako iza zuba koji nedostaje 
postoji nepokretna proteza (most) u tehnički ispravnom i fun- 
kcionalnom stanju. Nepokretne proteze ne mogu se izradivati 
djeci mladoj od 16 godina. 

Član 112. 
Ako osiguranom licu nedostaje više od tri zuba, jedan do 

drugog izrađuje se pokretna proteza. 
Ako osiguranom licu nedostaje više od tri zuba jedan do 

drugog, može se izraditi nepokretna proteza, kad to razmak iz- 
medu zub-nosača, ekluzija i artikalucija dozvoljavaju. 

Most se može izraditi i kad nedostaju četiri sjekutića. 
Kao nosač nepokretne proteze može se upotrebiti i um- 

njak, ako je dovoljno čvrst i stabilan i ako obezbjeduje nošenje 
takve proteze za predvideni rok trajanja. 

Član 113. 
Privremena i imedijatna proteza izradiće se osiguranom li- 

cu kome je ona potrebna za vršenje njegovog zanimanja ili ra- 
di sprečavanja pogoršanja opšteg zdravstvenog stanja, kad naj- 
manje četiri zuba u donjoj ili gomjoj vilici nedostaju jedan do 
drugog od kojih su najmanje dva prednja zuba. 

Osiguranom licu se ne može izradivati privremena ili ime- 
dijatna proteza, ako postoje uslovi, indikacije za izradu trajne 
proteze. 

Član 114. 
Kao standardni materijal od kojih se mogu izradivati zub- 

no-protetska sredstva smatraju se: 
1. za izradu krunica i nepokretnih proteza - poluplemenite 

legure (auropal, palador i porculan i materijal za izradu porcu- 
lanskih radova) i akrilat, 

2. za izradu zubnih faseta - akrilat, porculan i isossit, 
3. za izradu pokretnih proteza - akrilat, kaučuk, legura, 

hrom, kobalt, molibden Wironit, Wissil, 
4. za izradu skeletiranih proteza - legura hrom - kobalt - 

molidben i si. 

Član 115. 
Rok trajanja zubno-protetskih radova iznosi najmanje za: 
1. krunica i nepokretne proteze od poluplemenitih legura i 

porculana48 mjeseci, 
2. krunica od akrilata - 24 mjeseca, 
3. parcijalne proteze od akrilata - 36 mjeseci, 
4. totalne proteze od akrilata - 36 mjeseci, 
5. proteza sa metalnem pločom - 36 mjeseci, 
6. privremene i imedijatne parcijalne proteze - šest mjese- 

ci. 
7. privremene i imedijatne totalne proteze - 6 mjeseci. 
Opravdanost stavljanja novog protetskog sredstva za koje 

se odreduju rokovi trajanja, cijeniće stomatolog savjetnik Sa- 
moupravne interesne zajednice na prijedlog ordinirajućeg Ije- 
kara stomatologa. 

Rokovi navedeni u ovom članu teku od dana kad je osigu- 
ranom licu namješteno odgovarajuće zubno-protetsko sred- 
stvo. 

Prije isteka rokova iz stava 1. ovog člana osiguranom licu 
će se odobriti izrada novog zubno-protetskog sredstva samo 
kad je postoječe postalo neupotrebljivo usljed anatomsko-pa- 
toloških ili funkcionalnih promjena. Opravdanost izrade no- 

vog zubno-protetskog sredstva u ovom slučaju cijeni nadležna 
služba Zajednice. 

Član 116. 
Na zahtjev osiguranog lica zdravstvena organizacija na 

propisanom obrascu podnosi osnovnoj zajednici prijedlog za 
izradu zubno-protetskog pomagala. 

Prijedlog za izradu zubno-protetskog pomagala može dati 
samo doktor stomatologije sa položenim stručnim ispitom, od- 
nosno, specijalista protetičar. 

Odobrenje za izradu zubno-protetskog pomagala daje os- 
novna zajednica kod koje je osigurano lice prijavljeno na 
zdravstvenu zaštitu. 

Ako je Statutom Zajednice ili drugim opštim aktom Zajed- 
nice predvideno učešće osiguranog lica u snošenju dijela troš- 
kova izrade zubno-protetskog pomagala, na odobrenju za izra- 
du naznačena je višina te obaveze. 

Dio troškova iz prethodnog stava osigurano lice plača ne- 
posredno zdravstvenoj organizaciji prilikom predaje zubno- 
protetskog pomagala. 

Član 117. 
Ako osigurano lice zahtijeva da mu se zubno-protetsko po- 

magalo izradi od nekog skupocjenog materijala (zlata i si) ko- 
jim raspolaže zdravstvena organizacija, osnovna zajednica če 
snositi troškove izrade takvog promagala samo do iznosa koji 
odgovara vrijednosti odnosnog pomagala odredenog od stan- 
dardnog materijala, računajuči od 1,80 grama poladora po jed- 
nom zubu, odnosno krunici, a razliku snosi samo osigurano li- 
ce. U slučaju da je zubno-protetsko pomagalo izradeno od 
skupocjenog materijala kojeg je nabavilo samo osigurano lice, 
zdravstvena radna organizacija če dotičnom licu isplatiti iznos 
vrijednosti paladora na teret sredstava osnovne zajednice (iz- 
nos u višini cijene odnosnog pomagala izradeno od standar- 
dnog materijala). 

Član 118. 
U slučaju kad se zub mora nadograditi metalnim Ijevanim 

punjenjem, primjenjuju se čl. 115. i 116. ovog pravilnika, radi 
obračunavanja utroška paladora i snošenja dijela troškova u 
izradi i materijalu (participacija). 

Član 119. 
Kada se ustanovi da zubno-protetsko sredstvo nije solidno 

izradeno, osiguranom licu če se izraditi novi rad na teret sred- 
stava zdravstvene zaštite, organizacije u kojoj je sredstvo izra- 
deno, s tim da to osigurano lice ima prioritet za izradu novog 
rada. 

Član 120. 
Rok trajanja za ortodonstke aparate nije odreden. Smatra 

se da se prema metodama liječenja anomalija čeljusti i zubi, ni 
jedan ortodontski aparat ne može koristiti duže od 24 mjeseca. 

Neupotrebljivost aparata i potreba izrade novog ustanov- 
Ijava Ijekar specijalista ortodont, a taj prijedlog ocjenjuje sto- 
matolog Zajednice. 

Član 121. 
Ukoliko osigurano lice odbija da primi izradeno mu zub- 

no-protetsko pomagalo ili od istog odustane u toku njegove iz- 
rade, dužan je zdravstvenoj radnoj organizaciji nadoknaditi 
sve troškove oko izrade takvog pomagala, izuzev u slučaju kad 
stomatolog - savjetnik Zajednice utvrdi da je odnosno poma- 
galo nekvalitetno izradeno i zbog toga funkcionalno neupot- 
rebljivo ili je izradeno od nekog lošijeg nestandardnog materi- 
jala, tada osigurano lice ima pravo da mu se na teret sredstava 
zdravstvene radne organizacije izradi novo, odnosno popravi 
postoječe pomagalo. 

Član 122. 
Učešče za pomagala i zubno-protetske radove regulisače se 

posebnim samoupravnim sporazumom. 
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VII - PRELAZNE I ZA VRŠNE ODREDBE 

Član 123. 
Danom stupanja na snagu ovog pravilnika, prestaje da važi 

Pravilnik o uslovima i postupku ostvarivanja zdravstvene zašti- 
te i drugih prava iz zdravstvene zaštite (»Službeni list SR 
BiH«, br. 8/83 i 27/85). 

Član 124. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objav- 

Ijivanja u »Službenem listu SRBiH«. 

Reg. broj 139/88. 
30. marta 1988. godine 
Zenica 

Član 5. 
Stupanjem na snagu ove odluke prestaje da važi Odluka o 

višini stope doprinosa (»Službeni list SRBiH«, broj 2/88). 

Predsjednik 
Skupštine Zajednice, 

dr Ljubica Kunovac - Pejić, s.r. 

Broj 01-93/88 
25. februara 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Skupštine SIZ-a, 
dr Ejub Čehić, s.r. 

Samoupravna interesna zajednica 
usmjerenog obrazovanja i vaspitanja 

Sarajevo 

Na osnovu člana 27. Zakona o samoupravnim interesnim 
zajednicama obrazovanja i vaspitanja (»Službeni list SRBiH«, 
br. 7/75, 6/76, 15/78, 31/80, 22/81 i 33/81), odredbama Zako- 
na o porezima gradana (»Službeni list SRBiH«, broj 39/84), 
člana 37 - 39. Zakona o finansiranju zajedničkih potreba 
(»Sužbeni list SRBIH«, br. 40/79, 28/80) odredbi Statuta Sa- 
moupravne interesne zajednice usmjerenog obrazovanja i vas- 
pitanja Sarajevo (»Službeni list SRBiH«, broj 5/83) Skupština 
Samoupravne interesne zajednice usmjerenog obrazovanja i 
vaspitanja Sarajevo, na zajedničkoj sjednici oba vijeća održa- 
noj 25. februara 1988. godine donijela je 

ODLUKU 
O VIŠINI STOPA DOPRINOSA ZA SREDNJE USMJERE- 
NO OBRAZOVANJE I VASPITANJE ZA 1988. GODINU 

Član 1. 
Ovom odlukom utvrduje se stopa doprinosa za obezbjede- 

nje sredstava za potrebe srednjeg usmjerenog obrazovanja i 
vaspitanja na področju Samoupravne interesne zajednice us- 
mjerenog obrazovanja i vaspitanja Sarajevo. 

Član 2. 
Doprinos za sradnje usmjereno obrazovanje i vaspitanje 

Sarajevo za 1988. godinu obračunavaju obveznici po stopi: 
- iz dohotka organizacija udroženog rada i radnih zajedni- 

ca 2,20% 
- iz dohotka od samostalnog vršenja privrednih djelatnosti 

2,20% 
- iz dohotka od poljoprivrednih djelatnosti 2,20% 
- iz dohotka od samostalnog vršenja profesionalne djelat- 

nosti 2,20% 
- iz dohotka od autorskih prava, patenata i tehničkih unap- 

redenja 2,20 

Član 3. 
Stope doprinosa iz prethodnog člana primjenjivaće se od 1. 

maja 1988. godine. 

Član 4. 
Doprinosi iz člana 2. ove odluke obračunavaju i uplaćuju 

obveznici doprinosa sa področja koje pokriva SIZ Sarajevo 
saglasno odredbama Zakona o finansiranju zajedničkih potre- 
ba. 

SLUŽBENE OBJAVE 

IZGUBLJENI PEČATI I ŠTAMBILJI 

Oglašava se nevažečim pečat sa tekstom: Fudbalski klub »Ko- 
lina« Ustikolina. (405-so) 
Oglašava se nevažečim pečat sa tekstom: RO Kliničko-medi- 
cinski centar, OOUR Kliničko-bolnički centar Banja Luka, 10. 

(405/1-so) 
Oglašava se nevažečim pečat sa tekstom: RO Trgovina »Bo- 
rac« Travnik, OOUR Trgovina na malo konfekcijom. Modna 
kuća Titov Drvar. (411 -so) 
Oglašava se nevažečim pečat sa tekstom: OFK »Zanatlija« Ki- 
seljak. (381-so) 
Oglašava se nevažečim štambilj sa tekstom: »Standard konfek- 
cija« 2, OOUR »Kreatic« sa solidamom i supsidijamom od- 
govomošču Banja Luka, V. Masleše 4. (401-so) 

LICITACIJE I KONKURSI 

Na osnovu Zakona o ustupanju izgradnje investicionih ob- 
jekata (»Službeni list SRBiH«, br. 39/77 i 26/82) »Radna or- 
ganizacija za proizvodnju mikromotora i aparata u osnivanju« 
Banoviči, 

raspisuje 

KONKURS 

za utvrđivanje podobnosti organizacija za izgradnja investicionih 
objekata na osnovu investiciono-tehničke dokumentacije investi- 

tora 

OBJEKAT: Adaptacija i dogradnja proizvodne hale sa 
aneksom adaptacija cc 2.000 m2, dogradnja cca 500 mJ), sa 
svim infrastroktumim i tehnološkim instalacijama. 

LOKACIJA: Proizvodna hala Školskog centra. 
PREDRAČUNSKA VRIJEDNOST: 650.000.000 dinara. 
POČETAK GRADNJE: 1. 7. 1988. godine. 
ZAVRSETAK GRADNJE: 1. 12. 1988. godine. 
Prijava na konkurs mora da sadrži: 
- ovjeren prepis registracije ponudača, 
- Bilans stanja na dan 31. 12. 1988. godine i podaci za I 

kvartal 1988. godine, 
- podaci o stručnim kadrovima i opremi ponudača, 
- referenc listu izvedenih radova, 

izjavu da če zaključiti S AS o udruži vanju radova i sred- 
stava radi zajedničke realizacije investicionog objekta sa pro- 
jektantskem organizacijom RO »Gradevinar«, OOUR »Pro- 
jekt« Gračanica, 

- izjava da izvodač prihvata naznačene rokove i da če bla- 
govremeno preduzeti sve mjere za nabavku materijala i da ne- 
stanak materijala ne može biti uzrok produženju roka gradnje. 

Ovi elementi služe kao kriterijum za ocjenu podobnosti. 
Prijava se podnosi na adresu: »RO za proizvodnju mikro- 

motora i aparata u osnivanju« Banoviči, zgrada Skupštine op- 
štine, 75290 Banoviči. 

Konkurs ostaje otvoren 15 dana od dana objaljivanja u 
»Službenom listu SRBiH«. 

Odluku o podobnim izvodačima investitor če donijeti u ro- 
ku od 15 dana o čemu če obavijestiti sve učesnike konkursa. 
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Od podobnih izvodača investitor će zatražiti ponudu na osno- 
vu postojeće investiciono-tehničke dokumentacije. 

Javni tužilac Osnovnog javnog tužilaštva Bosanska Gradiš- 
ka, po pribavljenom mišljenju Radne zajednice od 30. 3. 1988. 
godine raspisuje 

OGLAS 
za popunu radnog mjesta na neodredeno vrijeme: 
administrativni radnik - daktilograf 
USLOVI; pored opštih uslova prepisanih zakonom, kriteri- 

juma iz Društvenog dogovora o ostvarivanju kadrovske politi- 
ke kandidati treba da ispunjavaju i posebne uslove: 

- stručna sprema; gimnazija, srednja upravna škola ili nji- 
ma ravna škola, 

- radno iskustvo - 2 godine, 
- stručni ispit. 
Za ovo radno mjesto obavezna je provjera radnih i drugih 

sposobnosti. 
Prijave sa dokazima o ispunjavanju uslova oglasa podnose 

se Radnoj zajednici Osnovnog javnog tužilaštva u roku od 8 
dana računajući od prvog narednog dana po objavljivanju. 

Neblagovremene i nepotpune prijave se neće razmatrati. 

SADRŽAJ 

107 Zakon o unapredivanju vaspitno-obrazovnog rada 361 
108 Zakon o proizvodnji i primjeni otrova 368 
109 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o povlasti- 

cama u unutrašnjem putničkom saobraćaju za djecu 
i omladinu 369 

110 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o proiz- 
vodnji i prometu lijekova 369 

111 Zaključci Skupštine SRBiH 370 
112 Odluka o izboru stalnog sudije Suda udruženog ra- 

da Bosne i Hercegovine 371 
113 Odluka o imenovanju zamjenika predsjednika Re- 

publičkog komiteta za energetiku i industriju 371 
114 Odluka o imenovanju zamjenika predsjednika Re- 

publičkog komiteta za zdravstvo i socijalnu zaštitu 371 
115 Odluka o utvrdivanju ribolovnih područja i njihovih 

granica 371 
116 Pravilnik o minimalnim uslovima za lociranje, iz- 

gradnju i konačnu dispoziciju komunalnih, indus- 
trijskih i drugih otpadaka 372 

117 Pravilnik o postupku utvrdivanja uslova i o sadržaju 
i načinu vodenja Registra srednjih škola 372 

118 Izvodi izmjena iz odluka skupština opština i skupšti- 
na samoupravnih interesnih zajednica o stopama 
poreza i doprinosa iz ličnog dohotka iz radnog od- 
nosa po opštinama 374 

DRUŠTVENI DOGOVORI 

Društveni dogovor o zajedničkim osnovama i mjerilima 
za obezbjedivanje i uskladivanje sredstava za lične do- 

hotke nosilaca pravosudnih funkcija u opštinskim pravo- 
sudnim organima 374 

SAMOUPRAVNA INTERESNA ZAJEDNICA 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE BiH I SAMOUPRAVNA 
INTERESNA ZAJEDNICA PENZIJSKOG I INVA- 
LIDSKOG OSIGURANJA BiH 
Samoupravni sporazum o utvrdivanju sredstava, osnova, 
načina i rokova uplate doprinosa za zdravstvenu zaštitu 
korisnika penzija i drugih prava iz penzijskog i invalid- 
skog osiguranja 376 

SAMOUPRAVNA INTERESNA ZAJEDNICA 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE SARAJEVO 

Statut Samoupravne interesne zajednice zdravstvene za- 
štite Sarajevo 377 

SAMOUPRAVNA INTERESNA ZAJEDNICA 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ZENICA 

Pravilnik o uslovima, načinu i postupku ostvarivanja 
zdravstvene zaštite i drugih prava iz zdravstvene zaštite 399 

SAMOUPAVNA INTERESNA ZAJEDNICA USMJE- 
RENOG OBRAZOVANJA I VASPITANJA SARAJE- 
VO 

Odluka o višini stopa doprinosa za srednje usmjereno 
obrazovanje i vaspitanje za 1988. godinu 410 
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Kod Novinsko-izdavačke organizacije Službeni list 
SRBiH možete poručiti knjige 
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